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ЕКСКЛЮЗИВ

Значну допомогу у реформуванні
місцевого самоврядування в
Україні надає ЄС. Про це «УК»
розповідає представник ЄС 
в Україні Беренд де Гроот

ЦИФРА ДНЯ

Країна споживатиме
дедалі менше газу

ПРОГНОЗ. Міністерство енергетики та вугільної промисловос-
ті оприлюднило проект Енергетичної стратегії України до 2035
року та довідкові матеріали до нього на своєму офіційному сайті. 

Так, згідно з документом, передбачено завершити інтеграцію
вітчизняного ринку електроенергії в ринок країн Євросоюзу до
кінця 2022 року. Цього року вітчизняний експорт України у Єв-
ропейську мережу системних операторів передачі електроенергії
(ENTSO-E) обмежено 0,8 мільйона кВт генеруючих потужностей
«Бурштинського острова». За успішної підготовки Україна може
вступити в ENTSO-E вже у 2021 році. Тобто напередодні відклю-
чення АЕС у Німеччині.

Спрогнозовано також скорочення до 2025 року в Україні попи-
ту на природний газ, повідомляє УНІАН. Йдеться про 11%, тобто
до 30 мільярдів кубометрів. Основний вплив на динаміку попиту
матиме незначне зростання споживання промисловістю, знижен-
ня споживання природного газу у сфері теплопостачання і спо-
живання населенням завдяки заходам з енергоефективності (з
18 до 12—13 мільярдів кубів за оптимістичним та базовим сце-
наріями).

ЦИТАТА ДНЯ

Олександр данилюк:
«ПриватБанк»

відновив платежі
фізичних осіб —

підприємців 
і юридичних осіб, 

як і передбачалося».
Міністр фінансів про стабілізацію роботи фінустанови
після її націоналізації   
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ДОКУМЕНТИ

Постанова Верховної Ради України 
«Про Звернення Верховної Ради України 
до держав — партнерів України щодо визнання
Голодомору 1932-1933 років в Україні
злочином геноциду Українського народу»

Міна уповільненої
дії вже працює

НАЦІОНАЛЬНА БЕЗПЕКА. Внаслідок тривалих бойових дій 
та пошкодження підприємств зі шкідливим виробництвом 
на Донбасі виникає реальна загроза техногенної катастрофи
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2 157 жінок
отримали цього року, згідно 

з Указом Президента, 
почесне звання «Мати-героїня»

Були напрямки — будуть сучасні євроавтостради
ІНФРАСТРУКТУРА. 2017-й стане роком будівництва доріг, проте два закони, 
необхідні для прискореного розвитку галузі, почнуть діяти лише з 2018-го

Олег ГРОМОВ,
«Урядовий кур’єр»

Автомобільні шляхи для
будь-якої країни — це не

лише дороги, це ще й транспор-
тні коридори та засоби «особли-
вого спілкування», завдяки яким

відбувається життєдіяльність
бізнесу та пересічних громадян.
Це — фактично обличчя держа-
ви. 

Яким же чином розвивалися в
2016-му та розвиватимуться в
2017-му році дорожнє будівниц-
тво та реконструкція? Чи отри-

має наша країна осучаснене об-
личчя завдяки новим автошля-
хам? 

Спершу слід нагадати, що одне
робоче місце у сфері будівництва
автошляхів створює 3—5 нових
робочих місць у суміжних галу-
зях — машинобудуванні, про-

мисловості будівельних матеріа-
лів, автобізнесі, логістиці тощо. І
таким чином завдяки розвиткові
автодорожнього будівництва та
реконструкції доріг розвивають-
ся й інші сектори економіки, вона
значно пожвавлюється. Звісно,
що в такому  разі до державного

бюджету   надходитимуть  знач-
но більші кошти, а пересічні гро-
мадяни  житимуть  краще. Це
прекрасно розуміли в будь-які
часи керівники держав та
імперій, починаючи зі ста-
родавнього Риму. Настав
час і для України. 4



Юрій МЕДУНИЦЯ,
«Урядовий кур’єр» 

Викатка з цеху нового лі-
така — завжди свято

для працівників підприєм-
ства. Хто хоч раз на власні
очі бачив це дійство, ніколи
його не забуде. А порівняти
його можна хіба що зі спус-
ком на воду нового корабля.
І хоч учорашня подія на ДП
«Антонов», де на світ впер-
ше з’явилася нова модель
АН-132D, стала лише пер-
шою ластівкою у, сподіва-
тимемося, довгому житті
літака, старт уже можна
вважати успішним. 

Погоджується із цим і
Президент Петро Поро-
шенко, який  день презен-
тації нового багатоцільового
вантажного літака назвав
по-справжньому історич-
ним. Адже його створення
— реальний міжнародний
проект, до якого, крім за-
мовників Королівства Сау-
дівська Аравія, долучилися
провідні компанії світової
авіаційної галузі з Канади,
Великої Британії, США,

Німеччини, Франції. До ро-
боти над проектом було за-
лучено й багато україн-
ських підприємств, які про-
демонстрували ефективну
кооперацію.

Екіпажу літака Петро
Порошенко вручив шевро-
ни та разом із головою На-
уково-технічного містечка

імені Короля Абдулазіза
принцем Туркі бін Саудом
бін Мухаммадом аль-Сау-
дом оглянув літак АН-
132D зсередини та кабіну
пілотів.

Попереду на літак чекає
серія випробувань і вдоско-
налень, хоч уже тепер ри-
нок нового виробу оціню-

ють у 260—290 літаків до
2035 року. Роботою над цим
проектом антоновці дали
гідну відповідь і на росій-
ську агресію, і на розв’яза-
ну нею гібридну війну, і на
закриття ринків РФ. За
півтора року підприємство
зуміло знайти нових пар-
тнерів, укласти нові кон-

тракти, зберегти й навіть
збільшити кількість робо-
чих місць, розробити ціка-
вий проект.  

«Співпраця із Саудів-
ською Аравією  взаємови-
гідна, адже наші партнери
отримають основу для по-
будови та розвитку власної
авіаційної галузі. І це спра-
ведлива й гідна оцінка до-
свіду антоновців як авіабу-
дівників. Вони працюють,
щоб створювати нові літа-
ки, зокрема з характерис-
тиками короткого зльоту та
посадки, які можуть пра-
цювати в надзвичайно
складних умовах і довели
свою здатність ефективно і
надійно працювати по всьо-
му світу», — підкреслив
глава держави.

Домовленості з налагод-
ження виробництва транс-
портних літаків «Антонов»
для Саудівської Аравії бу-
ли предметом тривалого
двостороннього переговор-
ного процесу, який завер-
шився торік у травні підпи-
санням Партнерської угоди
між ДП «Антонов» та сау-

дівською компанією «TAQ-
NIA Aeronautics».

Відповідно до цієї угоди
передбачено здійснення
модернізації літака АН-32 і
розробка на його основі но-
вого легкого багатоцільово-
го транспортного літака
АН-132 із використанням
західних технологій, а та-
кож залученням американ-
ських та європейських ком-
паній.

Угода передбачає ство-
рення   потужностей для
виробництва цього літака
на території королівства у
місті Таїф, навчання сау-
дівських пілотів і технічних
фахівців для забезпечення
виробничого процесу, екс-
плуатації та сервісного об-
слуговування літаків.

Демонстраційний зразок
транспортного літака АН-
132D на замовлення КСА
було збудовано й повністю
змонтовано у грудні 2016 р.
Свій перший демонстра-
ційний політ в аравійсько-
му небі він здійснить орієн-
товно в березні наступного
року.

У Саудівській Аравії літатимуть 
на наших літаках 
ДОСЯГНЕННЯ. На створення нової моделі літака ДП «Антонов» знадобилося 
лише півтора року 
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Боротьба за Крим
триває!

Михайло ЮРЧЕНКО
для «Урядового кур’єра» 

МІЖНАРОДНЕ ПРАВО. Голосування на засіданні Генераль-
ної асамблеї Організації Об’єднаних Націй за резолюцію
«Cитуація з правами людини в Автономній Республіці Крим та
місті Севастополь (Україна)» засвідчило реальний розклад сил
на геополітичній мапі світу. Підтримка й ухвалення документа
сімома десятками країн дали чітку відповідь на запитання: де
насправді сповідують загальнолюдські цінності, а де їх вважа-
ють нічого не вартою розмінною монетою. 

Під час голосування 77 країн, виявивши своєрідний нейтра-
літет, утрималися, а 26 висловилися проти. Цей перелік мало
чим відрізняється від уже відомого «списку друзів Росії», що
склався останнім часом у ООН. Окрім власне РФ, цього разу
до нього долучилися: Ангола, Вірменія, Білорусь, Болівія, Бу-
рунді, Камбоджа, Китай, Коморські острови, Куба, Корейська
Народно-Демократична Республіка (Північна Корея), Еритрея,
Індія, Іран, Казахстан, Нікарагуа, Філіппіни, Сербія, Південна
Африка, Південний Судан, Судан, Сирія, Уганда, Узбекистан,
Венесуела та Зімбабве. 

Останні ще, либонь, не усвідомили до глибини душі всю суть
так званої братньої любові, за яку Україна щодня розплачуєть-
ся   новими жертвами серед військових і цивільних людей на
Донбасі. Тобто вони не вважають РФ державою-окупантом, а
Автономну Республіку Крим — тимчасово окупованою Росією
територією, як це чітко визначено в тексті резолюції. 

Президент Петро Порошенко вітає ухвалення на пленарно-
му засіданні Генеральної асамблеї ООН резолюції «Ситуація з
правами людини в Автономній Республіці Крим та місті Севас-
тополь (Україна)».

«Щиро вдячний всім партнерам за голос на підтримку та
участь у підготовці цього важливого документа. Відтепер на
найвищому міжнародному рівні резолюція закріплює за Росією
статус окупаційної влади та покладає на неї всю відповідаль-
ність за брутальне порушення прав людини на тимчасово оку-
пованій території України — в Автономній Республіці Крим та
місті Севастополь», — наголосив Петро Порошенко. 

Таким чином Генасамблея ООН дала «надважливий знак
міжнародної єдності та солідарності у той час, коли в Криму за-
стосовують гірші практики Радянського Союзу, включаючи ме-
тоди «каральної психіатрії», показові судилища, викрадення,
тортури і навіть навмисні вбивства людей, які відкрито висту-
пають проти російської окупації української території». 

«Таке рішення — демонстрація широкого фронту підтримки
міжнародного права та засадничих цінностей повоєнного сві-
тоустрою. Агресор повинен відчути високу ціну за вчинені зло-
чини на українській території, — цитує слова Президента його
прес-служба. — Найефективніший та безальтернативний шлях
відновити справедливість — це повна деокупація та відновлен-
ня суверенітету України над Кримським півостровом. Крим —
це Україна. Ми продовжуємо боротьбу».

Юний рятувальник і сам потребує допомоги
Відділ новин

«Урядового кур’єра» 

МУЖНІСТЬ. Ця подія, героя-
ми якої стали 13-річний шко-
ляр із Черкас Богдан Волик і
підполковник ДСНС Олек-
сандр Запрягайло, врятував-
ши двох дівчаток, що тонули на
Дніпрі, настільки вразила
Прем’єр-міністра Володимира
Гройсмана, що той запросив їх
до свого робочого кабінету. «Я
вважаю, що всі мають брати з
тебе приклад, як  бути справ-
жнім чоловіком не на словах, а
в реальному житті», — звер-
нувся він до Богдана.

Відзначив він і мужність під-
полковника Державної служби
з надзвичайних ситуацій, який,
ризикуючи власним життям,
кинувся рятувати другу дівчин-
ку, допомігши Богдану.

Прем’єр-міністр подякував
обом героям за їхній мужній
вчинок та вручив їм іменні го-
динники. Богдан Волик розпо-
вів Прем’єр-міністру про свою
заповітну мрію — покататися у
київському метрополітені. По-
чувши це, Володимир Гройс-
ман зателефонував меру Киє-
ва Віталію Кличку з пропози -
цією допомогти дитині. Разом
посадовці домовилися органі-
зувати черкаському герою по-
їздку у кабіні машиніста метро.

Розповів Богдан і про ще од-
не своє бажання — стати дай-
вером, якому, однак, заважає
проблема з оком. Володимир
Гройсман запропонував хлоп-
чику допомогу у розв’язанні 
цієї проблеми. Вони домовили-
ся найближчим часом зробити
обстеження і визначити опти-
мальний шлях лікування.

Володимир Гройсман пока-
зав Богдану кабінет Прем’єр-
міністра, місце для нарад та за-
пропонував посидіти на своєму
робочому місці, повідомляє де-

партамент інформації та кому-
нікацій з громадськістю Секре-
таріату Кабміну.

Володимир Гройсман і хлоп-
чик-рятівник поговорили про
футбол, розглядаючи стадіон
«Динамо» імені Валерія Лоба-

новського з вікна прем’єрсько-
го кабінету. 

Про те, як сталося так, що
школяр став героєм, повідом-
ляє власний кореспондент
«Урядового кур’єра» в Черка-
ській області Роман Кирей. То-

го разу, коли починало вечорі-
ти, хлопець вирішив швидень-
ко пройтися берегом, помилу-
ватися зимовим краєвидом та
й — додому, де на нього вже
чекала бабуся, з якою вони
живуть удвох. На жаль, 13-річ-

ний школяр зростає без бать-
ків. А опікується ним бабуся
Алла Чеховська. Власне хло-
пець доводиться їй внучатим
племінником, якого вона вихо-
вує фактично змалечку. Рап-
том увагу хлопчика приверну-

ли крики дітей. Підбіг ближче.
Побачив, як неподалік в опо-
лонці борсаються двоє дівчат.
Доки біг до них, устиг набрати
телефон рятувальників, а сам,
ухопивши палицю, почав під-
биратися до дівчат. Крига була
зовсім тонка, краї, за які нама-
галися вхопитися діти, відла-
мувалися, травмуючи руки.
Однак Богдан усе-таки підповз
до тієї, яка ближче. Вона вхо-
пилася за палицю і з великими
зусиллями за допомогою
хлопця виповзла на лід. Доки
це відбувалося, прибули ряту-
вальники.

Олександр Запрягайло був
вражений героїзмом учня Чер-
каської загальноосвітньої шко-
ли №21, який, по-суті, проявив
найкращі чоловічі якості, не
розгубився в екстремальній
ситуації, рятуючи дівчаток.

Черкаський школяр відчув, як це — керувати країною
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Через свою ваду Богдан змушений був
перейти на індивідуальне навчання —
йому дуже дошкуляють знущання 
й прізвиська від жорстоких однолітків.

Уперше в аравійське небо Ан-132 підніметься у березні 2017 року
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ПРОШУ СЛОВА!

Тато теж 
може бути…
мамою

Євдокія ТЮТЮННИК, 
«Урядовий кур’єр»

Ця історія не йде з голови тривалий час: дві родини «ділять»
не гроші й не житло, а… дитя. Останнім часом таких випад-

ків усе більше: тато з мамою, розлучаючись, з’ясовують, хто з
них кращий для дитини. Не раз чула нарікання деяких чоловіків,
що дітей суд залишає жінкам несправедливо. Хоч логічно тут
усе зрозуміло: доглядати дитину матері нібито годиться за біо-
логічними законами. А чоловікам природно бути годувальника-
ми, що в наш час у разі розлучення подружніх пар означає спла-
ту аліментів.

У більшості випадків це влаштовує всіх. Навіть стало звичним,
що батьки під час життєвих бур, котрі затоплюють сімейний чов-
ник, здебільшого воліють накивати п’ятами, прихопивши із со-
бою аж ніяк не синів і доньок. Тоді як для жінки характерний ви-
слів: «Забрала дітей і пішла до мами». Та між представниками і
сильної, й слабкої статі, чиє сімейне життя дало тріщину, трапля-
ються винятки: є чоловіки, котрі ставляться до батьківських
обов’язків з усією відповідальністю, є жінки, для яких діти — зай-
вий тягар.

Прикладів маємо вдосталь. Кілька років тому був вражаючий
випадок: у Чернігівському обласному соціальному центрі матері
та дитини, створеному для жінок, котрі потрапили в складні жит-
тєві обставини, перебував… чоловік із немовлям. Молодий бать-
ко вправно купав, сповивав і годував сумішами крихітну донеч-
ку, мати якої, народивши дитину, здиміла без докорів сумління.
Згодом стало відомо, що чоловік купив хату в селі, де й мешкає
з дитиною. Донька називає його «мамою»…

Було таке, що чернігівський юнак усиновив знайдене під ку-
щем новонароджене і цинічно викинуте маля. Хлопець вирішив,
що нічого в житті не буває просто так. І вчинив, можливо, вперше
в житті відповідально й по-чоловічому, знайшовши в собі достат-
ньо людяності, щоб гідно сприйняти цей виклик долі. Навіть те,
що потім деякі дівчата кривилися «І кому ти тепер із дитям потрі-
бен?», не позбавило його бажання виховувати малюка. Напевне,
це був своєрідний тест на життєву мудрість. І на моральні якості
майбутньої обраниці, котра оцінить шляхетний вчинок хлопця.

Нещодавно пішла гуляти світом ще одна історія: молода жінка
кинула тримісячну дитину й подалася до своєї матері, оскільки
вирішила, що у 18 років більше хочеться гуляти, а не бавити не-
мовля. Суд, зваживши всі обставини, залишив маленьку з бать-
ком, зазначивши, що мати має право брати участь у її вихованні.
Остання певний час не з’являлася в житті доньки, аж раптом
«прозріла» й захотіла забрати малу до себе. Тепер готуються інші
суди. Одна сторона звинувачує матір у бажанні забрати доньку,
аби оформити інвалідність задля отримання додаткових коштів (у
дитини виявилось захворювання, котре дає змогу це зробити),
друга — звинувачує батька дівчинки в намаганні «відкосити» від
армії. І знаєте, зважаючи на попередню поведінку матері, я б не
сказала, що дитині з нею буде краще, «тому що вона жінка».

Загалом статистика свідчить, що на 150 одиноких матерів
припадає один батько-одинак. У підсумку не так мало. І їхня
кількість зростає. Три роки тому парламент навіть зрівняв у пра-
вах батьків-одинаків з одинокими матерями — татусі, які вихо-
вують дітей самотужки, мають право на ті ж пільги, що й мами.
Отже, дитяча пісня про те, що тато може бути ким завгодно, але
не мамою, все-таки не відповідає дійсності. Хоча в ідеалі найліп-
ший варіант — той, який зображують діти на своїх малюнках: та-
то з мамою тримають за руки щасливого малюка. І ніхто його не
ділить…

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

ТЕРОРИСТИЧНИЙ ЗБІГ?
Одним  із найвідоміших  фактів
убивств російських дипломатів
досі була тегеранська різня, в
якій загинув Олександр Грибо -
єдов.  Саме постановку його
найвідомішої комедії «Лихо з
розуму» міг би переглянути в
понеділок увечері Володимир
Путін, якби дістався до відрес-
таврованого Малого театру ра-
ніше, ніж пролунав постріл в
Анкарі. Втім, почути з вуст Фа-
мусова-Соломіна «Петрушко,
вічно ти з обновкою…» не вда-
лося. 

Салонну ідилію під час від-
криття виставки «Росія очима
турків» в Анкарі  зруйнували по-
стріли й вигук «Ми вмираємо в
Алеппо, ти помреш тут!». Посла
Росії в Туреччині  Андрія Карло-
ва смертельно поранив поза-
службовий офіцер турецької по-
ліції Мевлют Алтинташ. Напад
стався напередодні візиту глави
МЗС Туреччини Мевлюта Чаву-
шоглу до Москви. Перемовини
із сирійського питання він мав
проводити з представниками
офіційної Москви і… офіційного
Тегерана.

«Атака на посла Росії в Анка-
рі — це атака проти народу і
держави Туреччини». Про
це заявив президент Реджеп
Таїп Ердоган у відеозверненні,
поширеному в зв’язку з убив-
ством. 

Він поспівчував росіянам,  на-
голосивши,  що напад на дипло-
мата — це провокація, та ви-
словив сподівання, що Туреччи-
на і Росія мають достатній до-
свід, який дасть змогу не підда-
тися на провокації. Водночас
Ердоган звернув увагу на
той факт, що атака на росій-

ського дипломата була здійсне-
на на тлі спільних  дій Туреччи-
ни і Росії в Сирії.

«Москва повинна точно зна-
ти, хто стоїть за вбивством Ан-
дрія Карлова»,  — наголосив у
свою чергу  президент Росії Во-
лодимир Путін. А відповіддю
на вбивство російського посла,
за його словами, може бути ли-
ше посилення боротьби з теро-
ром. Обидві ці репліки  світ уже
не раз чув з інших приводів. Та
тут треба додати безсмертну

фразу з монологу Чацького: «А
судді хто?» Міністр закордонних
справ України Павло Клімкін
прокоментував убивство в Анка-
рі 19 грудня посла Росії в Туреч-
чині Андрія Карлова на своїй
сторінці в Твіттері. Голова укра-
їнського зовнішньополітичного
відомства засудив напад на по-
сла, вказавши при цьому на від-
повідальність Росії за порушен-
ня прав людини і вбивства тисяч
мирних жителів у Сирії і на Дон-
басі.

Про те, що за все в цьому сві-
ті доводиться платити, талано-
витий Грибоєдов не писав. Та
не можемо оминути з’яву ще
однієї інформації  на російсько-
турецьку тему.  Націоналізація
в Туреччині найбільшого при-
ватного імпортера газу Akfel
Holding, частками в якому воло-
діли «Газпром» і «Газпром-
банк», призвела до проблем у
російського монополіста, напи-
сав учора  «Комерсант».

Видання повідомляє, що на-
ціоналізація відбулася після
спроби державного переворо-
ту. Надалі турецький уряд ухва-
лив  декрет за номером 674, що
дозволяв державі перехоплю-
вати контроль над будь-якими
компаніями: для цього було до-
статньо лише підозр у їхній
співпраці з проповідником-еміг-
рантом Фетхуллахом Ґюленом.

На даний момент засновники
бізнесу — брати Мурад  і Фатіх
Балтачі — відсторонені від ке-
рівництва компанією: першого
з них  арештовано, а другий
емігрував з країни, при цьому
конкретних доказів їхньої  про-
вини досі не представлено.

На цьому тлі 2 грудня було
повністю змінено раду директо-
рів Akfel Holding, а джерело
«Комерсанта», близьке до
«Газпрому», впевнене, що ком-
панію з частками російського
бізнесу забрали «з кінцями».

Ситуація ускладнюється па-
ралельно переговорами щодо
«Турецького потоку» і, звісно,
вбивством посла Росії в Анкарі
Андрія Карлова. До речі, глава
турецького міністерства енер-
гетики Берат Албайрак —
зять президента країни Ред-
жепа Ердогана і, за пові-
домленнями джерел «Ко-
мерсанта», був у курсі на-
ціоналізації.

Лора ВОВК 
для «Урядового кур’єра»

Про те, що МВФ вітає
рішення керівництва

України націоналізувати
«ПриватБанк», директор-
розпорядник цієї міжна-
родної фінансової струк-
тури Крістін Лагард ска-
зала особисто Президенту
Петру Порошенку. Під час
телефонної розмови вона
погодилася, що цей важ-
ливий крок працюватиме
на оздоровлення банків-
ської системи нашої краї-
ни. Було відзначено рішучі
кроки й голови Національ-
ного банку Валерії Гонта-
ревої. Зокрема йшлося про
її роботу із збереження
суспільної довіри та ста-
більності банківської сис-
теми.

Як повідомляє департа-
мент прес-служби АП, спів-
розмовники окремо говорили
про технічні аспекти проекту
закону про Держбюджет на
наступний рік, про подальші
кроки у взаємодії України з
МВФ. Зустріч сторін орієн-
товно заплановано на січень
2017-го.

Перед цією розмовою бу-
ло оприлюднено окрему за-
яву директора-розпорядни-
ка МВФ. На її думку, важ-
ливо, аби всі банки, які пра-
цюють в Україні, відповіда-
ли фінансовим і норматив-
ним вимогам. Це — основа
підтримки суспільної довіри
до банківської системи і
зміцнення здатності банків
підтримувати виробничу ді-
яльність. Окрім цього, про-
цес націоналізації має суп-
роводжуватися виконанням
зобов’язань банку, а також
формуванням нової коман-
ди менеджерів. «МВФ і на-
далі підтримуватиме Украї-
ну в її зусиллях щодо ство-
рення сильних інститутів,
підвищення прозорості та
просування структурних
реформ, які мають вирі-
шальне значення для досяг-
нення міцного й стійкого
економічного зростання», —
наголосила пані Лагард.

У заяві Світового банку
про рішення уряду і НБУ
також йдеться як про важ-
ливий крок до збереження
фінансової стабільності в
Україні та забезпечення
рівного ставлення до всіх

банків, що потребують ре-
капіталізації. Головне —
призначити професійне
правління і незалежну на-
глядову раду «ПриватБан-
ку», аби ефективно провес-
ти його реструктуризацію,
захистити вкладників і міні-
мізувати витрати для плат-
ників податків. «Світовий
банк продовжить підтримку
України у прагненні вибу-
довувати сильні інститути і
проводити реформи у фі-
нансовому секторі», —
йдеться у повідомленні Сві-
тового банку.

А посли країн-членів «Ве-
ликої сімки» (США, Великої
Британії, Канади, Франції,
Італії, Німеччини та Японії)
вважають, що націоналіза-
ція найбільшого банку Ук-
раїни зробить її банківський
сектор сильнішим і стійкі-
шим. Текст їхньої заяви пе-
редає УНІАН: «Націоналі-
зація — механізм, за допо-
могою якого уряд України
може гарантувати захист
внесків домогосподарств та
законного бізнесу, забезпе-
чивши безперешкодний до-
ступ клієнтів «ПриватБан-
ку» до банківських послуг.

Очищення банківського сек-
тору України — це важлива
складова ширших зусиль із
проведення реформ. Ми
розраховуємо і надалі під-
тримувати Україну та  про-
водити спільну роботу для
забезпечення макроеконо-
мічної стабільності, поліп-
шення інвестиційного клі-
мату та допомоги народові
України в його поступі на
шляху до економічного про-
цвітання».

Посли країн-членів «Ве-
ликої сімки» також схваль-
но поставилися до діяльнос-
ті Президента, Прем’єр-мі-
ністра, голови Національно-
го банку, міністра фінансів.
Вони відзначають у діях ке-
рівництва України зусилля
з очищення банківського
сектору та стабілізації еко-
номіки. «Рішення уряду на-
ціоналізувати «Приват-
Банк» — необхідний крок.
Він допоможе забезпечити
дотримання єдиних регуля-
торних економічних норма-
тивів усіма банками Украї-
ни. Це зробить банківський
сектор сильнішим і стійкі-
шим», — йдеться у тексті
заяви.

Лихо з розуму не ходить поодинці…

Світ підтримав
націоналізацію «ПриватБанку»
ОЦІНКА. МВФ, G7, Світовий банк переконані, що український
фінансовий сектор буде стійкішим

ЗМІ допомагають
впливати на владу

Катерина ЦАРЬОВА
для «Урядового кур’єра»

ГРОМАДИ. Висвітлення у ЗМІ результатів децентралізації —
суспільний внесок у зміну системи влади в країні. Так віце-
прем’єр-міністр — міністр регіонального розвитку, будівництва
та житлово-комунального господарства Геннадій Зубко звер-
тався до переможців Всеукраїнського конкурсу журналістських
робіт на тему «Реформування місцевого самоврядування й те-
риторіальної організації влади».

Про початок конкурсу було оголошено на сайтах Мінрегіону
та Програми Ради Європи 10 червня 2016 року. Із 218 робіт
члени конкурсної комісії обрали 12. Нагородження відбулося
за номінаціями: «Онлайн-публікація», «Стаття», «Радіоматері-
ал» і «Відеоматеріал».

На думку Геннадія Зубка, активна робота журналістів мате-
ріалізує в уяві людей позитивні перетворення в ОТГ, дає їм
змогу відчути причетність до цих змін.

Слова віце-прем’єра передає його прес-служба: «Люди по-
винні зрозуміти, що саме вони мають впливати на владу, ви-
значати пріоритети розвитку, здійснювати політичний кон-
троль. Журналістська праця важлива для розвитку кожної
громади і всієї України в побудові європейської системи кому-
нікацій».

Убивця довго стояв за спиною Карлова, обираючи пози-
цію, і його дії  не викликали підозр
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Половину 
віддали за борги

Днями віце-прем’єр-мі-
ністр України Володимир
Кістіон заявив, що україн-
ські дороги  відповідати-
муть усім технічним нор-
мам орієнтовно в 2017—
2018 роках. За його словами,
в Україні   170 тисяч кіло-
метрів доріг державного
значення,  9% з них  потре-
бували ремонту. Лише за
2016 рік вдалося відремон-
тувати у п’ять разів більше
доріг, аніж це було зроблено
в попередні роки. Кабмін
звітує, що було проведено
відповідні підготовчі тен-
дерні процедури для вико-
нання середнього поточного
ремонту. «Нам вдалося, не
повною мірою, але провести
ремонт дороги Одеса —
Рені. Я пишаюся ремонтами
доріг, які було проведено у
західному регіоні. Це Івано-
Франківська, Тернопіль-
ська, Волинська, Львівська
області», — заявив пан 
Кістіон.

Реконструкцією та будів-
ництвом доріг в Україні, як
відомо, займається Украв-
тодор — підприємство, яке
має свою власну статтю ви-
датків у державному бюд-
жеті. У 2016 році згідно з
цим документом Укравто-
дор повинен був отримати з
казни 13,92 мільярда гри-
вень. Щоправда, слід до-
дати, що більше половини
цієї суми  мало бути спря-
мовано на виконання борго-
вих зобов’язань компанії по
позиках,  залучених  дер-
жавою, або під державні га-
рантії на розвиток мережі
автодоріг загального корис-
тування.  Втім, 6,77 мі-
льярда гривень в 2016 році
було  призначено на розви-
ток дорожнього господар-
ства.

Ще на початку цього року
планувалося створення так
званого спецфонду держ -
бюджету України  — Дер-
жавного дорожнього фонду
(ДДФ), який мав би запра-
цювати з початку 2017-го.
ДДФ — дуже важлива
структура, де повинні аку-
мулюватися всі кошти, не-
обхідні саме на будівництво
доріг.

Ухвалили 
дуже пізно

Проте законопроект, який
мав регулювати діяльність
фонду —  «Про внесення
змін до Закону України
«Про джерела фінансу-
вання дорожнього господар-
ства України» щодо удоско-
налення механізму фінан-
сування дорожньої галузі»,
було ухвалено після 15
липня. А це, за словами
правника юридичної фірми
«Центр конфліктології і
права» Ігоря Кравченка,
значить, що такий закон по-
чинає діяти не раніше по-
чатку бюджетного періоду,
що настає за плановим,
тобто з 1 січня 2018 року.
Цим законом регламенту-

ють надходження до спец-
фонду в  такому   обсязі: в
2018 році — 50%; в 2019  —
75%; з 2020 року — 100%.

На превеликий жаль, та-
кож лише через рік набере
й  чинності інший важливий
документ — «Про внесення
змін до деяких законодав-
чих актів України щодо ре-
формування системи уп-
равління автомобільними
дорогами загального корис-
тування» (законопроект 
№ 0954). Згідно з ним буде
змінено систему управління
автомобільними дорогами
загального користування.
Зокрема  передбачено пере-
дачу автомобільних доріг
загального користування
місцевого значення в управ-
ління місцевим органам
влади (обласним держав-
ним адміністраціям). 

Голова громадського
об’єднання «Розвиток ін-
фраструктури» Станіслав
Гвоздіков вважає передачу
доріг місцевого значення до
відання областей та засну-
вання ДДФ доброю нови-
ною. «Саме комплексна реа-
лізація двох зазначених
складових значно підвищує
імовірність успіху реформи
управління дорогами. Якщо
витрачати гроші на потрібні
громаді шляхи, а не на ті,
ремонт яких забезпечить
надприбутки генпідрядним
організаціям,  слід очіку-
вати швидкий соціальний
ефект та  позитивні зміни
для всіх: пішоходів, водіїв,
маломобільних осіб та вело-
сипедистів».  

Отже, такі цікаві і важ-
ливі зміни, на жаль, відбу-
дуться лише через рік. А що
ми маємо вже  тепер  і мати-
мемо  в 2017 році?

Подібних 
стратегій 
ще не було

Згідно з проектом Дер-
жавного бюджету на 2017
рік Укравтодор повинен от-
римати з державної казни
14,24 мільярда гривень. І
знову ж таки, до 7,33 мі-
льярда гривень повинні піти
на виконання боргових зо-
бов’язань по позиках, залу-
чених державою. 

Нещодавно керівник
Укр автодору Славомир
Новак оповістив, що Стра-
тегія розвитку дорожньої
галузі України на 2017—
2022 роки  перебуває на за-
вершальному етапі роз-
робки,  її буде  представлено
для вивчення громадськості

та Світовому банку (СБ),
який тісно співпрацює з ук-
раїнською стороною у
цьому питанні. У свою чергу
директор СБ у справах Бі-
лорусі,  Молдови і України
Сату Кахконен вважає, що
подібних стратегій наша
країна не розробляла про-
тягом багатьох років, тому
його організація дуже пози-
тивно сприйняла таку іні-
ціативу  з реформування га-
лузі. Однак пані Кахконен
вже вкотре зазначає, що
для СБ дуже важливий та-
кож інший крок української
влади — реформування
ВАТ «ДАК «Автомобільні
дороги України», тому що
поважний у світі банк має
плани щодо співробітництва
саме з цією інституцією.

Слід нагадати, що в 2017
році Укравтодор з метою
фінансування  подасть на
розгляд СБ 20 проектів.   Це
будуть проекти щодо роз-
витку дорожньої інфра -
структури — інженерне
проектування, консульта-
ції, попередній дизайн тощо.
Прем’єр-міністр України
Володимир Гройсман не-
щодавно заявив, що на бу-
дівництво доріг та транс-
портних коридорів нашій
країні вдасться залучити
кілька мільярдів доларів.

Утім, треба зазначити,
що, за словами Сату Кахко-
нен, СБ вирішив скоротити
кредитний портфель Укр -
автодору саме в 2017 році —
вилучити з нього близько
220 мільйонів доларів. СБ
пояснює такий   крок тим,
що гроші інституції не  ос-
воюють достатньо швидко,
що   обтяжує  Україну еко-
номічно, та не вивільняють
місця для підтримки нових
проектів. Проте ці 220 мі-
льйонів доларів, як вважа-
ють в СБ, неодмінно ще по-
вернуться в нашу країну.

Отже, непросування гро-
шей, їх неосвоєння вчасно
перешкоджає подальшому
фінансуванню міжнарод-
ними інституціями дорож-
ньої сфери України.

Чи треба Україні буду-
вати платні автошляхи або
разом з інвесторами їх зво-
дити за концесією?

На думку пана Гвозді-
кова, що стосується  плат-
них доріг, то  це недешево:
«З іншого боку,  це  дає
змогу перевізникам уник-
нути підводних «каменів»
на безкоштовних альтерна-
тивних дорогах. Які дороги
повинні стати платними в
першу чергу? Я пропоную
дивитися на це питання не
як на інфраструктурне,  а
як на один з інструментів
стимулювання економічного
зростання. Поважні екс-
перти давно порахували
економічний ефект в цілому
для України, а не для галузі.
Так, для будівництва ін-
фраструктурного об’єкта
потрібно використовувати
українські комплектуючі
матеріали. Найголовніше —
вони врахували вплив про-
екту на економіку: бюд-
жетні надходження, кіль-
кість робочих місць, які
створюватимуть, і побічні
проекти. На жаль, у нас досі
немає системної експертизи
для оцінки впливу великих
інвестиційних проектів на
економіку». На відміну від
вітчизняних практик, як пе-
реконаний експерт, у пере-
дових країнах пропонують
упровадження сучасної ме-
тодології математичного
транспортного моделю-
вання, що забезпечує об’єк-
тивний, комплексний та ви-
переджувальний підхід до
планування та  розв’язання
проблем транспортної га-
лузі країни. Нам ще до цього
треба дорости.

�ПОСТАНОВА�
ВЕРХОВНОЇ�РАДИ�УКРАЇНИ

Про Звернення Верховної Ради України 
до держав — партнерів України 

щодо визнання Голодомору 1932-1933 років
в Україні злочином геноциду Українського

народу
Верховна�Рада�України�ПОСТАНОВЛЯЄ:
1.�Затвердити�Звернення�Верховної�Ради�України�до�держав�—�партнерів�України

щодо�визнання�Голодомору�1932-1933�років�в�Україні�злочином�геноциду�Україн-
ського�народу�(додається).

2.�Доручити�Голові�Верховної�Ради�України�невідкладно�направити�текст�Звернення
до�парламентів�держав�—�партнерів�України.

3.�Ця�Постанова�набирає�чинності�з�дня�її�прийняття.
Голова Верховної Ради України А. ПАРУБІЙ

м.�Київ�
7�грудня�2016�року�
№�1777-VIII

ЗВЕРНЕННЯ 
Верховної Ради України 

до держав — партнерів України щодо визнання Голодомору 1932-1933 років 
в Україні злочином геноциду Українського народу

Україна�у�1932-1933�роках�пережила�страшну�трагедію�—�Голодомор,�який�забрав
мільйони�людських�життів.�Злочинний�комуністичний�тоталітарний�режим�шляхом
насильницького�вилучення�продовольства,�блокади�сіл�та�цілих�районів,�заборони�ви-
їзду�за�межі�охопленої�голодом�України,�згортання�сільської�торгівлі,�репресій�щодо
незгодних�зумисне�створив�для�українців�такі�життєві�умови,�що�були�розраховані�на
їх�фізичне�знищення.�Така�політика�режиму�—�злочин�проти�людяності�відповідно�до
Конвенції�про�запобігання�злочину�геноциду�та�покарання�за�нього.

Верховна�Рада�України�Законом�України�«Про�Голодомор�1932-1933�років�в�Ук-
раїні»,�ухваленим�28�листопада�2006�року,�визнала�Голодомор�геноцидом�проти�Ук-
раїнського�народу,�а�Законом�України�«Про�засудження�комуністичного�та�націонал-
соціалістичного�(нацистського)�тоталітарних�режимів�в�Україні�та�заборону�пропаганди
їхньої�символіки»,�ухваленим�9�квітня�2015�року,�засудила�комуністичний�тоталітарний
режим�як�злочинний.

У�1932-1933�роках�тоталітарний�режим�ховав�свій�злочин�за�стіною�пропаганди�і
брехні.�Впродовж�усіх�наступних�десятиліть�режим�намагався�не�тільки�приховати
правду�про�Голодомор�в�Україні,�а�й�назавжди�знищити�пам’ять�про�нього.�Небезпеч-
ним�було�не�тільки�писати�про�це�в�пресі,�у�листах�до�партійних�«вождів»�або�до�ро-
дичів�за�кордон,�а�навіть�згадувати�у�приватних�щоденниках.�Будь-який�необережний
запис�міг�зруйнувати�життя,�вилитися�в�десятиліття�таборів�ГУЛАГу.�Однак,�попри�всі
небезпеки,�у�найважчі�часи�знаходилися�люди,�які,�усвідомлюючи�відповідальність
перед�наступними�поколіннями,�не�могли�мовчати.

Керівництво�СРСР�блокувало�будь-яку�інформацію�про�реальну�ситуацію�в�Україні,
свідомо�дезорієнтувало�світову�громадськість.�Однак�деякі�іноземці,�які�побували�в
оточеній�«залізною�завісою»�та�охопленій�голодом�Україні,�своїми�публікаціями�до-
носили� світові� правду�про� злочин� убивства�мільйонів.�Ми� їх� сьогодні� називаємо
Людьми�правди.�Це�журналісти,�громадські�діячі,�митці,�політики�демократичного
світу.�Одні�публікували�статті�у�вільній�пресі,�інші�описували�побачене�і�пережите�у
щоденниках�чи�просто�фотографували�той�жах,�що�відбувався�навколо.�Вони�вірили
—�зафіксована�ними�правда�важлива�для�протистояння�злу,�що�вбиває�мільйони�лю-
дей.�Завдяки�їхнім�зусиллям�вдалося�зберегти�інформацію�про�один�із�найстрашніших
злочинів�в�історії�людства�—�Голодомор.�Через�багато�років�ця�інформація�стала�од-
нією�з�причин�краху�комуністичного�режиму,�на�руїнах�якого�постала�незалежна�Ук-
раїна.

Сьогодні�Україна�знову�стала�жертвою�сталінських�послідовників�із�Кремля.�Україна
протистоїть�не�лише�агресії�зі�сходу,�але�й�масштабній�інформаційній�навалі,�опертій
на�брехню.�Агресор�знову�вибудовує�стіну�пропаганди,�щоб�приховати�свої�злочини.
І�сьогодні,�як�і�вісім�десятків�років�тому,�Україна�потребує�слова�правди,�щоб�світ�знав.

«Щоб�світ�знав»�—�ці�слова�були�актуальними�для�тих,�хто�говорив�і�писав�1933-го,
і�такими�вони�залишаються�досі.�Нам�надзвичайно�важливо,�аби�за�межами�України
знали,�що�саме�відбувається�у�нас.

Верховна�Рада�України,�вшановуючи�пам’ять�убитих�голодом,�висловлює�глибоку
подяку�усім�тим,�хто�проривав�вибудовану�комуністичним�тоталітарним�режимом�«за-
лізну�завісу»�пропаганди�і�брехні,�усім�тим,�хто�зберігав�пам’ять�про�трагедію,�яку�пе-
режив�Український�народ,�усім�тим,�хто�відновлював�правду�про�Голодомор.

Верховна�Рада�України�також�висловлює�подяку�іноземним�державам,�які�сьогодні
підтримують�нашу�державу�у�протистоянні�з�агресором,�всім,�хто�доносить�правду
про�події�в�Україні�до�світової�громадськості.

Верховна�Рада�України�звертається�до�держав�—�партнерів�України�визнати�Голо-
домор�1932-1933�років�в�Україні�злочином�геноциду�Українського�народу.

Наша�спільна�пам’ять�про�злочини�минулого�є�запорукою�їх�неповторення�у�май-
бутньому!

�РОЗПОРЯДЖЕННЯ�
ПРЕЗИДЕНТА�УКРАЇНИ
Про делегацію України для участі 

у переговорах з Європейським інвестиційним
банком щодо укладення Фінансової угоди
(Проект модернізації української залізниці)

між Україною та Європейським 
інвестиційним банком

1.�Утворити�делегацію�України�для�участі�у�переговорах�Європейським�інвестицій-
ним�банком�щодо�укладення�Фінансової�угоди,�(Проект�модернізації�української�за-
лізниці)�між�Україною�та�Європейські�інвестиційним�банком�у�такому�складі:

ДОВГАНЬ Віктор Миколайович—�заступник Міністра інфраструктури України з пи-
тань європейської інтеграції, глава делегації

БАБІЙ Оксана Степанівна —�начальник відділу співробітництва з міжнародними
організаціями та міжнародними фінансовими організаціями Департаменту міжнарод-
ного співробітництва Міністерства інфраструктури України

КОЛОСОВА Вікторія Павлівна —�директор Департаменту співробітництва з міжна-
родними фінансовими організаціями Міністерства фінансів України

КОРНІЯКА Тамара Юріївна —�заступник начальника управління —�начальник від-
ділу правового забезпечення міжнародного фінансово-економічного співробітництва
Управління правової експертизи міжнародник договорів та міжнародного співробіт-
ництва Департаменту міжнародного права Міністерства юстиції України

ПАШКЕВИЧ Ремігіуш —�член правління публічного акціонерного товариства «Ук-
раїнська залізниця»

САВІНИХ Сергій Анатолійович—�заступник директора Департаменту—�начальник
відділу розвитку залізничних перевезень, логістики та взаємодії з учасниками ринку
Департаменту державної політики в галузі залізничного транспорту Міністерства ін-
фраструктури України

ЧЕНЦОВ Всеволод Валерійович —�директор Департаменту Європейського Союзу
Міністерства закордонних справ України.

Дозволити�главі�делегації�вносити�за�погодженням�із�Міністерством�закордонних
справ�України�зміни�до�складу�делегації.

2.�Затвердити�Директиви�делегації�України�для�участі�у�переговорах�з�Європей-
ським�інвестиційним�банком�щодо�укладення�Фінансової�угоди�(Проект�модернізації
української�залізниці)�між�Україною�та�Європейським�інвестиційним�банком�(дода-
ються,�для�службового�користування).

3.�Уповноважити�Міністра�інфраструктури�України�ОМЕЛЯНА�Володимира�Воло-
димировича�на�підписання�Фінансової�угоди�(Проект�модернізації�української�заліз-
ниці)�між�Україною�та�Європейським�інвестиційним�банком.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м.�Київ
17�грудня�2016�року
№�296/2016-рп

ДОКУМЕНТИ

Від редакції. Звісно, проблема масового  будівництва та
реконструкції  автошляхів в Україні давно назріла і вийшла за
межі галузевої чи регіональної. Це  важливе питання загаль-
нодержавного та міжнародного  значення. 

Ми не кажемо про латання дірок на автострадах, ми маємо
на увазі  дороги високої якості,   побудовані  із застосуванням
передових матеріалів за сучасними технологіями. Це буде
значно дешевше, ніж  постійно асфальтувати різні  ями. Багато
в чому допоможуть ухвалені два важливі закони,   які ми  зга-
дували  вище. Проте, на превеликий жаль, вони почнуть діяти
лише за рік. Однак в Україні невдовзі повинна запрацювати
Стратегія сталого розвитку «Україна-2020», в якій чимало
уваги зосереджено саме на  проблемі доріг. Також влада за-
стосовуватиме Угоду про асоціацію між Україною і ЄС, узгод-
жуючи наші вітчизняні стандарти з  європейськими. Втім, най-
головнішою у цьому аспекті є боротьба з корупцією саме у
сфері будівництва та обслуговування автошляхів.

Були напрямки — будуть
сучасні євроавтостради

Починаючи з 2017 року, Україна будуватиме сучасні високоякісні дороги міжміського 
й міждержавного сполучення
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Павло КУЩ,
«Урядовий кур’єр» 

Читаючи зведення про події
минулої доби в зоні АТО,

прес-офіцер помітно похмурнів.
«Внаслідок артилерійських та
мінометних обстрілів, на жаль,
знову не обійшлося без втрат, —
речитативом повідомив він. —
Цього разу серед кількох по-
шкоджених підприємств опини-
лися Авдіївський та Ясинів-
ський коксохімічні заводи,  До-
нецький казенний завод хіміч-
них виробів і Курахівська ТЕС».

Ні. Насправді такі повідомлен-
ня про руйнування найбільш
екологічно небезпечних промис-
лових підприємств Донбасу не
фігурують у зведеннях про по-
терпілих. А даремно. Адже по-
дібні випадки в регіоні з величез-
ним скупченням і без того шкід-
ливого промислового виробниц-
тва все більше загрожує техно-
генною катастрофою мешкан-
цям по обидва боки лінії розме-
жування. Зокрема в деяких на-
селених пунктах прифронтового
краю ситуація вже майже кри-
тична і потребує негайного втру-
чання.

Хімічні атаки 
й підземні потопи

Із початком бойових дій, які
вже понад два роки тривають на
сході України, нас всіх відразу
немов накрило лавиною вкрай
серйозних наслідків. Насампе-
ред це тисячі загиблих і поране-
них, ще більша кількість тимча-
сово переміщених осіб із при-
фронтового краю, які змушені
рятуватися від гібридної війни в
інших регіонах держави. Як і пе-
редбачали ініціатори та прово-
катори цього божевілля, Донбас і
вся Україна потрапили у вир
військових, правових, економіч-
но-фінансових, соціальних та гу-
манітарних проблем. Отож на
цьому тлі питання екології по-
троху відійшли на другий план.
А тим часом індустріальний
Донбас із його величезною кіль-
кістю шкідливих підприємств
все більше нагадує міну уповіль-
неної дії, яка вже почала спра-
цьовувати й незабаром може ви-
бухнути. Даруйте за порівняння,
але вести бойові дії на території,
де розташовано 6,5 тисячі хіміч-
но небезпечних промислових
підприємств, наважиться лише
або садист-параноїк, або циніч-
ний чужинець, якому не шкода
ні цієї землі, ні людей, які тут
живуть.

Зважаючи на техногенне на-
вантаження, індустріальну спе-
цифіку регіону й активне вико-
ристання тут важкої зброї, вели-
ка його частина тепер дуже схо-
жа на мінне поле, де загрозу
життю становлять промислові
підприємства. Адже пошкод-
ження обладнання від обстрілів
чи аварійні зупинки через інші
воєнні причини — брак елек-
троенергії та сировини відразу
позначаються на стані природ-
ного середовища. Приміром, вже
тривалий час у зоні обстрілів пе-
ребуває один із найбільших у
Європі Авдіївський коксохіміч-
ний завод, де руйнування час від
часу провокують викиди шкід-
ливих речовин у довкілля. Тіль-
ки одного дня після пошкоджен-
ня високовольтних ліній та знес-
трумлення на підприємстві став-
ся залповий викид коксового га-
зу із великим вмістом аміаку,
бензолу, фенолу, діоксиду сірки,
нафталіну, сірководню, толуолу,
синильної кислоти та іншої гидо-
ти. Подібне неодноразово трап-

лялося на Єнакіївському та Яси-
нівському коксохімах, Донецько-
му казенному заводі хімічних
виробів, Єнакіївському металур-
гійному заводі, Горлівському хі-
мічному концерні «Стирол», Ку-
рахівській і Слов’янській ТЕС. 

Залповими викидами підзем-
них газів неодноразово супро-
воджувалися аварійні ситуації
також і на місцевих вугільних
шахтах, із підземелля яких на-
ближається впритул інша небез-
пека. Після зупинки роботи час-
тини шахт на тимчасово окупо-
ваній території і розкрадання об-
ладнання на брухт відбувається
затоплення гірничих виробок і
підтоплення забрудненими під-
земними водами прилеглих те-
риторій. Це в свою чергу загро-
жує зрушенням поверхні і руй-
нуванням різноманітних комуні-
кацій, водогонів, газопроводів,
залізниць. «Щось подібне могло
статися ще в 1990-ті роки, коли в
нас почали масово закривати
шахти, але тоді цей процес своє-
часно взяли під контроль, і ву-
гільні підприємства далі відкачу-
вали воду, — згадує житель До-
нецька. — Тепер цього ніхто не
робить, бо на деяких знеструм-
лених і приречених шахтах все
обладнання порізали на брухт і
вже вивезли звідси. Вода посту-
пово піднімається до поверхні,
але самопроголошена влада ігно-
рує цю серйозну технічну про-
блему, бо живуть одним днем і за
горезвісним принципом: «Після
нас — хоч потоп».            

Серед великих ризиків — хі-
мічне та радіоактивне забруд-
нення води, атмосфери та ґрун-
тів унаслідок влучання боєпри-
пасів і руйнувань місць зберіган-
ня небезпечних токсичних речо-
вин. Адже, не секрет, на терито-
рії Донбасу за багато років нако-
пичилися великі обсяги промис-
лових відходів, серед яких і ті,
які фахівці відносять до четвер-
того — найвищого рівня небез-
пеки. У разі нештатних ситуацій
внаслідок влучення одного сна-
ряда може виникнути справжня
небезпека не лише для Донеччи-
ни чи Луганщини, а й усієї Ук-
раїни. Зокрема грою із вогнем
уже зараз можна назвати актив-
не використання териконів, звід-
ки військові ведуть спостере-
ження чи розташовують на ру-
котворних висотах вогневі точки.
Породні відвали за своїм хіміч-
ним складом мають схильність

до самозапалювання, а після
влучення в них снарядів чи мін
— і поготів.    

Ахіллесова п’ята
Торецька

Проблемним залишається
контроль за довкіллям у місцях
бойових дій із розташовуванням
небезпечних промислових під-
приємств, неподалік від яких
живуть люди. Передусім це сто-
сується тимчасово окупованих
територій, де вести подібний мо-
ніторинг узагалі неможливо на-
віть за участі міжнародних екс-
пертів. Подібної роботи вистачає
і в тих населених пунктах До-
неччини, які після визволення
перебувають під контролем ук-
раїнської влади. Подекуди еко-
логічна ситуація вже є майже
критичною і потребує негайного
втручання, як, наприклад, у міс-
ті Торецьк (донедавна Дзер-
жинськ). 

Небезпечною міною для сели-
ща Новгородське, Торецька та
найближчих довколишніх насе-
лених пунктів тривалий час за-
лишаються шламові відстійники

фенольного заводу, де зберіга-
ють майже півмільйона кубічних
метрів токсичних хімічних від-
ходів. Загроза техногенної ка-
тастрофи стає ще реальнішою,
якщо зважати, що ці накопичен-
ня розташовано всього за кіло-
метр від лінії розмежування і
свого часу вони неодноразово по-
трапляли під обстріли. «Два роки
тому, коли в нас над головами лі-
тали снаряди, кілька з них влу-
чили у відстійник, — згадує один
із жителів Новгородського. —
Коли загорілася олива на повер-
хні, то догори здійнявся височен-
ний стовп чорного диму. Ряту-
вальникам лише через кілька го-
дин вдалося приборкати вогонь,
але сажа та інші продукти горін-
ня ще довго осідали навколо».

Ще більше занепокоєння ви-
кликає стан дамби шламових
відстійників, куди влучили боє -
припаси. Щоб фахівці змогли

потрапити на місце обстрілу,
довелося довго домовлятися з
протилежною стороною (сели-
ще перебуває під контролем ук-
раїнської влади, а прилеглі
землі — на тимчасово окупова-
ній території). Нарешті пред-
ставники фенольного заводу,
СЕС та сапери побували там і
оцінили стан руйнувань. Зокре-
ма тут виявили кілька артиле-
рійських та мінометних снаря-
дів, а ще більше занепокоєння
викликало розмивання ґрунту
на одній із дамб та пошкоджен-
ня водного трубопроводу. Аби
уникнути подальшого руйну-
вання дамби та її прориву, по-
трібно було оперативно провес-
ти ремонтні роботи, проте отри-
мати дозвіл на них виявилося
не так просто. 

У міськраді Торецька і нині
зберігають ще неповне зібрання
копій листів, які представники
місцевої влади писали в усі ін-
станції. Серед адресатів Прези-
дент України, Прем’єр-міністр,
Міністерство екології та при-
родних ресурсів, профільний
комітет Верховної Ради, Мініс-
терство оборони, секретар
РНБО, Державна служба на-
дзвичайних ситуацій, Донецька
облдержадміністрація, перший
заступник глави спеціальної
моніторингової місії ОБСЄ…
Відповіді здебільшого зводили-
ся до рекомендацій звертатися
й домовлятися безпосередньо із
СЦКК (спільний центр із кон-
тролю та координації питань
припинення вогню та стабіліза-
ції лінії розмежування сторін).
Звернення довго були безуспіш-
ними: українські військові дава-
ли дозвіл на проведення ремон-
ту й гарантували припинення
вогню, а от з іншого боку трива-
лий час ігнорували ці клопотан-
ня (пізніше стало відомо, що там
підозрювали, нібито «укропи»
хочуть зміцнити свою оборону
або вчинити якусь каверзу). На-
решті на початку літа розпочав-
ся ремонт, тоді вдалося заміни-
ти 200 метрів пошкодженого
трубопроводу та частково під-
сипати і зміцнити аварійну дам-
бу — всього 170 метрів. Такого
зміцнення потребує ще одна ді-
лянка дамби приблизно 200 мет-
рів, однак дозвіл на проведення
цих робіт знову доводиться ви-
прошувати й довго чекати. 

Моторошно навіть уявити, що
станеться, коли не витримає
дамба і небезпечні для довкілля
та всього живого хімічні речо-
вини — феноли, сірчана кисло-
та, нафтопродукти, фенольні
сполуки, формальдегіди, на-
фталін тощо потраплять через
балку до річки Кривий Торець,
а далі до Сіверського Донця і
можуть дістатися навіть до
Азовського моря. Цей приклад і
подібні ситуації підтверджують
припущення, що в цю ахіллесо-
ву п’яту Донбасу — його вели-
чезну кількість шкідливих під-
приємств і нагромадження ток-
сичних промислових відходів
дехто свідомо намагається влу-
чити, аби внаслідок техногенної
катастрофи перетворити доне-
давна густозаселений регіон на
абсолютно непридатну для
життя територію. Хто здатний
на подібне варварство? Погодь-
теся, принаймні не ті, хто нині
обороняє землю своєї країни від
тих, для кого вона є чужою.     

Мертва земля і зруйновані
промислові підприємства

Донбасу несуть небезпеку
екології краю і загрозу здоров’ю

людей

Міна уповільненої дії вже працює
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А тим часом. У зону бойових дій на сході України потрапили 134 те-
риторії природно-заповідного фонду, створені раніше у Донецькій та Лу-
ганській областях. Аналіз супутникових даних показав, що за два минулі
роки від пожеж, що виникли внаслідок обстрілів та бойових дій, знищено
50 таких об’єктів, що становить 37 відсотків заповідних територій.     
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Ініціатива українського уряду 
щодо реформування держав-

ного управління, надання орга-
нам місцевого самоврядуван-
ня реальних важелів для вико-
нання їхніх повноважень зна-
йшла широку підтримку міжна-
родної спільноти. Відчутну допо-
могу щодо проведення реформ в 
Україні надає ЄС, де давно по-
долали шлях децентралізації, 
який лише після Революції гід-
ності обрала наша країна. На-
скільки нам це вдається, що по-
трібно ще зробити, чому не за-
вжди виходить досягти накрес-
леного — про це наше інтерв’ю 
з керівником Програм співробіт-
ництва Представництва Євро-
пейського Союзу в Україні Бе-
рендом де ГРООТОМ. 

УК Пане де Гроот, ви часто бу-
ваєте в різних регіонах Украї-
ни, де спілкуєтеся з представни-
ками місцевого самоврядування 
та державної влади. Як вважає-
те, наскільки вони підготовлені 
до проведення реформ та чи 
проявляють у цьому ініціативу?
— Наші співробітники регуляр-
но бувають і в районних цен-
трах, і у громадах. Їжджу в 
регіони і я. І мене щоразу при-
ємно дивує, наскільки люди до-
бре обізнані з питаннями децен-
тралізації. Спілкуючись на різні 
теми, ми цікавимося, що вони 
думають із цього приводу. І за-
вжди є ті, хто знають, що ска-
зати, у кого є власна думка сто-
совно цього. Мені здається, що 
люди активно цю тему між со-
бою обговорюють, отже вона їх 
турбує. Часто висловлюють по-
зитивне ставлення до процесу, 
але водночас у людей багато пи-
тань, які потребують пояснень. 
Тому з ними слід дуже тісно 
співпрацювати.

УК Що найбільше цікавить 
представників громад і пере-
січних громадян, з якими ви зу-
стрічалися? 
— Питання, що часто постає, — 
це школи, їх об’єднання. Щоб 
обговорити цю тему, 5—10 хви-
лин недостатньо. Тому якщо 
уряд хоче і надалі впроваджу-
вати політику задля успіш-
ного функціонування гро-
мад, їм необхідно приділяти 
час, показувати альтернативи, 
роз’яснювати результати, яких 
можна досягти, якщо піти цим 
шляхом, і які можуть бути на-
слідки, якщо відмовитися від 
реформування. 

Звичайно, якщо раніше гро-
мади не мали змоги отримува-
ти додаткову інформацію, роз-
робляти плани організації сво-
го життя, а тепер здобувають 
інструменти, які дають їм змо-
гу вирішувати питання з огля-
ду на власні потреби, і ці проце-
си відбуваються досить швидко, 
то іноді не всі встигають за ни-
ми. Водночас ті, з ким ми зустрі-
чаємося в регіонах, мають вели-
кі очікування щодо результатів 
децентралізації. А це плідний 
ґрунт для її проведення. Але не-

обхідно цією роботою займатися 
системно й докласти максимум 
зусиль, щоб досягти доброго ре-
зультату.

УК З огляду на досвід роботи в 
інших країнах чи не могли б ви 
оцінити, наскільки ефективно 
відбувається процес децентра-
лізації в Україні? 
— Децентралізація, місцеве са-
моврядування мають величез-
не значення в усьому світі. На 
жаль, є країни, де місцева адмі-
ністрація не дуже добре органі-
зована. Наприклад, по послуги, 
які в моїй країні, в Нідерлан-
дах, надають на місцевому рівні, 
в Україні часто доводиться звер-
татися в районний чи навіть об-
ласний центр.

Я займався питаннями децен-
тралізації у багатьох країнах, 
серед них Мадагаскар та Пакис-
тан. На мою думку, енергія міс-
цевих громад і здатність людей 
до самоорганізації однакові всю-

ди — чи це Нідерланди, Мада-
гаскар, Пакистан, чи Україна. І 
різниця, як правило, полягає в 
організації державної системи, 
тобто в тому, чи ця система наді-
ляє місцеві органи повноважен-
нями і чи готовий центр ділитися 
своєю владою з місцевими гро-
мадами. 

Наприклад, Пакистан — фе-
деральна держава. Ця країна 
тричі проходила процес децен-
тралізації, й тричі ситуація по-
верталася назад. Востаннє — 
коли військовий лідер Мушар-
раф пішов у відставку. Всі зраді-
ли, бо вважали, що знову наста-
ла демократія. Але місцеві елі-
ти на рівні провінцій і територій, 
які мали значний вплив, були не 
дуже зацікавлені в тому, щоб ді-
литися владою з місцевими гро-
мадами. 

УК Як і в Україні...
— Це сказали ви, а не я. Належ-
но організована місцева влада — 
свідчення зрілості всієї держав-
ної системи. 

УК На продовження цього пи-
тання: на позитивний досвід 
яких країн, що вже пройшли 
головний етап децентралізації, 
варто орієнтуватися Україні?
— Польща, країни Балтії. Усі 
вони пройшли через комплек-
сну децентралізацію. Звичайно, 
цей процес ніколи не зупиняєть-
ся, він триває, тому що це час-
тина політичного життя. Людям 
не подобається, коли влада зосе-
реджується в центрах і там вирі-
шують за них, що їм слід робити 
на місцях. Польща, Естонія, Лат-
вія, Литва вийшли з радянської 

ери, і їм була не до вподоби отри-
мана у спадок система. Тому во-
ни її змінили. 

Це не означає, що нині, пере-
буваючи в Латвії, не можна по-
чути критики якихось тамтеш-
ніх процесів. Але в цій країні 
провели настільки кардинальні 
зміни в реформуванні влади, що 
раптове повернення до минулого 
неможливе. 

Можу ще раз навести при-
клад, пов’язаний із моєю краї-
ною: уряд Нідерландів запропо-
нував об’єднати в муніципаліте-
ти населені пункти, де понад 100 
тисяч населення. Люди виступи-
ли проти цього. Бо в такому ра-
зі відстань від адміністративного 
центру до громадян була б над-
то великою. 

У Бельгії ж порівняно мен-
ші муніципалітети. Тому для 
ефективності можна деякі з них 
об’єднати. Проте є певний полі-
тичний клас, який не хоче втра-
чати свої посади і позиції. 

Процес реформування дуже 
динамічний, непростий, і він за-
вжди буде таким. І коли в Укра-
їні ми говоримо про об’єднання 
6—8 громад, то слід врахову-
вати, що в цих населених пунк-
тах є голови сільрад, секрета-
рі, які, можливо, не бажають 
об’єднуватися в одну громаду, 
де буде лише один голова. Тож у 
процесі реформування виника-
тимуть певні дискусії, але мис-
тецтво управління полягає в то-
му, щоб через роз’яснення, зао-
хочення довести справу до за-
вершення. 

УК А чим закінчилася спроба 
об’єднати такі великі громади у 
Нідерландах? 
— Від цієї ініціативи відмови-
лися. 

УК У Польщі, яка, безумовно, є 
прикладом децентралізаційних 
процесів для нашої держави, 
досить маленькі громади. Отже, 
Україні в питанні об’єднання 
слід обирати щось середнє між 
Нідерландами і Польщею? 
— Мета децентралізації поля-
гає у тому, щоб на місцевому рів-
ні була дієва, ефективна адмі-
ністрація. У разі роздрібнених 
територіальних громад, коли їх 
понад 12 тисяч, в багатьох насе-
лених пунктах неможливо нада-
вати ті послуги, які потрібні на 
місцевому рівні. І якщо місцеві 
громади не зможуть ефективно 
надавати послуги, декому з тих, 
хто обіймає вищі посади на ра-
йонному чи обласному рівні, це 
може навіть стати у пригоді, бо 
так ці маленькі громади можна 
утримувати в залежному стані.

В об’єднанні громад немає 
правил, які б стовідсотково спра-
цьовували і могли б швидко за-
безпечити цей процес. Тому що 
це залежить і від щільності на-
селення, і від відстаней, інколи 
— від етнічного складу. Але за-
звичай під час об’єднання нама-
гаються досягти рівня 10—30 ти-
сяч жителів. Також зважають на 
те, щоб громадяни не проживали 
далі, ніж 10—15 кілометрів від 
адміністративного центру.

УК А якщо, наприклад, про-
цес добровільного об’єднання 
не вдасться завершити, то чи 
не потрібно буде це зробити 
шляхом ухвалення закону про 
обов’язкове об’єднання громад?
— Врешті-решт, можливо, до 
того все і прийде. Звісно, це пи-
тання також постійно обговорю-
ють. Але не думаю, що Україна 
вичерпала всі можливості для 
добровільного об’єднання. Цей 
процес займає роки. І навіть піс-
ля того, як основної мети начеб-
то досягнуто, він все одно триває. 
Одна з найбільших мотивацій 
для об’єднання полягає в тому, 
що менші громади не матимуть 
таких переваг, як субсидії, ін-
вестиції, які одержать більші 
громади.

УК Тобто останні матимуть змо-
гу акумулювати більше коштів 
для вирішення питань кожного 
населеного пункту, що входить 
до складу громади. Чому ж то-
ді окремі села не прискорюють 
цього процесу? 
— Може, деякі села не хочуть 
об’єднуватися, бо така пози-
ція сільського голови, секрета-
ря місцевої сільради. Проте вони 
не можуть забезпечити належну 
підтримку своїй громаді, й селя-
ни змушені їздити в район, щоб 
отримати певні послуги. А ось 
сусідні громади, що об’єдналися, 
мають гарний центр адміністра-
тивних послуг, поліпшують до-
роги, будують спортивний центр. 
Хіба це не приклад для насліду-
вання? І тоді почекаймо наступ-
них виборів. 

УК ЄС, його представництво в 
Україні надає велику допомогу 
нашій державі у реформуванні 
місцевого самоврядування. 
— Європейський Союз розгор-
тає велику програму, спрямо-
вану на підтримку місцевого са-
моврядування і децентралізації. 
Для цього створюють спеціаль-
ні центри у 24 регіонах України. 
Упродовж наступних 3—4 років 
ЄС забезпечуватиме підтримку 
співробітників цих регіональних 
центрів чисельністю від 10 до 12 
осіб у вигляді заробітної плати і 
фінансування діяльності цент
рів. 

Загалом ідеться про 300-350 
фахівців, які працюватимуть у 
своєму регіоні і з новостворени-
ми громадами, і з тими, що пере-
бувають у процесі об’єднання, й 
допомагатимуть упровадженню 
реформ у всій Україні: на Львів-
щині, Одещині, Харківщині — 

всюди. Ми підтримуємо створен-
ня центрів адміністративних по-
слуг у 600 громадах. Тут наша 
допомога поєднується з фінан-
суванням із державного бюдже-
ту. У межах цієї програми також 
надаватимуть експертну під-
тримку Європейського Союзу та 
інших донорів, що забезпечува-
тиме Центральний офіс реформ, 
який буде створено при Мініс-
терстві регіонального розвитку. 
Це дуже важлива основа для де-
централізації. 

Спеціальну допомогу надава-
тимуть Донецькій і Луганській 
областям, де працюватимемо ра-
зом з Організацією Об’єднаних 
Націй для сприяння поновлен-
ню та посиленню органів міс-
цевого самоврядування на під-
контрольних українському уря-
ду територіях. ЄС також вирі-
шив зробити внесок у Держав-
ний фонд регіонального розви-
тку. Цей фонд дуже важливий 
для місцевих органів влади і має 
мотивувати їх до ініціативності й 
внесення своїх проектів для реа-
лізації за його підтримки.

УК Пане де Гроот, раніше допо-
могу, яку надавали міжнародні 
донори, не завжди використо-
вували, так би мовити, за при-
значенням. І, як свідчить прак-
тика, за використанням цих 
коштів необхідний постійний 
контроль, щоб їх не розікрали. 
— Безумовно, в нас є механізм 
контролю. Тому я не згоден із 
вами, що нашу допомогу мож-
на використовувати не за при-
значенням. У нас в минулому 
не було таких випадків. Інша 
річ, коли заходи чи напрями 
діяльності, які ми підтримува-
ли, не давали очікуваного ре-
зультату або були не настіль-
ки ефективними, як ми хотіли. 
Якщо я пропоную вам можли-
вість щось зробити, а ви не ви-
користовуєте її, то це радше 
свідчить про неефективність 
зусиль, аніж про те, що ви при-
власнили гроші. 

Те, що пропонує Європейсь
кий Союз, — дуже добра наго-
да для суспільства і уряду вда-
ло провести децентралізацію, 
зробити з неї історію успіху. І цю 
ідею слід якнайбільше доносити 
до людей, які можуть отримати 
переваги від реформ. Адже са-
ме від них іде запит на здійснен-
ня цього процесу, саме вони хо-
чуть змін. Тому сподіваюся, що 
народні депутати добре це розу-
міють і найближчим часом схва-
лять зміни до Конституції, що 
дасть змогу завершити форму-
вання законодавчих меж децен-
тралізації.

Також сподіваюся, що це так 
само добре розуміють представ-
ники місцевої та регіональної 
влади й самоврядування і бачать 
процес децентралізації як мож-
ливість поліпшити ситуацію в 
країні, а не як загрозу для сво-
їх посад. 

Василь ТУГЛУК, 
«Урядовий кур’єр» 
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Керівник Програм співробітництва Представництва 
Європейського Союзу в Україні Беренд де Гроот: 

«Те, що пропонує ЄС, 
дає Україні дуже добру нагоду 

вдало провести децентралізацію, 
зробити з неї історію успіху»

Якщо місцеві громади не зможуть ефективно 
надавати послуги, декому з тих, хто обіймає вищі 
посади на районному чи обласному рівні, це може 
навіть стати у пригоді, бо так ці маленькі громади 
можна утримувати в залежному стані.
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КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 7 грудня 2016 р. № 919
Київ

Про внесення змін до Порядку звільнення
від обкладення податком на додану вартість

операцій з постачання та ввезення 
на митну територію України товарів і послуг,

передбачених для власних потреб
дипломатичних представництв, консульських
установ іноземних держав і представництв
міжнародних організацій в Україні, а також

для використання особами з числа
дипломатичного персоналу дипломатичних
місій та членами їх сімей, які проживають

разом з ними
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку звільнення від обкладення податком на додану вартість опе-

рацій з постачання та ввезення на митну територію України товарів і послуг, пе-
редбачених для власних потреб дипломатичних представництв, консульських ус-
танов іноземних держав і представництв міжнародних організацій в Україні, а
також для використання особами з числа дипломатичного персоналу диплома-
тичних місій та членами їх сімей, які проживають разом з ними, затвердженого
постановою Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2010 р. № 1240 (Офіційний
вісник України, 2011 р., № 1, ст. 25), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 7 грудня 2016 р. № 919

ЗМІНИ,
що вносяться до Порядку звільнення від обкладення податком на додану
вартість операцій з постачання та ввезення на митну територію України

товарів і послуг, передбачених для власних потреб дипломатичних
представництв, консульських установ іноземних держав і представництв

міжнародних організацій в Україні, а також для використання особами з числа 
дипломатичного персоналу дипломатичних місій та членами їх сімей, 

які проживають разом з ними
1. Пункт 3 після абзацу другого доповнити новими абзацами такого змісту:
«Принцип взаємності вважається також дотриманим щодо акредитованих в Ук-

раїні дипломатичних місій та дипломатичного персоналу держав, у національному
законодавстві яких не застосовується податок на додану вартість.

У разі застосування у законодавстві іноземної держави іншого непрямого по-
датку, аналогічного податку на додану вартість принцип взаємності щодо акреди-
тованих в Україні дипломатичних місій та дипломатичного персоналу такої держави
застосовується, якщо закордонні дипломатичні установи України в такій державі
звільнені від оподаткування таким податком.».

У зв’язку з цим абзаци третій і четвертий вважати відповідно абзацами п’ятим
і шостим.

2. В абзаці другому пункту 7 слова і цифри «не менш як 400 гривень» замінити
словами і цифрами «не менш як 1000 гривень».

3. У тексті Порядку слово «ДПС» замінити словом «ДФС», а слова «митний
орган» та «орган державної податкової служби» у всіх відмінках замінити словами
«орган доходів і зборів» у відповідному відмінку.

4. У додатку 1 до Порядку слова «органу державної податкової служби» замі-
нити словами «органу доходів і зборів».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 16 грудня 2016 р. № 977-р
Київ

Про внесення змін до переліку інвестиційних 
програм і проектів регіонального розвитку,

що можуть реалізовуватися у 2016 році 
за рахунок коштів державного фонду

регіонального розвитку, у тому числі тих, 
що фінансуються з метою погашення 

кредиторської заборгованості,
зареєстрованої органами Державної

казначейської служби станом 
на 1 січня 2016 року

Внести до переліку інвестиційних програм і проектів регіонального розвитку,
що можуть реалізовуватися у 2016 році за рахунок коштів державного фонду ре-
гіонального розвитку, у тому числі тих, що фінансуються з метою погашення кре-
диторської заборгованості, зареєстрованої органами Державної казначейської
служби станом на 1 січня 2016 року, затвердженого розпорядженням Кабінету Мі-
ністрів України від 11 травня 2016 р. № 362, — із змінами, внесеними розпоряд-
женнями Кабінету Міністрів України від 8 червня 2016 р. № 432, від 
13 липня 2016 р. № 480, від 2 листопада 2016 р. № 797 та від 7 грудня 2016 р. №
946, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 16 грудня 2016 р. № 977-р

ЗМІНИ,
що вносяться до переліку інвестиційних програм і проектів регіонального 

розвитку, що можуть реалізовуватися у 2016 році за рахунок коштів 
державного фонду регіонального розвитку, у тому числі тих, що 

фінансуються з метою погашення кредиторської заборгованості, 
зареєстрованої органами Державної казначейської служби станом 

на 1 січня 2016 року
1. У графі «Обсяг фінансування, найменування інвестиційної програми (проекту

регіонального розвитку)»:
1) у позиції «Волинська область»:
в абзаці четвертому цифри «1079,467» замінити цифрами «1061,867»;
в абзаці шостому цифри «2295,897» замінити цифрами «3000»;
в абзаці восьмому цифри «5208,571» замінити цифрами «6698,571»;
в абзаці дев’ятому цифри «2101,048» замінити цифрами «1842,948»;
в абзаці десятому цифри «6634,309» замінити цифрами «5032,309»;
в абзаці двадцять другому цифри «20 079,019» замінити цифрами 

«11 867,019»;

доповнити позицію абзацом такого змісту:
«7895,597 тис. — Волинський обласний перинатальний центр по просп. Від-

родження, 30, в м. Луцьку — будівництво акушерсько-гінекологічного корпусу»;
2) у позиції «Донецька область»:
в абзаці другому цифри «3949,2» замінити цифрами «3886,25»;
в абзаці третьому цифри «7200» замінити цифрами «5868»;
в абзаці четвертому цифри «9670,47» замінити цифрами «6896,47»;
в абзаці п’ятому  цифри «903,475» замінити цифрами «825,975»;
в абзаці шостому  цифри «6128,75» замінити цифрами «5605,65»;
в абзаці сьомому  цифри «1292,248» замінити цифрами «1058,448»;
в абзаці восьмому  цифри «2211,002» замінити цифрами «1911,395»;
в абзаці дев’ятому цифри «2557,171» замінити цифрами «2335,583»;
в абзаці десятому  цифри «1180,55» замінити цифрами «1171,15»;
в абзаці одинадцятому цифри «13 589,534» замінити цифрами «13 521,077»;
в абзаці тринадцятому  цифри «4175,785» замінити цифрами «3797,436»;
в абзаці чотирнадцятому цифри «3839,227» замінити цифрами «3193,085»;
в абзаці п’ятнадцятому  цифри «3852,817» замінити цифрами «3686,305»;
в абзаці сімнадцятому  цифри «1547,427» замінити цифрами «1188,898»;
абзац дев’ятнадцятий виключити;
в абзаці двадцять першому цифри «3753,64» замінити цифрами «3670,467»;
в абзаці двадцять третьому цифри «8234,565» замінити цифрами «4679,1»;
в абзаці двадцять восьмому цифри «927,551» замінити цифрами «728,18»;
в абзаці тридцятому  цифри «5182,597» замінити цифрами «5086,313»;
в абзаці тридцять першому цифри «8099,909» замінити цифрами «7890,627»;
в абзаці тридцять другому цифри «17 374,34» замінити цифрами 

«17 043,314»;
в абзаці тридцять третьому цифри «36 062,454» замінити цифрами 

«36 003,743»;
в абзаці тридцять четвертому цифри «33453,707» замінити цифрами

«33089,579»;
в абзаці тридцять сьомому цифри «1869,572» замінити цифрами «1842,661»;
абзаци тридцять восьмий і тридцять дев’ятий виключити;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«13 149 тис. — підвищення якості медичного обслуговування в комунальній

медичній установі «Міська лікарня № 1» м. Краматорська шляхом переоснащення
та дооснащення закладу медичним обладнанням

731,97 тис. — придбання медичного обладнання для сучасної клініко-діагнос-
тичної лабораторії комунального лікувально-профілактичного закладу «Лиманська
центральна районна лікарня»

3924,038 тис. — удосконалення системи пасажирських перевезень електро-
транспортом, м. Маріуполь»;

3) у позиції «Житомирська область»:
в абзаці другому цифри «3150» замінити цифрами «4050»;
в абзаці третьому цифри «7610,311» замінити цифрами «10162,348»;
в абзаці шістнадцятому цифри «3965,65» замінити цифрами «3009,8»;
в абзаці дев’ятнадцятому цифри «4039,206» замінити цифрами «3539,206»;
в абзаці двадцять першому цифри «4011,401» замінити цифрами «991,421»;
в абзаці двадцять другому цифри «6551,769» замінити цифрами «5603,769»;
в абзаці двадцять третьому цифри «6171,826» замінити цифрами «5274,995»;
в абзаці тридцятому цифри «1246,145» замінити цифрами «1561,145»;
в абзаці тридцять першому цифри «749,597» замінити цифрами «1240,223»;
в абзаці тридцять третьому цифри «2277,252» замінити цифрами «2077,252»;
в абзаці тридцять четвертому цифри «4221,543» замінити цифрами «3800,199»;
в абзаці тридцять п’ятому цифри «3305,674» замінити цифрами «2990,016»;
в абзаці тридцять сьомому цифри «6209,275» замінити цифрами «6057,078»;
в абзаці тридцять дев’ятому цифри «4430,057» замінити цифрами «4027,669»;
доповнити позицію абзацами такого змісту:
«1900 тис. — Ємільчинська центральна районна лікарня по вул. 1 Травня, смт

Ємільчине — реконструкція
1100 тис. — Гришковецька гімназія по вул. Червоний Промінь, 3, смт Гришківці

Бердичівського району — капітальний ремонт (термомодернізація)
554,585 тис. — Володарсько-Волинська гімназія по вул. Гвардійців Кантеми-

рівців, 4, смт Володарськ-Волинський — реконструкція»;
4) у позиції «Закарпатська область»:
в абзаці двадцять другому цифри «265» замінити цифрами «188,386»;
в абзаці двадцять третьому цифри «800» замінити цифрами «522,605»;
в абзаці двадцять п’ятому цифри «1030» замінити цифрами «1015,34»;
в абзаці тридцятому цифри «490» замінити цифрами «363,252»;
в абзаці сорок другому цифри «2086,928» замінити цифрами «2580,558»;
в абзаці сорок дев’ятому цифри «590,467» замінити цифрами «530,866»;
в абзаці п’ятдесятому цифри «576,803» замінити цифрами «561,577»;
в абзаці сімдесят третьому цифри «3000» замінити цифрами «4176,614»;
в абзаці сімдесят шостому цифри «2300» замінити цифрами «1200»;
5) у позиції «Івано-Франківська область»:
в абзаці сьомому цифри «1000» замінити цифрами «400»;
абзац двадцять третій викласти у такій редакції: 
«1346,543 тис. — районна лікарня в смт Рожнятів Рожнятівського району —

капітальний ремонт даху головного корпусу та заміна вікон і дверей в поліклініч-
ному, терапевтичному, туберкульозному та головному корпусах. Коригування про-
екту»;

6) у позиції «Львівська область»:
абзац третій виключити;
в абзаці сьомому цифри «2000» замінити цифрами «1935,144»;
в абзаці дванадцятому цифри «2000» замінити цифрами «3035,557»;
в абзаці дев’ятнадцятому цифри «6000» замінити цифрами «3200»;
в абзаці двадцятому цифри «4813» замінити цифрами «7613»;
в абзаці двадцять третьому цифри «2700» замінити цифрами «2694,179»;
в абзаці тридцять першому цифри «500» замінити цифрами «482,889»;
в абзаці тридцять восьмому цифри «2000» замінити цифрами «2500»;
в абзаці тридцять дев’ятому цифри «4200» замінити цифрами «6900»;
в абзаці сорок першому цифри «2000» замінити цифрами «2300»;
в абзаці сорок п’ятому цифри «4000» замінити цифрами «4672,656»;
в абзаці сорок дев’ятому цифри «1000» замінити цифрами «2998,026»;
в абзаці п’ятдесят першому  цифри «980» замінити цифрами «896,546»;
абзац п’ятдесят третій виключити;
в абзаці п’ятдесят п’ятому цифри «3656,49» замінити цифрами «5566,69»;
в абзаці п’ятдесят шостому цифри «7000» замінити цифрами «9300»;
в абзаці п’ятдесят сьомому цифри «3800» замінити цифрами «1500»;
в абзаці п’ятдесят дев’ятому цифри «3000» замінити цифрами «2873»;
в абзаці шістдесят третьому цифри «1050» замінити цифрами «1245»;
в абзаці шістдесят четвертому цифри «672,108» замінити цифрами «636,14»;
в абзаці сімдесят першому цифри «2160,7» замінити цифрами «2160,579»;
в абзаці сімдесят другому цифри «1350» замінити цифрами «1750»;
в абзаці сімдесят п’ятому цифри «2000» замінити цифрами «2835»;
в абзаці сімдесят шостому цифри «2690,41» замінити цифрами «2479,546»;
в абзаці вісімдесятому цифри «2745,758» замінити цифрами «45,758»;
7) у позиції «Полтавська область»:
в абзаці другому цифри «35030,727» замінити цифрами «37047,027»;
абзац двадцять перший виключити;
8) у позиції «Херсонська область»:
в абзаці третьому цифри «8215,381» замінити цифрами «9864,581»;
в абзаці четвертому цифри «4000» замінити цифрами «3872»;
в абзаці восьмому цифри «1517,574» замінити цифрами «1342,974»;
в абзаці дев’ятому цифри «799,897» замінити цифрами «795,097»;
в абзаці десятому цифри «529,792» замінити цифрами «510,492»;
в абзаці дванадцятому цифри «1035» замінити цифрами «1000,6»;
в абзаці тринадцятому цифри «575,626» замінити цифрами «555,126»;
в абзаці чотирнадцятому цифри «1030,517» замінити цифрами «1023,317»;
в абзаці п’ятнадцятому цифри «455,251» замінити цифрами «453,351»;
в абзаці шістнадцятому цифри «1526,813» замінити цифрами «1369,213»;
в абзаці сімнадцятому цифри «1390,191» замінити цифрами «1305,991»;
в абзаці вісімнадцятому цифри «1067» замінити цифрами «1030»;
в абзаці дев’ятнадцятому цифри «673,711» замінити цифрами «670,211»;
в абзаці двадцять третьому цифри «980» замінити цифрами «951,8»;
в абзаці двадцять четвертому цифри «2150,556» замінити цифрами «2092,556»;

в абзаці двадцять п’ятому цифри «3083,676» замінити цифрами «2497,676»;
в абзаці двадцять шостому цифри «1869,679» замінити цифрами «1565,679»;
9) у позиції «Хмельницька область»:
в абзаці шостому цифри «2032,65» замінити цифрами «3376,65»;
в абзаці десятому цифри «444,942» замінити цифрами «437,068»;
в абзаці тринадцятому цифри «4007,853» замінити цифрами «5352,853»;
абзац чотирнадцятий виключити;
в абзаці вісімнадцятому цифри «1597,06» замінити цифрами «1097,06»;
в абзаці двадцять п’ятому цифри «8224,67» замінити цифрами «6154,67»;
доповнити позицію абзацом такого змісту:
«2203,194 тис. — котельня по вул. Тимірязєва, 123, м. Кам’янець-Подільський

— реконструкція з встановленням твердопаливного котла»;
10) у позиції «Черкаська область»:
абзац дванадцятий виключити;
в абзаці тринадцятому цифри «3379,907» замінити цифрами «3889,101»;
11) у позиції «Чернігівська область»:
в абзаці третьому цифри «588,114» замінити цифрами «566,548»;
в абзаці четвертому цифри «3494,992» замінити цифрами «3287,402»;
в абзаці шостому цифри «1248,237» замінити цифрами «1284,325»;
в абзаці сьомому цифри «2108,756» замінити цифрами «2249,117»;
в абзаці одинадцятому цифри «3510» замінити цифрами «3870»;
в абзаці тридцять четвертому цифри «580,801» замінити цифрами «1117,387»;
в абзаці тридцять п’ятому цифри «1306,214» замінити цифрами «1229,959»;
в абзаці тридцять шостому цифри «1275,426» замінити цифрами «1255,726»;
в абзаці тридцять дев’ятому цифри «679,763» замінити цифрами «658,323»;
в абзаці сорок четвертому цифри «1000» замінити цифрами «1146,7»;
в абзаці сорок шостому цифри «219,672» замінити цифрами «214,192»;
в абзаці сорок дев’ятому цифри «1349,939» замінити цифрами «1818,839»;
в абзаці п’ятдесят третьому цифри «5000» замінити цифрами «2950,882»;
в абзаці шістдесят третьому цифри «3596,749» замінити цифрами «4309,263».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 грудня 2016 р. № 975-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених

Міністерству внутрішніх справ на 2016 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійс-

нити в межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністер-
ству внутрішніх справ на 2016 рік у загальному фонді державного бюджету, пере-
розподіл видатків споживання шляхом:

1) зменшення їх обсягу за програмами:
1001010 «Керівництво та управління діяльністю Міністерства внутрішніх справ

України» на 1 300 тис. гривень;
1001050 «Реалізація державної політики у сфері внутрішніх справ, забезпечення

виконання завдань та функцій органів і установ внутрішніх справ» на 29 122,128
тис. гривень;

1007010 «Керівництво та управління діяльністю Національної поліції України»
на 1 600 тис. гривень;

2) збільшення їх обсягу за програмою 1007020 «Забезпечення охорони прав і
свобод людини, інтересів суспільства і держави, протидії злочинності, підтримання
публічної безпеки і порядку, участь у міжнародних миротворчих операціях» на
суму 32 022,128 тис. гривень.

2. Забезпечити:
Міністерству внутрішніх справ — погодження перерозподілу видатків, перед-

баченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ради України з
питань бюджету;

Міністерству фінансів — після зазначеного погодження внесення відповідних
змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 9 листопада 2016 р. № 938-р
Київ

Про утворення міжвідомчої робочої групи 
з реформування державної системи 

безпеки дорожнього руху
1. Утворити міжвідомчу робочу групу з реформування державної системи без-

пеки дорожнього руху (далі — міжвідомча робоча група) у складі згідно з додат-
ком.

2. Міністерству інфраструктури разом з Міністерством внутрішніх справ, Націо-
нальною поліцією, Міністерством охорони здоров’я, Міністерством освіти і науки,
Міністерством регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального гос-
подарства, Державною службою з надзвичайних ситуацій, Державною службою з
безпеки на транспорті та Державним агентством автомобільних доріг організувати
роботу міжвідомчої робочої групи для забезпечення подання пропозицій щодо ви-
значення правових та організаційних засад реформування державної системи без-
пеки дорожнього руху.

3. Надати співголовам міжвідомчої робочої групи право затверджувати персо-
нальний склад міжвідомчої робочої групи, вносити зміни до її складу та залучати
до роботи працівників центральних органів виконавчої влади, інших державних
органів, підприємств, установ та організацій (за погодженням з їх керівниками), а
також одержувати документи і матеріали, необхідні для роботи міжвідомчої робо-
чої групи.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 9 листопада 2016 р. № 938-р
СКЛАД

міжвідомчої робочої групи з реформування державної системи безпеки
дорожнього руху

Міністр інфраструктури, співголова міжвідомчої робочої групи
Народний депутат України, співголова міжвідомчої робочої групи (за згодою)
Заступник Міністра внутрішніх справ, заступник співголів міжвідомчої робочої

групи
Начальник Управління безпеки на транспорті та технічного регулювання Мініс-

терства інфраструктури, секретар міжвідомчої робочої групи
Віце-прем’єр-міністр України — Міністр регіонального розвитку, будівництва

та житлово-комунального господарства
Перший заступник Міністра інфраструктури
Заступник Міністра інфраструктури
Міністр охорони здоров’я
Заступник Міністра освіти і науки
Голова Державної служби з безпеки на транспорті
Голова Державного агентства автомобільних доріг
Голова Державної служби з надзвичайних ситуацій
Заступник Голови Національної поліції — керівник патрульної поліції
Директор Департаменту стратегічного розвитку дорожнього ринку та автомо-

більних перевезень Міністерства інфраструктури
Начальник управління формування політики щодо діяльності Національної по-

ліції Департаменту формування політики щодо підконтрольних Міністрові органів
влади та моніторингу Міністерства внутрішніх справ

Начальник Департаменту патрульної поліції Національної поліції
Заступник начальника Департаменту превентивної діяльності — начальник уп-

равління безпеки дорожнього руху Національної поліції
Народні депутати України (за згодою)
Представники неурядових організацій (за згодою)
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КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 30 листопада 2016 р. № 909-р
Київ

Про затвердження плану дій із впровадження Ініціативи
«Партнерство «Відкритий Уряд» у 2016—2018 роках 

1. Затвердити план дій із впровадження Ініціативи «Партнерство «Відкритий Уряд» у 2016—2018 роках, що додається.
2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, обласним, Київській міській держадміністраціям забез-

печити щокварталу до 10 числа місяця, наступного за звітним періодом, інформування Кабінету Міністрів України про стан
виконання плану дій, затвердженого цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України
від 30 листопада 2016 р. № 909-р

ПЛАН ДІЙ 
із впровадження Ініціативи «Партнерство «Відкритий Уряд» у 2016—2018 роках 

Загальна частина
Реалізуючи Ініціативу «Партнерство «Відкритий Уряд», Уряд України має на меті принципово змінити підходи до форму-

вання та реалізації державної політики в частині забезпечення відкритості та прозорості прийняття рішень, їх відповідності
очікуванням громадян. 

Роль інститутів громадянського суспільства у суспільно-політичних процесах, зокрема у вирішенні життєво важливих для
України питань, постійно зростає. Громадські активісти, волонтери, представники благодійних організацій роблять суттєвий
внесок у реалізацію соціально-економічних реформ, захист територіальної цілісності держави, підтримку соціально вразливих
груп населення. Реалізація Ініціативи «Партнерство «Відкритий Уряд» є важливим кроком до посилення партнерських від-
носин між органами влади та інститутами громадянського суспільства і потужним інструментом для демократизації держави
в цілому.

Провівши консультації з інститутами громадянського суспільства, Кабінет Міністрів України зобов’язується забезпечити
у 2016—2018 роках належну реалізацію Ініціативи «Партнерство «Відкритий Уряд». 

План дій буде виконуватися у тісній співпраці органів виконавчої влади та інститутів громадянського суспільства. Інфор-
мація про хід їх виконання буде доступна для громадян на урядовому веб-сайті «Громадянське суспільство і влада». 

Досягнення України у впровадженні Ініціативи «Партнерство «Відкритий Уряд»
Ініціатива «Партнерство «Відкритий Уряд» (далі — Ініціатива) запроваджується в Україні з 2012 року. Виконання попе-

реднього плану дій дозволило реалізувати ряд завдань, зокрема:
удосконалити процедури проведення консультацій з громадськістю, створення та діяльності громадських рад при органах

виконавчої влади, сприяння проведенню громадської експертизи діяльності органів виконавчої влади;
відкрити доступ до архівів репресивних органів комуністичного тоталітарного режиму 1917—1991 років; 
започаткувати надання доступу до публічної інформації у формі відкритих даних; 
створити умови для запровадження роботи системи подання та оприлюднення відповідно до Закону України «Про запо-

бігання корупції» декларацій осіб, уповноважених на виконання функцій держави або місцевого самоврядування; 
ввести в експлуатацію Єдиний державний портал адміністративних послуг, що містить інформацію про послуги, які нада-

ються центральними органами виконавчої влади;
впровадити механізм подання електронних звернень, а також інструмент електронних петицій;
розпочати функціонування Єдиного веб-порталу використання публічних коштів.
Незалежне оцінювання, проведене на замовлення керівного комітету Ініціативи, засвідчило певний прогрес у напрямі роз-

витку відкритого урядування в Україні. Водночас були висловлені рекомендації щодо зменшення кількості зобов’язань в на-
ступному плані дій та зосередження уваги на пріоритетних і реалістичних заходах, таких як введення в дію системи подання
та оприлюднення відповідно до Закону України «Про запобігання корупції» декларацій осіб, уповноважених на виконання
функцій держави або місцевого самоврядування, подальше розкриття та інтеграція різноманітних державних реєстрів за до-
помогою онлайн-доступу та у формі відкритих даних, здійснення публічних закупівель за допомогою електронних платформ,
розроблення дорожньої карти електронної демократії в Україні тощо.

Зазначені рекомендації враховані під час розроблення нового плану дій з реалізації Ініціативи. 

Підготовка та обговорення нових завдань Кабінету Міністрів України в рамках реалізації Ініціативи 
З метою залучення представників інститутів громадянського суспільства до розроблення проекту плану дій на початковому

етапі у жовтні 2015 р. на урядовому веб-сайті «Громадянське суспільство і влада» було розміщено оголошення для отримання
пропозицій щодо основних напрямів реалізації Ініціативи.

У грудні 2015 р. — січні 2016 р. органи виконавчої влади напрацьовували пропозиції до проекту плану дій. 
Протягом січня 2016 р. відбулися відкриті засідання робочих груп Координаційної ради з питань реалізації в Україні Іні-

ціативи, під час яких експерти, представники інститутів громадянського суспільства та органів виконавчої влади обговорювали
питання реалізації Ініціативи у 2016—2018 роках.

Протягом лютого 2016 р. відбулися регіональні громадські обговорення пропозицій до плану дій із впровадження Ініціативи
у 2016—2018 роках. Оскільки такі обговорення проводилися з відкритою акредитацією учасників, до них долучилася велика
кількість представників інститутів громадянського суспільства та експертів.

В рамках заходу, який проводився 21 березня 2016 р., з обговорення доповіді механізму незалежного звітування про реа-
лізацію Ініціативи в Україні у 2014—2015 роках також були напрацьовані пропозиції до нового плану дій.

Пропозиції, що надійшли під час проведених заходів, були узагальнені Секретаріатом Кабінету Міністрів та проаналізовані
на відповідність основним викликам і принципам Ініціативи. Також під час опрацювання окремих пропозицій проводилися
додаткові зустрічі з представниками органів виконавчої влади та експертами у відповідних сферах. 

У травні 2016 р. пропозиції до плану дій були винесені на широке громадське обговорення через Інтернет з можливістю
вибрати п’ять пріоритетних заходів із запропонованих. 

Інформація про хід підготовки проекту плану дій з впровадження Ініціативи у 2016—2018 роках, способи і строки участі
представників громадськості в його обговоренні розміщувалася на урядовому веб-сайті «Громадянське суспільство і влада».

Заходи з реалізації плану дій із впровадження Ініціативи у 2016—2018 роках 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Найменування 
заходу 

Строк 
виконання 

Виконавці Партнери Очікуваний результат 

1. Підвищення якості 
та прозорості 
надання 
адміністративних 
послуг: 

    

 1) забезпечення 
децентралізації 
повноважень з 
надання найбільш 
важливих для 
громадян 
адміністративних 
послуг та 
інтеграція базових 
адміністративних 
послуг у центри 
надання 
адміністративних 
послуг 

2016 — 
2018 роки 

Мін’ юст  
МВС  
Мінрегіон  
Мінагрополітики 
Державне 
агентство з питань 
електронного 
урядування 
Держгеокадастр 
обласні, Київська 
міська 
держадміністрації  
органи місцевого 
самоврядування 
(за згодою)  

громадська організація 
«Центр політико-
правових реформ», 
інші інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою)  

делегування органам 
місцевого самоврядування 
повноваження з надання 
базових адміністративних 
послуг (прийняті відповідні 
нормативно-правові акти) 
та/або забезпечення надання 
через центри 
адміністративних послуг 
послуг з:  
видачі паспорта громадянина 
України та паспорта 
громадянина України для 
виїзду за кордон 
державної реєстрації 
земельних ділянок, внесення 
та отримання інформації з 
Державного земельного 
кадастру 
державної реєстрації актів 
цивільного стану 

 2) впровадження 
моніторингу 
функціонування 
центрів надання 
адміністративних 
послуг   

грудень 
2017 року 

Мінекономроз-
витку Державне 
агентство з питань 
електронного 
урядування 
місцеві 
держадміністрації 

громадські організації 
«Центр політико-
правових реформ», 
«Трансперенсі 
Інтернешнл Україна», 
інші інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

створення інформаційної 
системи моніторингу 
функціонування центрів 
надання адміністративних 
послуг   

 3) проведення 
інформаційно-
роз’ яснювальної 
роботи щодо 
надання 
адміністративних 
послуг, у тому 
числі в об’ єднаних 
територіальних 
громадах 

2016 —
2018 роки 

МІП 
Мінрегіон 
Мінекономроз-
витку 
Державне 
агентство з питань 
електронного 
урядування  
інші центральні 
органи виконавчої 
влади  
обласні, Київська 
міська 
держадміністрації  
органи місцевого 
самоврядування 
(за згодою)  

інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

забезпечення: 
широкого інформування 
громадян про роботу системи 
надання адміністративних 
послуг через центри надання 
адміністративних послуг 
проведення просвітницьких 
кампаній щодо порядку 
отримання адміністративних 
послуг 
проведення вебінарів для 
представників інститутів 
громадянського суспільства 
щодо реформування системи 
адміністративних послуг 
поширення тематичної 
соціальної реклами 
створення спеціалізованих 
освітніх програм  

2. Впровадження 
надання  
адміністративних 
послуг  
в електронній 
формі: 

    

 1) розширення 
функціональних 
можливостей 
Єдиного 
державного 
порталу 
адміністративних 
послуг з метою 
надання 
адміністративних 
послуг в 
електронній формі 

2016  — 
2018 роки 

Мінекономроз-
витку  
Державне 
агентство з питань 
електронного 
урядування  
інші центральні 
органи виконавчої 
влади  
обласні, Київська 
міська 
держадміністрації  

громадська організація 
«Трансперенсі 
Інтернешнл Україна», 
інші інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

забезпечення: 
розроблення та подання в 
установленому порядку на 
розгляд Уряду проектів 
нормативно-правових актів 
щодо порядку ведення та 
вимог щодо функціональних 
можливостей Єдиного 
державного порталу 
адміністративних послуг 
інтеграції інформаційних 
систем та інформаційних 
ресурсів до Єдиного 
державного порталу 
адміністративних послуг  
функціонування єдиної 
платформи надання 
адміністративних послуг на 
базі Єдиного державного 
порталу адміністративних 
послуг 
надання адміністративних 
послуг в електронній формі 
(повний цикл): 
у 2016 році —  15 послуг 
у 2017 році —  20 послуг 
у 2018 році —  25 послуг  

 2) впровадження 
єдиної системи 
електронної 
взаємодії 
державних 
інформаційних 
ресурсів 
 

2016 —
2018 роки  

Державне 
агентство з питань 
електронного 
урядування 
Мінекономроз-
витку 
інші центральні та 
місцеві органи 
виконавчої влади  
органи місцевого 
самоврядування 
(за згодою) 

громадська організація 
«Центр політичних 
студій та аналітики 
«Ейдос», інші інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

забезпечення: 
розроблення та подання в 
установленому порядку на 
розгляд Уряду проекту 
нормативно-правового акта 
щодо положення про 
електронну взаємодію 
державних електронних 
інформаційних ресурсів 
створення інтерфейсів 
прикладного програмування 
для забезпечення доступу до 
пріоритетних державних 
електронних інформаційних 
ресурсів 
підключення до електронної 
взаємодії: 
у 2016 році —  10 
пріоритетних державних 
електронних інформаційних 
ресурсів 
у 2017 році —  20 
пріоритетних державних 
електронних інформаційних 
ресурсів 
у 2018 році —  30 
пріоритетних державних 
електронних інформаційних 
ресурсів  

 3) впровадження 
сучасних засобів 
електронної 
ідентифікації 
фізичних та 
юридичних осіб 
 
 

2017 —
2018 роки 

Державне 
агентство з питань 
електронного 
урядування  
Мінрегіон 
Мін’ юст 
Мінекономроз-
витку 
Адміністрація 
Держспецзв’ язку  
 

інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

забезпечення: 
розроблення та подання в 
установленому порядку на 
розгляд Уряду проектів 
нормативно-правових актів з 
питань впровадження 
електронної ідентифікації 
фізичних і юридичних осіб в 
державних інформаційно-
телекомунікаційних системах 
(травень 2017 року) 
створення відповідної 
технологічної бази (червень  
2018 року) 

3. Впровадження 
системи подання 
та оприлюднення 
відповідно до 
Закону України 
«Про запобігання 
корупції» 
декларацій осіб, 
уповноважених на 
виконання функцій 
держави або 
місцевого 
самоврядування 

2016 —
2018 роки 

Національне 
агентство з питань 
запобігання 
корупції 
Адміністрація 
Держспецзв’ язку  
 

Проект Програми  
розвитку ООН в Україні 
«Прозорість та 
доброчесність 
публічного сектору», 
громадська організація 
«Трансперенсі 
Інтернешнл Україна», 
інші інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

забезпечення подання 
відповідно до Закону України 
«Про запобігання корупції» 
декларацій суб’ єктами 
декларування, визначеними у 
статті 3 Закону  
 

4. Забезпечення 
вільного доступу 
громадськості до 
містобудівної 
документації 
 
 

2017 — 
2018 роки 

Мінрегіон 
Міноборони  
місцеві державні 
адміністрації 
органи місцевого 
самоврядування 
(за згодою) 
суб’ єкти 
господарської 
діяльності у сфері 
розроблення 
містобудівної 
документації (за 
згодою) 
 

громадські організації 
«Східноукраїнський 
центр громадських 
ініціатив», «Центр 
політичних студій та 
аналітики «Ейдос», інші 
інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

забезпечення: 
розроблення та подання в 
установленому порядку на 
розгляд Уряду законопроекту 
про внесення змін до статті 
18 Закону України «Про 
регулювання містобудівної 
документації» (грудень 2017 
року) 
приведення складу та змісту 
містобудівної документації на 
місцевому рівні в частині 
інформації з обмеженим 
доступом у відповідність із 
законодавчими вимогами 
щодо її відкритості (грудень 
2017 року) 
розроблення та 
впровадження першої черги 
програмно-технічного 
комплексу містобудівного 
кадастру державного рівня, 
початку дослідної 
експлуатації інформаційної 
системи (червень 2018 року) 

5. Удосконалення 
механізму 
перевірки 
інформації про 
кінцевих 
бенефіціарних 
власників  

2017 —
2018 роки 

Мін’ юст  громадська організація 
«Трансперенсі 
Інтернешнл Україна»  

забезпечення запровадження 
механізмів пошуку та 
візуалізації взаємозв’ язків 
між юридичними особами та 
їх засновниками 
(учасниками), кінцевими 
бенефіціарними власниками 
(контролерами), у тому числі 
кінцевими бенефіціарними 
власниками (контролерами) 
засновника, керівниками 
юридичних осіб шляхом 
доопрацювання програмного 
забезпечення Єдиного 
державного реєстру 
юридичних осіб, фізичних 
осіб —  підприємців та 
громадських формувань  



ОРІЄНТИР №46
www.ukurier.gov.ua21 грудня 2016 року, середа, № 241 9

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 30 листопада 2016 р. № 930-р
Київ

Про виділення коштів з резервного фонду 
державного бюджету 

1. Виділити Головному управлінню розвідки Міністерства оборони 75 млн. гривень для забезпечення прове-
дення заходів із зміцнення обороноздатності держави. 

Міністерству фінансів здійснити зазначені видатки за рахунок коштів резервного фонду державного бюджету. 
2. Головному управлінню розвідки Міністерства оборони: 
затвердити в тижневий строк за погодженням з Міністерством економічного розвитку і торгівлі та Міністер-

ством фінансів перелік витрат, пов’язаних з виконанням пункту 1 цього розпорядження; 
подати до 28 грудня 2016 р. Міністерству економічного розвитку і торгівлі, Міністерству фінансів та Держав-

ній казначейській службі звіт про використання коштів, виділених згідно з цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 30 листопада 2016 р. № 937-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного бюджету,
передбачених Міністерству фінансів на 2016 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити у межах загального обсягу
бюджетних призначень, передбачених Міністерству фінансів на 2016 рік у спеціальному фонді державного бюд-
жету, перерозподіл видатків у сумі 546400 тис. гривень шляхом зменшення обсягу видатків споживання та вста-
новлення обсягу видатків розвитку за бюджетною програмою 3511670 «Субвенція з державного бюджету міському
бюджету міста Дніпропетровська на завершення будівництва метрополітену у м. Дніпропетровську».

2. Міністерству фінансів забезпечити:
погодження перерозподілу видатків, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної

Ради України з питань бюджету;
внесення після зазначеного погодження відповідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

6. Запровадження 
міжнародних 
стандартів 
Ініціативи із 
забезпечення 
прозорості 
будівництва (CoST) 
для забезпечення 
підзвітності 
закупівельних 
організацій та 
відкритого доступу 
до інформації під 
час будівництва  за 
публічні кошти 

2017 рік Мінінфра-
структури 
Мінрегіон 
Мінекономроз-
витку 
Мінфін 
Укравтодор 

громадські організації 
«Трансперенсі 
Інтернешнл Україна», 
«Центр політичних 
студій та аналітики 
«Ейдос», 
Консультативно-
наглядова група 
Ініціативи із 
забезпечення 
прозорості будівництва 
(CoST), інші інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

забезпечення:  
реалізації чотирьох пілотних 
проектів Ініціативи із 
забезпечення прозорості 
будівництва (CoST) із 
розкриття даних щодо 
об’ єктів будівництва, 
капітального ремонту та 
реконструкції об’ єктів 
дорожньої інфраструктури та 
публікації звіту щодо 
розкритих даних групою 
незалежних експертів  
(перше півріччя 2017 року) 
залучення інших об’ єктів 
будівництва за публічні 
кошти до стандартів 
розкриття інформації 
Ініціативи із забезпечення 
прозорості будівництва 
(CoST) (березень 2017 року) 
у разі результативного 
впровадження чотирьох 
пілотних проектів Ініціативи 
із забезпечення прозорості 
будівництва (CoST) подання 
пропозицій щодо внесення 
необхідних змін до 
законодавчих актів з метою 
підвищення ефективності 
використання публічних 
коштів шляхом застосування 
стандартів розкриття 
інформації Ініціативи із 
забезпечення прозорості 
будівництва (CoST) (друге 
півріччя 2017 року) 
затвердження механізму 
застосування стандартів 
Ініціативи із забезпечення 
прозорості будівництва 
(CoST) на рівні підзаконних  
актів для забезпечення 
прозорості використання 
публічних коштів під час 
будівництва об’ єктів 
інфраструктури та посилення 
підзвітності закупівельних 
організацій (грудень 2017 
року) 

7. Реалізація 
першого етапу 
створення 
інтегрованої 
інформаційно-
аналітичної 
системи 
«Прозорий 
бюджет» 

2016 —
2017 роки 

Мінфін  громадська організація 
«Центр політичних 
студій та аналітики 
«Ейдос», інші інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

забезпечення: 
створення технічного 
завдання на розробку 
системи «Прозорий бюджет» 
(червень 2017 року) 
розробки підсистеми 
«Бюджет для громадян» та 
впровадження її у дослідну 
експлуатацію (грудень 2017 
року) 

8. Забезпечення 
відкритості та 
прозорості 
здійснення 
публічних 
закупівель 
 

листопад 
2016 р. — 
березень  
2017 р. 

Мінекономроз-
витку 
Мінфін 
Мін’ юст  
Державне 
агентство з питань 
електронного 
урядування 
Держаудитслужба  
Національна 
поліція  
Казначейство 

громадські організації 
«Трансперенсі 
Інтернешнл Україна», 
«Центр політичних 
студій та аналітики 
«Ейдос», Ініціатива 
Open Contracting 
Partnership, інші 
інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

забезпечення: 
оприлюднення інтерфейсу 
прикладного програмування 
електронної системи 
публічних закупівель 
відповідно до міжнародного 
стандарту Open Contracting 
Data Standard (листопад  
2016 року) 
оприлюднення інтерфейсу 
прикладного програмування 
Єдиного державного реєстру 
юридичних осіб, фізичних 
осіб —  підприємців та 
громадських формувань з 
розкриттям власників та 
кінцевих бенефіціарів (лютий 
2017 року) 
створення багатосторонньої 
моніторингової групи з 
метою забезпечення 
незалежного моніторингу 
публічних закупівель 
(листопад 2016 року) 
запровадження системи 
зворотнього зв’ язку з боку 
громадськості щодо 
підвищення доброчесності 
системи (лютий 2017 року) 
функціональної сумісності 
між даними щодо публічних 
закупівель, використання 
бюджетних коштів та даними 
Казначейства для підвищення 
прозорості використання 
публічних коштів шляхом 
забезпечення зв’ язку між 
плановим бюджетом та 
бюджетною класифікацією, 
результатами тендерів, 
договорами, актами 
виконаних робіт за даними 
договорами та транзакціями 
за договорами, зокрема 
через оприлюднення 
унікальних ID-договорів 
(березень 2017 року) 

9. Забезпечення 
реалізації в Україні 
Ініціативи 
прозорості 
видобувних 
галузей  

2016 — 
2018 роки  

Міненерговугілля  
Мінекономроз-
витку 
Мінфін  
Мінприроди  
Держгеонадра  

Міжнародний фонд 
«Відродження», 
Німецьке товариство 
міжнародного 
співробітництва (GIZ), 
Американська 
торговельна палата в 
Україні, громадські 
організації «Діксі груп», 
«Аналітичний центр 
регіонального 
співробітництва», 
Асоціація «Енерго 
Транспарентність», 
міжнародна ініціатива 
«Публікуй, за що 
сплачуєш», інші 
інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

забезпечення:  
супроводу у Верховній Раді 
України проекту Закону 
України «Про розкриття 
інформації у видобувних 
галузях» (до прийняття) 
публікації звітів українською 
та англійською мовами за 
стандартом Ініціативи 
прозорості видобувних 
галузей (грудень 2016 р., 
грудень 2017 року) 

10. Запровадження 
громадського 
контролю за 
екологічним 
станом 
навколишнього 
середовища 

2016 — 
2018 роки 

Мінприроди  
ДАЗВ 
обласні, Київська 
міська 
держадміністрації 
 

інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

забезпечення: 
створення відкритого 
переліку найбільших 
забруднювачів у регіонах у 
рамках формування 
Загальнодержавної 
автоматизованої системи 
екологічних даних 
створення електронної 
системи моніторингу 
радіаційної безпеки та 
екологічних загроз 

11. 
 

Створення системи 
«Community 
policing» 
 

2016 — 
2018 роки  

Національна 
поліція 
МВС 
МОН 
обласні, Київська 
міська 
держадміністрації 

Консультативна місія 
Європейського Союзу в 
Україні (EUAM), 
Міжнародна 
організація IREX, 
громадська організація 
«Київ мрій» (Dream 
Kyiv), інші інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 
 

забезпечення: 
навчання патрульних 
поліцейських, дільничних, 
інспекторів ювенальної 
превенції та інспекторів груп 
реагування патрульної поліції 
принципам «community 
policing»  (грудень 2017 року) 
 
проведення роз’ яснювальної 
кампанії з питань «community 
policing» серед населення 
(червень 2018 року) 
створення консультаційних 
груп громадян у населених 
пунктах (червень 2018 року) 
створення та запуск онлайн-
ресурсів з питань взаємодії 
поліції та громади  (2017 рік) 
реалізації проекту «Школа і 
поліція» (червень 2018 року) 

12. Розроблення 
законопроекту про 
публічні 
консультації  
 

грудень 
2016 року 

Мін’ юст  
 

Благодійний фонд 
«Творчий центр ТЦК», 
Всеукраїнська 
громадська організація 
«Комітет виборців 
України», громадські 
організації 
«Український 
незалежний центр 
політичних 
досліджень», «Центр 
політико-правових 
реформ», Координатор 
проектів ОБСЄ в 
Україні, Рада 
підприємців при 
Кабінеті Міністрів 
України, інші інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

забезпечення розроблення та 
подання в установленому 
порядку на розгляд Уряду 
проекту Закону України «Про 
публічні консультації», яким 
врегульовується питання 
проведення органами 
державної влади 
консультацій з громадськістю 

13. Забезпечення 
розвитку 
електронної 
демократії 

2017 рік Державне 
агентство з питань 
електронного 
урядування 
інші органи 
виконавчої влади 

Програма «EGAP»,  
Центр розвитку 
інновацій 
Національного 
університету «Києво-
Могилянська 
Академія», громадські 
організації «Центр 
політико-правових 
реформ», «Електронна 
демократія», «Центр 
політичних студій та 
аналітики «Ейдос», інші 
інститути 
громадянського 
суспільства та 
міжнародні організації 
(за згодою) 

забезпечення: 
розроблення та подання в 
установленому порядку на 
розгляд Уряду Концепції 
розвитку електронної 
демократії (травень 2017 
року) 
розроблення та подання в 
установленому порядку на 
розгляд Уряду плану заходів 
з реалізації Концепції 
розвитку електронної 
демократії (листопад 2017 
року) 
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КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 грудня 2016 р. № 932-р
Київ

Про схвалення Концепції реалізації 
державної політики у сфері зміни 
клімату на період до 2030 року

1. Схвалити Концепцію реалізації державної політики у сфері зміни клімату
на період до 2030 року, що додається.

2. Міністерству екології та природних ресурсів розробити та подати в уста-
новленому порядку Кабінетові Міністрів України проект плану заходів з реалі-
зації Концепції, схваленої цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
СХВАЛЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України
від 7 грудня 2016 р. № 932-р

КОНЦЕПЦІЯ 
реалізації державної політики у сфері зміни клімату 

на період до 2030 року
Проблема, яка потребує розв’язання

На початку ХХI століття світова спільнота визнала, що зміна клімату є однією
з основних проблем світового розвитку з потенційно серйозними загрозами для
глобальної економіки та міжнародної безпеки внаслідок підвищення прямих і
непрямих ризиків, пов’язаних з енергетичною безпекою, забезпеченням продо-
вольством і питною водою, стабільним існуванням екосистем, ризиків для здо-
ров’я і життя людей.

Низька здатність країн адаптуватися до таких проявів зміни клімату, як повені,
посухи, руйнування берегів і тривалі періоди з аномальною спекою, може при-
звести до соціальної та економічної нестабільності. За останні два десятиріччя
питання щодо зміни клімату перетворилося в одну з найбільш гострих проблем
світової економіки і політики у контексті вироблення стратегій скорочення ви-
кидів парникових газів і поступового переходу до низьковуглецевого розвитку
всіх секторів економіки і складових життєдіяльності людини.

Здійснення термінових заходів щодо боротьби із зміною клімату та її наслід-
ками є однією із цілей, сформульованих у новому порядку денному сталого роз-
витку на період до 2030 року, ухваленому на саміті сталого розвитку, що про-
ходив 25 вересня 2015 р. в Нью-Йорку.

Міжурядовою групою експертів із зміни клімату визначено, що антропоген-
ний вплив на кліматичну систему є домінуючою причиною потепління, що спос-
терігається з середини XX століття. Для уникнення катастрофічних наслідків
зміни клімату необхідно досягнути такого скорочення викидів парникових газів,
щоб стримати зростання глобальної середньої температури значно нижче 2 °С
понад доіндустріальні рівні.

На глобальному рівні вирішення питань, пов’язаних із зміною клімату, на цей
час регулюється Рамковою конвенцією ООН про зміну клімату, Кіотським про-
токолом та Паризькою угодою. 

Як сторона Рамкової конвенції ООН про зміну клімату та Кіотського протоколу
до неї Україна забезпечує виконання зобов’язань за цими міжнародними уго-
дами, проте державна політика у сфері зміни клімату має фрагментарний ха-
рактер і розглядається як складова виключно екологічної політики. Відсутність
системного підходу до проблеми зміни клімату в цілому унеможливлює при-
йняття управлінських рішень щодо забезпечення запобігання зміні клімату та
адаптації до неї в масштабах усієї економіки країни.

Водночас виконання нових завдань, спричинених ратифікацією Україною Па-
ризької угоди та подальшою імплементацією її положень, потребує формування
цілісної і послідовної державної політики у сфері зміни клімату відповідно до
політики міжнародних організацій з урахуванням провідних світових технологій
і практики, а також особливостей національних умов, можливостей, потреб і
пріоритетів.

Невідкладність розв’язання проблеми у сфері зміни клімату зумовлена:
необхідністю удосконалення законодавчої бази у цій сфері;
недостатньо чітким розподілом функцій, низьким рівнем координації дій та

інституційної спроможності органів державної влади щодо планування і прове-
дення дій у зазначеній сфері;

неузгодженістю політики у сфері зміни клімату із законодавчими та іншими
нормативно-правовими актами в інших соціально-економічних сферах;

відсутністю системного підходу до створення наукового підґрунтя діяльності
у сфері зміни клімату;

недостатньою обізнаністю громадянського суспільства та органів державної
влади з усіма аспектами проблеми зміни клімату та низьковуглецевого розвитку
держави.

Формування і подальша реалізація цілісної державної політики у сфері зміни
клімату, гармонізованої з міжнародним законодавством, є складним завданням
через мультидисциплінарний характер проблеми. Політично, економічно і на-
уково обґрунтовані рішення з питань зміни клімату повинні прийматися для всіх
секторів економіки, включаючи енергетику, промисловість, агропромисловий
комплекс, транспорт, водне, лісове і житлово-комунальне господарства, зем-
лекористування, а також охорону здоров’я, збереження і відтворення екосис-
тем.

Мета і строки реалізації Концепції
Метою Концепції є вдосконалення державної політики у сфері зміни клімату

для досягнення сталого розвитку держави, створення правових та інституційних
передумов для забезпечення поступового переходу до низьковуглецевого роз-
витку за умови економічної, енергетичної та екологічної безпеки і підвищення
добробуту громадян.

Концепція визначає підстави для розроблення проектів законів та інших нор-
мативно-правових актів, стратегій та планів заходів щодо їх реалізації для різних
складових державної політики у сфері зміни клімату.

Реалізація Концепції здійснюватиметься до 2030 року.
Напрями, шляхи і способи розв’язання проблеми

Основними напрямами реалізації Концепції є:
зміцнення інституційної спроможності щодо формування і забезпечення реа-

лізації державної політики у сфері зміни клімату;
запобігання зміні клімату через скорочення антропогенних викидів і збіль-

шення абсорбції парникових газів та забезпечення поступового переходу до
низьковуглецевого розвитку держави;

адаптація до зміни клімату, підвищення опірності та зниження ризиків,
пов’язаних із зміною клімату.

Зміцнення інституційної спроможності щодо формування і забезпечення реа-
лізації державної політики у сфері зміни клімату здійснюється шляхом:

забезпечення узгодженості державної політики у сфері зміни клімату із за-
конодавчими та іншими нормативно-правовими актами, які визначають страте-
гічні рішення щодо досягнення сталого розвитку держави, розвитку енергетич-
ного, промислового, житлово-комунального та інших секторів економіки, під-
вищення енергоефективності та використання відновлюваних джерел енергії;

забезпечення ефективного розподілу функцій та дієвого механізму коорди-
нації центральних та місцевих органів виконавчої влади, органів місцевого са-
моврядування щодо формування і реалізації складових державної політики у
сфері зміни клімату відповідно до їх компетенції;

забезпечення імплементації положень Угоди про асоціацію між Україною та
Європейським Союзом, Європейським співтовариством з атомної енергії і їхніми
державами-членами, пов’язаних із зміною клімату;

забезпечення виконання зобов’язань України щодо звітності за міжнарод-
ними угодами у сфері зміни клімату;

визначення та впровадження дієвих механізмів інтеграції складових політики
у сфері зміни клімату в регіональних стратегіях розвитку і планах заходів з їх
реалізації з урахуванням пріоритетів розвитку районів відповідного регіону, а
також міст, селищ і сіл;

забезпечення мобілізації фінансових ресурсів на національному та місцевому
рівнях, сприяння залученню зовнішніх і внутрішніх інвестицій;

підвищення технічної та технологічної спроможності системи спостережень
за кліматичною системою та виконання програми досліджень клімату України;

сприяння створенню і постійному оновленню моделей прогнозування викидів
парникових газів за різними сценаріями розвитку економіки держави та її окре-
мих секторів;

сприяння проведенню на постійній основі оцінки фактичних очікуваних змін
клімату та їх наслідків, включаючи регіональний розподіл, визначення ризиків
та вразливості до зміни клімату на рівні територіальних громад, секторів еко-
номіки;

забезпечення рівного доступу громадян до інформації про всі аспекти
розв’язання проблеми зміни клімату та низьковуглецевого розвитку держави,
включаючи проведення освітньої та просвітницької роботи;

забезпечення участі громадськості у прийнятті управлінських рішень у сфері
зміни клімату;

визначення та впровадження механізму державно-приватного партнерства у
сфері зміни клімату;

забезпечення реалізації національних ініціатив у сфері зміни клімату в ході
міжнародних процесів і заходів, зокрема щодо запровадження екосистемних
підходів.

Запобігання зміні клімату через скорочення антропогенних викидів і збіль-
шення абсорбції парникових газів та забезпечення поступового переходу до
низьковуглецевого розвитку держави здійснюється шляхом:

скорочення антропогенних викидів парникових газів на виконання зо-
бов’язань за міжнародними угодами у сфері зміни клімату та відповідно до Очі-
куваного національно визначеного внеску України, схваленого розпорядженням
Кабінету Міністрів України від 16 вересня 2015 р. № 980, із забезпеченням по-
дальшого перегляду рівня амбітності цього внеску з урахуванням показників со-
ціально-економічного розвитку держави;

зниження енергоємності валового внутрішнього продукту відповідно до Стра-
тегії сталого розвитку «Україна — 2020», схваленої Указом Президента України
від 12 січня 2015 р. № 5;

розширення плану заходів з підвищення енергоефективності відповідно до
Національного плану дій з енергоефективності на період до 2020 року, схвале-
ного розпорядженням Кабінету Міністрів України від 25 листопада 2015 р. 
№ 1228;

підвищення частки енергії, виробленої з відновлюваних джерел енергії в за-
гальній структурі енергоспоживання держави відповідно до Національного
плану дій з відновлюваної енергетики на період до 2020 року, затвердженого
розпорядженням Кабінету Міністрів України від 1 жовтня 2014 р. № 902;

збільшення обсягу поглинання парникових газів шляхом здійснення заходів
у сфері лісового господарства та землекористування;

створення і впровадження внутрішньої системи торгівлі квотами на викиди
парникових газів відповідно до положень Директиви 2003/87/ЄС;

визначення спеціально уповноваженого органу з питань торгівлі квотами на
викиди парникових газів;

створення і забезпечення функціонування системи моніторингу, звітності і
верифікації викидів парникових газів;

удосконалення підходів до екологічного оподаткування у частині викидів пар-
никових газів включно із створенням механізму цільового використання надход-
жень;

впровадження ринкових та неринкових механізмів, спрямованих на скоро-
чення антропогенних викидів або збільшення абсорбції парникових газів;

визначення ролі ядерної енергетики на підставі результатів ґрунтовного ана-
лізу можливих ризиків та переваг у досягненні цілей держави щодо скорочення
антропогенних викидів парникових газів;

розроблення і реалізація середньострокової стратегії низьковуглецевого роз-
витку України на період до 2030 року, скоординованої із стратегіями і планами
розвитку секторів економіки та регіональними стратегіями розвитку.

Адаптація до зміни клімату, підвищення опірності та зниження ризиків,
пов’язаних із зміною клімату здійснюється шляхом:

розроблення і здійснення дієвих заходів з адаптації до зміни клімату та під-
вищення опірності до пов’язаних з кліматом ризиків і стихійних лих для сфер
охорони здоров’я, життєдіяльності людей, секторів економіки та природних еко-
систем;

розроблення та запровадження механізму формування адаптаційної політики
за принципом від місцевого (регіонального) до національного рівня, приділяючи
пріоритетну увагу діям тих громад і секторів економіки, які є найбільш вразли-
вими до впливів зміни клімату;

визначення та впровадження підходів і технологій, які передбачають збалан-
соване управління природними екосистемами;

створення загальнодержавної системи управління ризиками, зумовленими
зміною частоти та інтенсивності екстремальних явищ погоди і стихійних лих на
території України, а також міграцією людей внаслідок кліматичних чинників;

реалізація разом із сусідніми країнами-партнерами транскордонних проектів
з адаптації до зміни клімату;

розроблення і реалізація середньострокової стратегії адаптації до зміни клі-
мату України на період до 2030 року, скоординованої із стратегіями і планами
розвитку секторів економіки та регіональними стратегіями розвитку.

Очікувані результати
Реалізація Концепції дасть змогу:
удосконалити державну політику у сфері зміни клімату і посилити інститу-

ційну спроможність для її реалізації;
забезпечити дотримання усіх зобов’язань України за Рамковою конвенцією

ООН про зміну клімату та іншими міжнародними угодами у сфері зміни клімату,
Угодою про асоціацію між Україною та Європейським Союзом, Європейським
співтовариством з атомної енергії і їхніми державами-членами;

забезпечити досягнення у 2030 році очікуваного національно визначеного
внеску, який не перевищуватиме 60 відсотків рівня базового 1990 року, та пе-
редбачити перегляд до 2020 року рівня його амбітності з урахуванням показни-
ків соціально-економічного розвитку держави;

забезпечити зниження енергоємності валового внутрішнього продукту на 20
відсотків до кінця 2020 року та передбачити поступове наближення енергоєм-
ності до відповідних показників розвинутих держав із схожими кліматичними,
географічними та економічними умовами;

забезпечити досягнення у 2020 році цільового показника — національної ін-
дикативної мети енергозбереження у розмірі 9 відсотків середнього показника
кінцевого внутрішнього енергоспоживання;

забезпечити досягнення до 2020 року частки енергії, виробленої з відновлю-
ваних джерел енергії в загальній структурі енергоспоживання держави, на рівні
11 відсотків та передбачити поступове збільшення такої частки;

збільшити обсяг поглинання парникових газів шляхом здійснення заходів у
лісовому господарстві та землекористуванні;

забезпечити законодавче та нормативно-правове врегулювання ринкових і
неринкових інструментів скорочення антропогенних викидів та збільшення аб-
сорбції парникових газів, включаючи впровадження внутрішньої системи тор-
гівлі квотами на викиди парникових газів та удосконалення екологічного опо-
даткування у частині викидів парникових газів;

підвищити ефективність діяльності з адаптації до зміни клімату, спрямованої
на мінімізацію поточних і очікуваних негативних наслідків та запровадження за-
гальнодержавної системи управління ризиками, зумовленими зміною частоти
та інтенсивності екстремальних явищ погоди і стихійного лиха на території Ук-
раїни;

посилити спроможність місцевих органів виконавчої влади та органів місце-
вого самоврядування до розроблення та здійснення заходів із запобігання зміні
клімату та адаптації до неї;

забезпечити системне наукове, методологічне та освітянське супроводження
всіх аспектів діяльності у сфері зміни клімату;

підвищити освітній та професійний рівень управлінських кадрів у сфері зміни
клімату;

підвищити рівень обізнаності громадянського суспільства з усіма аспектами
проблеми зміни клімату та низьковуглецевого розвитку держави;

підвищити рівень участі громадськості у прийнятті управлінських рішень у
сфері зміни клімату;

мобілізувати додаткові ресурси для реалізації державної політики у сфері
зміни клімату в рамках державно-приватного партнерства, зокрема за рахунок
внутрішніх і зовнішніх інвестицій;

покращити імідж та підвищити роль України у міжнародних переговорах з
питань зміни клімату;

реалізувати середньострокові стратегії низьковуглецевого розвитку та адап-
тації до зміни клімату.

Обсяг фінансових, матеріально-технічних і трудових ресурсів
Обсяг фінансування, матеріально-технічних і трудових ресурсів, необхідних

для реалізації Концепції, визначається щороку з урахуванням можливостей дер-
жавного і місцевих бюджетів, розміру міжнародної технічної допомоги.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 7 грудня 2016 р. № 935-р
Київ

Про затвердження плану заходів 
з підготовки та відзначення в Україні 

500-річчя Реформації
1. Затвердити план заходів з підготовки та відзначення в Україні 500-річчя

Реформації, що додається.
2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, обласним

та Київській міській державним адміністраціям забезпечити виконання затвер-
дженого цим розпорядженням плану заходів за рахунок та в межах видатків
державного та місцевих бюджетів, а також за рахунок інших не заборонених за-
конодавством джерел фінансування.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО
розпорядженням Кабінету Міністрів України

від 7 грудня 2016 р. № 935-р

ПЛАН
заходів з підготовки та відзначення в Україні 500-річчя Реформації
1. Забезпечити проведення:
урочистого заходу з нагоди 500-річчя Реформації.

Мінкультури.
Жовтень 2017 року;

тематичних наукових конференцій, симпозіумів, засідань за круглим столом,
семінарів, інших наукових та просвітницьких заходів з нагоди 500-річчя Рефор-
мації, розроблення необхідних методичних рекомендацій для забезпечення про-
ведення зазначених заходів.

МОН, Національна академія наук (за згодою), інші заін-
тересовані центральні та місцеві органи виконавчої
влади за участю представників протестантських релігій-
них організацій.
Протягом 2017 року;

у навчальних закладах тематичних заходів з висвітлення історії Реформації.
МОН, Мінкультури, інші заінтересовані центральні та
місцеві органи виконавчої влади.
Протягом  2017 року;

фестивалю духовної християнської музики та співу.
Київська міська держадміністрація за участю представ-
ників протестантських релігійних організацій.
Протягом 2017 року;

Всеукраїнської науково-практичної конференції «Релігія і церква як чинник
історичних та суспільних процесів Східної Європи».

Хмельницька облдержадміністрація.
Жовтень 2017 року;

«Духовного національного собору» в с. Пересопниця Рівненського району
Рівненської області.

Рівненська облдержадміністрація.
Травень 2017 року.

2. Забезпечити:
підготовку та випуск наукових і науково-популярних праць, присвячених 

500-річчю Реформації, та збірки творів діячів Реформації.
Національна академія наук (за згодою).
Протягом 2017 року;

збереження та популяризацію визначних вітчизняних пам’яток духовної куль-
тури, пов’язаних з історією протестантизму.

Мінкультури, обласні та Київська міська держадмініс-
трації.
Постійно;

створення музейних експозицій, присвячених 500-річчю Реформації.
Обласні та Київська міська держадміністрації.
Протягом  2017 року;

випуск пам’ятної монети, присвяченої 500-річчю Реформації.
Національний банк (за згодою).
Протягом  2017 року;

випуск поштової марки і конверта з оригінальною маркою з нагоди 500-річчя
Реформації.

Мінінфраструктури, Українське державне підприємство
поштового зв’язку «Укрпошта» (за згодою).
Протягом  2017 року;

виготовлення та розміщення соціальної реклами з нагоди 500-річчя Рефор-
мації.

МІП, Держкомтелерадіо, інші заінтересовані центральні
та місцеві органи виконавчої влади.
Протягом  2017 року.

3. Сприяти:
висвітленню на загальнонаціональному суспільному телеканалі телевізійного

проекту, присвяченого 500-річчю Реформації, створенню і трансляції циклів те-
матичних теле- та радіопередач, демонстрації відповідних документальних і ху-
дожніх фільмів.

Держкомтелерадіо, МІП.
Протягом  2017 року;

створенню і показу документальних та художніх фільмів, присвячених історії
Реформації.

Держкіно, Держкомтелерадіо, Мінкультури.
Протягом  2017 року;

проведенню протестантськими релігійними організаціями в м. Києві заходів
з нагоди 500-річчя Реформації.

Київська міська держадміністрація.
Вересень 2017 року;

діяльності релігійних і громадських об’єднань, наукових установ та організа-
цій у доступі до архівних документів, що були створені репресивними органами
комуністичного тоталітарного режиму 1917—1991 років і пов’язані з переслі-
дуванням представників релігійних організацій.

Укрдержархів, СБУ (за згодою).
Постійно.

4. Розробити за участю регіональних організаційних комітетів, утворених про-
тестантськими релігійними організаціями, та затвердити регіональні плани за-
ходів з відзначення 500-річчя Реформації та забезпечити їх виконання.

Обласні та Київська міська держадміністрації.
Грудень  2016 року.

5. Провести за участю представників органів державної влади, органів міс-
цевого самоврядування, релігійних організацій та громадськості урочистості з
нагоди 500-річчя Реформації.

Обласні та Київська міська держадміністрації.
Протягом  2017 року.

6. Сприяти реалізації ініціатив релігійних організацій, спрямованих на прове-
дення тематичних просвітницьких, виховних, культурно-мистецьких, спортивних
та інших заходів.

Обласні та Київська міська держадміністрації.
Протягом 2017 року.
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 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення зміни до пункту 1 розділу II 
«Прикінцеві положення» Закону України  
«Про внесення змін до деяких законів 
України щодо вдосконалення системи 

державного управління  
у книговидавничій сфері»

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Пункт 1 розділу II «Прикінцеві положення» Закону України «Про внесен-

ня змін до деяких законів України щодо вдосконалення системи державно-
го управління у книговидавничій сфері» (Відомості Верховної Ради України, 
2016 р., № 10, ст. 102) викласти в такій редакції:

«1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опубліку-
вання».

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ 
6 жовтня 2016 року 
№ 1656-VIII

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до деяких законодавчих 
актів України у зв’язку із запровадженням 

патронату над дитиною
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. Абзац другий частини сьомої статті 252 Сімейного кодексу України (Відо-

мості Верховної Ради України, 2002 р., № 21-22, ст. 135) виключити.
2. Пункт 18 статті 11 Закону України «Про загальнообов’язкове державне 

пенсійне страхування» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., №№ 49-51, 
ст. 376; 2008 р., №№ 5-8, ст. 78, № 27-28, ст. 253) викласти в такій редакції:

«18) патронатні вихователі, батьки-вихователі дитячих будинків сімейного 
типу, прийомні батьки, якщо вони отримують грошове забезпечення відповід-
но до законодавства».

3. Абзац дев’ятий пункту 1 частини першої статті 4 Закону України «Про збір 
та облік єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхуван-
ня» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 2-3, ст. 11 із наступними змі-
нами) викласти в такій редакції:

«патронатних вихователів, батьків-вихователів дитячих будинків сімейного 
типу, прийомних батьків, якщо вони отримують грошове забезпечення відпо-
відно до законодавства».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України у двомісячний строк з дня опублікування цьо-

го Закону:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами 

виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ 
19 жовтня 2016 року 
№ 1692-VIII

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Закону України  
«Про телебачення і радіомовлення»

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Закону України «Про телебачення і радіомовлення» (Відомості 

Верховної Ради України, 2006 р., № 18, ст. 155 із наступними змінами) такі зміни:
1) абзац четвертий частини другої статті 6 викласти в такій редакції:
«закликів до розв’язування агресивної війни або її пропаганди та/або розпа-

лювання національної, расової чи релігійної ворожнечі та ненависті»;
2) у статті 35:
частину третю доповнити пунктом «ґ» такого змісту:
«ґ) зміна відомостей про прямого власника (співвласників) та/або кінцевого 

бенефіціарного власника (контролера) заявника»;
частину четверту викласти в такій редакції:
«4. У разі виникнення підстави для переоформлення ліцензії на мовлення у 

зв’язку із зміною організаційно-правової форми, умов діяльності ліцензіата чи змі-
ною відомостей про прямого власника (співвласників) та/або кінцевого бенефіціар-
ного власника (контролера) ліцензіат зобов’язаний протягом 30 робочих днів пода-
ти Національній раді заяву про переоформлення ліцензії на мовлення разом з доку-
ментами або їх засвідченими заявником копіями, що підтверджують зміну. До зая-
ви про переоформлення ліцензії у зв’язку із зміною відомостей про прямого влас-
ника (співвласників) та/або кінцевого бенефіціарного власника (контролера) ліцен-
зіат додає відомості про структуру власності з урахуванням внесених змін»;

3) у статті 72:
у частині другій слова «або ліцензійних умов» замінити словами «та/або 

умов ліцензії»;
частину третю доповнити словами «та/або умов ліцензії»;
абзац четвертий частини шостої викласти в такій редакції:
«анулювання ліцензії на підставі рішення суду за позовом Національної ради»;
частину восьму викласти в такій редакції:
«8. Національна рада може прийняти рішення про стягнення штрафу в за-

значених у цій частині розмірах, незалежно від застосування до порушника 
санкцій у вигляді попередження, виключно в разі вчинення таких порушень:

телерадіоорганізаціями — 
25 відсотків розміру ліцензійного збору за:
заклики до насильницької зміни конституційного ладу України;
заклики до розв’язування агресивної війни або її пропаганди та/або розпа-

лювання національної, расової чи релігійної ворожнечі та ненависті;
пропаганду винятковості, зверхності або неповноцінності осіб за ознаками їх 

релігійних переконань, ідеології, належності до тієї чи іншої нації або раси, фі-
зичного або майнового стану, соціального походження;

провайдерами програмної послуги — 
25 відсотків розміру ліцензійного збору за:
ретрансляцію програм та передач, щодо яких Національною радою прийня-

то рішення, що їх зміст не відповідає вимогам законодавства України відповід-
но до статті 42 цього Закону;

ретрансляцію програм та передач, заборонених та/або обмежених судом.
У разі якщо заклики до насильницької зміни конституційного ладу України, 

розв’язування агресивної війни або її пропаганди та/або розпалювання націо-
нальної, расової чи релігійної ворожнечі та ненависті, пропаганди винятковості, 
зверхності або неповноцінності осіб за ознаками їх релігійних переконань, іде-
ології, належності до тієї чи іншої нації або раси, фізичного або майнового ста-
ну, соціального походження транслювалися, поширювалися, розповсюджува-
лися без попереднього запису та містилися у виступах, репліках особи, яка не 
є працівником телерадіоорганізації, телерадіоорганізація не несе відповідаль-
ності за ці порушення, крім випадків, коли працівниками телерадіоорганізації 
не було вжито заходів щодо припинення правопорушення у прямому ефірі»;

після частини восьмої доповнити новою частиною такого змісту:
«9. Рішення про стягнення штрафу приймається Національною радою, якщо 

після оголошення попередження ліцензіат не усунув порушення в установлені 
Національною радою строки, у разі вчинення таких порушень:

телерадіоорганізаціями — 
10 відсотків розміру ліцензійного збору за:
трансляцію програм та передач, у яких телеглядачам та/або радіослухачам 

надаються послуги з ворожіння та гадання, а також платні послуги у сфері на-
родної та/або нетрадиційної медицини;

трансляцію програм та передач або їх відеосюжетів, що можуть завдати шкоди 
фізичному, психічному чи моральному розвитку дітей та підлітків, якщо програ-

ма, передача або відеосюжет демонструвалися з порушенням часу демонстру-
вання або не мали візуальних позначок з індексом кіновідеопродукції залежно 
від аудиторії, на яку вони розраховані, у порядку, передбаченому цим Законом;

трансляцію телепередач, виготовлених після 1 серпня 1991 року, що містять 
популяризацію або пропаганду органів держави-агресора та їхніх окремих дій, 
що виправдовують чи визнають правомірною окупацію території України. Для 
цілей застосування цієї норми використовуються визначення та критерії, вста-
новлені Законом України «Про кінематографію»;

трансляцію аудіовізуальних творів, телепередач, крім інформаційних та ін-
формаційно-аналітичних, одним з учасників яких є особа, внесена до Перелі-
ку осіб, які створюють загрозу національній безпеці, затвердженого централь-
ним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної політи-
ки у сферах культури та мистецтв, та оприлюдненого на офіційному веб-сайті 
цього органу;

розповсюдження і рекламу порнографічних матеріалів та предметів;
пропаганду наркотичних засобів, психотропних речовин з будь-якою метою 

їх застосування;
5 відсотків розміру ліцензійного збору за порушення умов ліцензії, визначе-

них ліцензією на мовлення та додатками до неї, та/або ліцензійних умов (крім 
вимог до організаційно-технічних, фінансових та інвестиційних зобов’язань лі-
цензіата) у частині програмної концепції;

провайдерами програмної послуги — 
10 відсотків розміру ліцензійного збору за незабезпечення абонентам мож-

ливості перегляду програм універсальної програмної послуги;
5 відсотків розміру ліцензійного збору за порушення умов ліцензії, визначе-

них ліцензією та додатками до неї, та/або ліцензійних умов».
У зв’язку з цим частини дев’яту —  дванадцяту вважати відповідно частина-

ми десятою —  тринадцятою;
частини десяту, одинадцяту і тринадцяту викласти в такій редакції:
«10. Штраф не може накладатися, якщо з часу порушення законодавства, 

за яке він може бути застосований, минуло більше одного календарного року.
11. Розрахунок розмірів штрафів здійснюється відповідно до нарахованого 

розміру ліцензійного збору ліцензіату за видачу ліцензії, не враховуючи умов 
(зменшення/збільшення), що діє на момент прийняття Національною радою рі-
шення про накладення штрафу.

За невиконання вимог, передбачених частинами першою-третьою та п’ятою 
статті 9 цього Закону, телерадіоорганізація, що здійснює радіомовлення, спла-
чує штраф у розмірі 5 відсотків загальної суми ліцензійного збору ліцензії, ви-
даної відповідно до ліцензії на мовлення.

За неподання або несвоєчасне подання інформації, передбаченої частиною 
другою статті 59 (для телерадіоорганізацій) або частиною дев’ятою статті 40 
(для провайдерів програмної послуги) цього Закону, телерадіоорганізація або 
провайдер програмної послуги сплачує штраф у розмірі 5 відсотків загальної 
суми ліцензійного збору за всіма ліцензіями, власниками яких є порушник, від-
повідно до статті 31 цього Закону.

У разі якщо ліцензіат має декілька ліцензій на мовлення з різними способа-
ми розповсюдження телерадіопрограм, з однаковою програмною концепцією 
мовлення, розмір штрафу встановлюється з найбільшого нарахованого розмі-
ру ліцензійного збору.

У разі якщо один ліцензіат має декілька ліцензій з однаковими способа-
ми розповсюдження телерадіопрограм, з однаковою програмною концепцією 
мовлення на різних територіях мовлення, розмір штрафу встановлюється шля-
хом складання сум штрафів, що будуть нараховані за відповідні порушення»;

«13. Якщо порушення не були усунені після застосування санкції у вигляді 
стягнення штрафу, Національна рада звертається до суду з позовом про ану-
лювання ліцензії на мовлення телерадіоорганізації або анулювання ліцензії про-
вайдера програмної послуги.

Телерадіоорганізація чи провайдер програмної послуги вважаються такими, 
що не притягалися до відповідальності у вигляді стягнення штрафу, якщо про-
тягом одного року з дня прийняття рішення про стягнення штрафу вони по-
вторно не вчиняли порушення, передбаченого таким самим положенням цьо-
го Закону»;

4) частини першу і третю статті 75 викласти в такій редакції:
«1. З метою виконання рішення про застосування санкції Національна рада 

повідомляє ліцензіата про прийняте щодо нього рішення шляхом оприлюднен-
ня відповідного повідомлення про прийняте рішення на офіційному веб-сайті 
Національної ради та надсилає ліцензіату копію відповідного рішення протягом 
трьох робочих днів з дня його прийняття.

Ліцензіат вважається належно повідомленим Національною радою про при-
йняте рішення через п’ять днів з моменту надсилання йому копії такого рішен-
ня рекомендованим листом»;

«3. У разі застосування санкції у вигляді штрафу ліцензіат зобов’язаний 
сплатити штраф у тридцятиденний термін з дня повідомлення Національною 
радою про прийняте рішення. За кожен день прострочення сплати нарахову-
ється пеня у розмірі одного відсотка суми штрафу. У разі несплати ліцензіатом 
штрафу штраф стягується за рішенням суду.

У разі оскарження ліцензіатом рішення про застосування санкції у вигляді 
штрафу термін сплати штрафу, зазначений у цій частині, та нарахування пені за 
прострочення його сплати призупиняється на час судового розгляду справи».

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ 
1 листопада 2016 року 
№ 1715-VIII

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до деяких законодавчих 

актів України щодо вдосконалення 
законодавства у сфері  

державного нагляду (контролю)
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості Верхо-

вної Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122):
1) у частині першій статті 16621:
абзац шостий після слів «центрального органу виконавчої влади» доповнити 

словами «або відповідного державного колегіального органу»;
після абзацу десятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«невнесення або внесення недостовірних відомостей чи відомостей не в по-

вному обсязі щодо заходів державного нагляду (контролю) до інтегрованої ав-
томатизованої системи державного нагляду (контролю)».

У зв’язку з цим абзаци одинадцятий і дванадцятий вважати відповідно абза-
цами дванадцятим і тринадцятим;

2) у назві та абзаці першому частини першої статті 18845 слова «центрально-
го органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері розвитку 
підприємництва» замінити словами «центрального органу виконавчої влади, 
що реалізує державну регуляторну політику, політику з питань нагляду (контр-
олю) у сфері господарської діяльності, ліцензування та дозвільної системи у 
сфері господарської діяльності та дерегуляції господарської діяльності»;

3) у пункті 1 частини першої статті 255 абзац «центрального органу виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері розвитку підприємництва, держав-
ної регуляторної політики, державної політики у сфері ліцензування, дозвільної 
системи (статті 16610, 16612, 16621, 18838, 18845)» викласти в такій редакції:

«центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну регулятор-
ну політику, політику з питань нагляду (контролю) у сфері господарської ді-
яльності, ліцензування та дозвільної системи у сфері господарської діяльності 
та дерегуляції господарської діяльності (статті 16610, 16612, 16621, 18838, 18845)».

2. У Кодексі адміністративного судочинства України (Відомості Верховної Ра-
ди України, 2005 р., №№ 35— 37, ст. 446):

1) пункт 3 частини другої статті 18 виключити;
2) статтю 1836 виключити.
II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чиннос-

ті цим Законом:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами 

виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ 
3 листопада 2016 року 
№ 1727-VIII

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про ратифікацію Угоди між Кабінетом 
Міністрів України та Урядом Держави 

Ізраїль про тимчасове працевлаштування 
українських працівників в окремих галузях 

на ринку праці Держави Ізраїль
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Угоду між Кабінетом Міністрів України та Урядом Держави Ізраїль про тимча-

сове працевлаштування українських працівників в окремих галузях на ринку пра-
ці Держави Ізраїль, вчинену 7 червня 2016 року в м. Києві, яка набирає чиннос-
ті з дати отримання останнього письмового повідомлення, в якому Сторони ди-
пломатичними каналами інформують одна одну про виконання внутрішньодер-
жавних процедур, необхідних для набрання цією Угодою чинності, ратифікувати.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ 
16 листопада 2016 року 
№ 1747-VIII

 �ПОСТАНОВА  
Верховної Ради України

Про Рекомендації парламентських слухань 
на тему: «75-ті роковини трагедії Бабиного 

Яру: уроки історії та сучасність»
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Схвалити Рекомендації парламентських слухань на тему: «75-ті роковини 

трагедії Бабиного Яру: уроки історії та сучасність» (додаються).
2. Кабінету Міністрів України до 1 вересня 2017 року поінформувати Верховну Ра-

ду України про стан реалізації зазначених Рекомендацій парламентських слухань.
3. Апарату Верховної Ради України забезпечити в установленому порядку 

видання збірника матеріалів парламентських слухань на тему: «75-ті роковини 
трагедії Бабиного Яру: уроки історії та сучасність».

4. Контроль за виконанням цієї Постанови покласти на Комітет Верховної Ра-
ди України з питань культури і духовності, Комітет Верховної Ради України з пи-
тань прав людини, національних меншин і міжнаціональних відносин.

5. Ця Постанова набирає чинності з дня її прийняття.
Голова Верховної Ради України А. ПАРУБІЙ

м. Київ 
16 листопада 2016 року 
№ 1744-VIII

СХВАЛЕНО  
Постановою Верховної Ради України  

від 16 листопада 2016 року № 1744-VIII
РЕКОМЕНДАЦІЇ  

парламентських слухань на тему: «75-ті роковини трагедії  
Бабиного Яру: уроки історії та сучасність»

Учасники парламентських слухань на тему: «75-ті роковини трагедії Бабино-
го Яру: уроки історії та сучасність», що відбулися 27 вересня 2016 року, наго-
лошують на необхідності належного вшанування пам’яті жертв трагедії Баби-
ного Яру. Пам’ять про трагедію Бабиного Яру як злочин Голокосту є сьогодні 
невід’ємною складовою національної пам’яті Українського народу.

Бабин Яр є спільним місцем пам’яті жертв нацизму —  євреїв, українців, ро-
мів та інших. З вересня 1941 року до кінця вересня 1943 року він був місцем 
регулярних розстрілів та захоронень, які проводили органи окупаційної влади 
міста Києва. Оцінки кількості жертв становлять щонайменше 100 тисяч осіб, 
понад дві третини з яких були євреями.

Серед жертв Бабиного Яру —  військовополонені, члени ОУН, мирні жите-
лі, представники різних політичних поглядів, віросповідань та національностей. 
Пам’ять про трагедію Бабиного Яру повинна бути позбавлена будь-яких полі-
тичних спекуляцій, ґрунтуватися на шанобливому ставленні до всіх жертв на-
цистського тоталітарного режиму.

Україна вшановує пам’ять жертв Бабиного Яру на найвищому державному 
рівні. Для збереження та увічнення пам’яті жертв Голокосту та нацистського те-
рору було створено Національний історико-меморіальний заповідник «Бабин 
Яр». Україна включила питання історії Голокосту до державних програм для за-
гальноосвітніх навчальних закладів із всесвітньої історії та історії України. Від-
повідні матеріали знайшли відображення у шкільних підручниках історії.

Учасники парламентських слухань зазначають, що й надалі необхідно плека-
ти в українському суспільстві атмосферу толерантності на основі усвідомлення 
історичних уроків Голокосту та інших геноцидів.

Усвідомлення цінності власної історії є ознакою європейської демократич-
ної держави, фундаментом розвитку громадянського суспільства. Для майбут-
ніх поколінь трагедія Бабиного Яру має бути нагадуванням, яку велику ціну пла-
тять народи, здобуваючи Мир.

Враховуючи згадане, учасники парламентських слухань на тему: «75-ті роко-
вини трагедії Бабиного Яру: уроки історії та сучасність» РЕКОМЕНДУЮТЬ:

1. Верховній Раді України і Кабінету Міністрів України:
1) передбачати у державних бюджетах України, починаючи з 2017 року, ко-

шти на функціонування та розвиток Національного історико-меморіального за-
повідника «Бабин Яр»;

2) підтримувати проведення наукових досліджень трагедії Бабиного Яру, Го-
локосту, інших злочинів проти людства, вчинених тоталітарними режимами на 
території України;

3) забезпечувати щороку проведення заходів з вшанування пам’яті жертв 
трагедії Бабиного Яру.

2. Міністерству культури України забезпечити:
1) розроблення із залученням провідних фахівців та представників громад-

ськості концепції впорядкування меморіальної території Бабиного Яру та стра-
тегії розвитку Національного історико-меморіального заповідника «Бабин Яр» 
та їх затвердження;

2) виготовлення та встановлення на території Національного історико-мемо-
ріального заповідника «Бабин Яр» пам’ятників та пам’ятних знаків;

3) створення та відкриття меморіального музею пам’яті жертв Бабиного Яру 
за адресою: місто Київ, вулиця Мельникова, 44;

4) опрацювання Українським інститутом національної пам’яті із залученням 
інститутів Національної академії наук України списку осіб, які, ризикуючи своїм 
життям та життям рідних, рятували людські життя під час подій Бабиного Яру.

3. Міністерству закордонних справ України забезпечити інформування між-
народної громадськості про заходи з вшанування пам’яті жертв Бабиного Яру 
в Україні, зокрема шляхом:

1) проведення закордонними дипломатичними установами України заходів, 
приурочених до 75-х роковин трагедії Бабиного Яру;

2) розповсюдження інформаційних матеріалів про вшанування в Україні 
пам’яті жертв трагедії Бабиного Яру в засобах масової інформації країн перебу-
вання закордонних дипломатичних установ України;

3) організації відповідних брифінгів, виступів, інтерв’ю керівників закордонних 
дипломатичних установ для представників іноземних засобів масової інформації.

4. Міністерству інформаційної політики України, Міністерству культури Укра-
їни, Державному комітету телебачення і радіомовлення України, Міністерству 
закордонних справ України, Українському інституту національної пам’яті за-
безпечити створення інформаційних проектів, фільмів, видань задля форму-
вання в українському суспільстві атмосфери толерантності та взаємоповаги на 
основі усвідомлення історичних уроків Голокосту та інших геноцидів і увічнен-
ня пам’яті про Бабин Яр як символ Голокосту в Східній Європі.

5. Міністерству освіти і науки України, Українському інституту національної 
пам’яті, Національній академії наук України сприяти науковим установам у до-
слідженнях трагедії Бабиного Яру, Голокосту та інших злочинів, вчинених тота-
літарними режимами на території України, забезпечити ознайомлення з ними 
громадськості, сприяти навчальним закладам у проведенні уроків, лекцій та те-
му Голокосту та трагедії Бабиного Яру.

6. Київській міській державній адміністрації:
1) вжити заходів щодо передачі всієї нежитлової будівлі (будинку садівника) 

за адресою: місто Київ, вулиця Мельникова, 48-Б у безоплатне користування 
Національному історико-меморіальному заповіднику «Бабин Яр»;

2) вжити заходів для благоустрою території Бабиного Яру та прилеглих територій;
3) сприяти включенню Національного історико-меморіального заповідника 

«Бабин Яр» до туристичної інфраструктури міста;
4) прийняти рішення про передачу земельної ділянки за адресою: місто Київ, вули-

ця Мельникова, 44 Національному історико-меморіальному заповіднику «Бабин Яр».
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ДОКУМЕНТИ

ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до розділу II «Прикінцеві
положення» Закону України «Про внесення
змін до деяких законодавчих актів України
щодо запровадження контрактної форми

роботи у сфері культури та конкурсної
процедури призначення керівників

державних та комунальних закладів
культури»

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до розділу II «Прикінцеві положення» Закону України «Про внесення змін

до деяких законодавчих актів України щодо запровадження контрактної форми роботи
у сфері культури та конкурсної процедури призначення керівників державних та ко-
мунальних закладів культури» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., № 10, ст.
103) такі зміни:

перше речення пункту 2 доповнити словами та цифрами «згідно з пунктом 9 статті
36 Кодексу законів про працю України»;

в абзаці другому пункту 3 слово «розірвати» замінити словом «припинити».
2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ 
6 жовтня 2016 року 
№ 1657-VIII

ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Закону України 

«Про вищу освіту» щодо працевлаштування
випускників

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести до Закону України «Про вищу освіту» (Відомості Верховної Ради України,

2014 р., № 37-38, ст. 2004; 2016 р., № 3, ст. 25, № 5, ст. 50) такі зміни:
1. Пункт 4 частини другої статті 13 викласти в такій редакції:
«4) сприяють працевлаштуванню випускників вищих навчальних закладів, що на-

лежать до сфери їх управління, здійснюють розподіл випускників вищих військових
навчальних закладів (вищих навчальних закладів із специфічними умовами навчання)
для подальшого проходження служби та надають випускникам інших вищих навчаль-
них закладів інформацію про наявність вакансій у складі юридичних осіб незалежно
від форми власності та підпорядкування для можливого працевлаштування».

2. Пункт 10 частини першої статті 26 доповнити словами «та сприяння працевлаш-
туванню випускників».

3. Частину третю статті 44 доповнити абзацом третім такого змісту:
«Право на першочергове зарахування до вищих медичних і педагогічних навчальних

закладів за державним замовленням мають особи, які уклали угоду про відпрацювання
не менше трьох років у сільській місцевості або селищах міського типу».

4. У статті 64:
доповнити новою частиною першою такого змісту:
«1. Випускники вищих навчальних закладів вільні у виборі місця роботи, крім ви-

падків, передбачених цим Законом. Вищі навчальні заклади не зобов’язані здійснювати
працевлаштування випускників».

У зв’язку з цим частини першу і другу вважати відповідно частинами другою і тре-
тьою;

доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Випускникам вищих медичних і педагогічних навчальних закладів, які уклали

угоду про відпрацювання не менше трьох років у сільській місцевості або селищах мі-
ського типу, держава відповідно до законодавства забезпечує безоплатне користу-
вання житлом з опаленням і освітленням у межах встановлених норм».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2017 року.
2. Рекомендувати Президенту України привести свої укази у відповідність із цим

Законом.
3. Кабінету Міністрів України до набрання чинності цим Законом:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд та приведення міністерствами та іншими центральними ор-

ганами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Зако-
ном.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ 
6 жовтня 2016 року 
№ 1662-VIII

ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до деяких законів України

щодо створення сприятливих умов 
для впровадження благодійних

телекомунікаційних повідомлень
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. У Законі України «Про збір на обов’язкове державне пенсійне страхування» (Ві-

домості Верховної Ради України, 1997 р., № 37, ст. 237 із наступними змінами):
1) пункт 10 статті 1 після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Збір на обов’язкове державне пенсійне страхування не сплачується абонентами

при відправленні благодійного телекомунікаційного повідомлення».
У зв’язку з цим абзаци другий-четвертий вважати відповідно абзацами третім-

п’ятим;
2) у пункті 9 статті 2:
абзац третій доповнити словами «крім випадків надання послуг з відправлення бла-

годійного телекомунікаційного повідомлення»;
доповнити абзацами десятим і одинадцятим такого змісту:
«вартість послуг з відправлення благодійного телекомунікаційного повідомлення.
У разі отримання благодійного телекомунікаційного повідомлення суми збору на

обов’язкове державне пенсійне страхування, виходячи з суми коштів, які оператор
стільникового рухомого зв’язку перераховує неприбутковій організації, у тому числі
благодійній організації (крім політичних партій і кредитних спілок), або територіальній
громаді, зараховуються оператором стільникового рухомого зв’язку в рахунок змен-
шення поточних платежів з цього збору протягом поточного звітного періоду».

2. Пункт 1.24 статті 1 Закону України «Про платіжні системи та переказ коштів в Ук-
раїні» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., № 29, ст. 137; 2005 р., № 1, ст. 23)
доповнити абзацом четвертим такого змісту:

«Дія цього Закону не поширюється на операції операторів телекомунікацій з пере-
рахування коштів на цілі благодійної діяльності, зібраних публічним збором благодій-
них пожертв з використанням у межах здійснення благодійного телекомунікаційного
повідомлення, та збору коштів на цілі благодійної діяльності на підставі договору, ук-
ладеного між оператором телекомунікацій та неприбутковою організацією, у тому числі
благодійною організацією (крім політичних партій і кредитних спілок), або територі-
альною громадою».

3. Статтю 4 Закону України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків
фінансових послуг» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 1, ст. 1 із наступ-
ними змінами) доповнити частиною четвертою такого змісту:

«4. Не вважаються фінансовими послугами операції оператора телекомунікацій з
публічного збору благодійних пожертв з абонентів з використанням благодійних те-
лекомунікаційних повідомлень, які здійснюються на підставі договору, укладеного між
оператором телекомунікацій та неприбутковою організацією, у тому числі благодійною
організацією (крім політичних партій і кредитних спілок), або територіальною грома-
дою, а також операції оператора телекомунікацій з перерахування таких коштів на ко-
ристь неприбуткової організації, у тому числі благодійної організації (крім політичних
партій і кредитних спілок), або територіальної громади».

4. У Законі України «Про телекомунікації» (Відомості Верховної Ради України, 2004
р., № 12, ст. 155 із наступними змінами):

1) статтю 1 доповнити частиною другою такого змісту:
«2. Термін «благодійне телекомунікаційне повідомлення» вживається в цьому За-

коні у значенні, наведеному в Законі України «Про благодійну діяльність та благодійні
організації»;

2) пункт 10 частини першої статті 32 викласти в такій редакції:
«10) повернення від оператора, провайдера телекомунікацій невикористаної час-

тини коштів у разі відмови від передплачених телекомунікаційних послуг у випадках і
порядку, визначених правилами надання і отримання цих послуг, а також договором
приєднання щодо виконання благодійного телекомунікаційного повідомлення (у разі
укладення такого договору)»;

3) пункт 2 частини першої статті 39 викласти в такій редакції:
«2) надавати безоплатний доступ споживачам до телекомунікаційних мереж за-

гального користування для виклику пожежної охорони, Національної поліції, швидкої
допомоги, аварійних служб газу та підрозділів екстреної допомоги населенню за єди-
ним телефонним номером 112, а також для надсилання благодійного телекомуніка-
ційного повідомлення.

Безоплатно оператором телекомунікацій надаються:
а) послуги телефонного зв’язку або послуги з передачі текстового повідомлення,

якщо вони надаються абонентам для направлення (здійснення) ними благодійного те-
лекомунікаційного повідомлення;

б) послуги з перерахування коштів як благодійної пожертви на користь неприбут-
кової організації, у тому числі благодійної організації (крім політичних партій і кредит-
них спілок), або територіальної громади на виконання благодійного телекомунікацій-
ного повідомлення, направленого (здійсненого) таким абонентом;

в) послуги з публічного збору благодійних пожертв з використанням благодійного
телекомунікаційного повідомлення згідно з договором, укладеним між оператором те-
лекомунікацій та неприбутковою організацією, у тому числі благодійною організацією
(крім політичних партій і кредитних спілок), або територіальною громадою.

При цьому на суму коштів, перераховану оператором на цілі благодійної діяльності,
зібраних публічним збором благодійних пожертв з використанням благодійного теле-
комунікаційного повідомлення, зменшується аванс абонента за телекомунікаційні по-
слуги. Відповідна сума коштів списується з особового рахунку абонента».

5. У Законі України «Про благодійну діяльність та благодійні організації» (Відомості
Верховної Ради України, 2013 р., № 25, ст. 252; 2014 р., № 23, ст. 871, № 43, ст. 2032,
№ 41-42, ст. 2028):

1) частину першу статті 1 доповнити пунктом 41 такого змісту:
«41) благодійне телекомунікаційне повідомлення — ініційоване з кінцевого облад-

нання абонента голосове, текстове повідомлення, набір певного номера, використання
сигналів тонового набору, які зафіксовані обладнанням оператора телекомунікацій на
телефонний номер, виділений для збору коштів на цілі благодійної діяльності. У разі
направлення (здійснення) абонентом благодійного телекомунікаційного повідомлення
оператор телекомунікацій зобов’язаний перерахувати попередньо передплачені або-
нентом, але не використані ним кошти за телекомунікаційні послуги (аванс) у межах
невикористаного залишку відповідній неприбутковій організації, у тому числі благо-
дійній організації (крім політичних партій і кредитних спілок), або територіальній гро-
маді на цілі благодійної діяльності у строк та відповідно до умов, визначених догово-
ром»;

2) частину першу статті 7 після слів «електронного зв’язку або телекомунікації» до-
повнити словами «у тому числі благодійного телекомунікаційного повідомлення»;

3) доповнити статтею 71 такого змісту:
«Стаття 71. Особливості публічного збору благодійних пожертв з використанням

благодійного телекомунікаційного повідомлення
1. Оператор телекомунікацій здійснює збір благодійних пожертв з використанням

благодійного телекомунікаційного повідомлення серед абонентів на підставі договору
про публічний збір благодійних пожертв, укладеного з неприбутковою організацією, у
тому числі благодійною організацією (крім політичних партій і кредитних спілок), або
територіальною громадою. При цьому видача довіреності оператору від неприбуткової
організації, у тому числі благодійної організації (крім політичних партій і кредитних
спілок), або територіальної громади не вимагається.

2. Умови виконання благодійного телекомунікаційного повідомлення, не встанов-
лені законом, визначаються на підставі відповідного договору приєднання, який опе-
ратор телекомунікацій розміщує на своєму офіційному веб-сайті.

3. Після отримання від абонента благодійного телекомунікаційного повідомлення
оператор телекомунікацій перераховує попередньо передплачені абонентом, але не
використані ним кошти за телекомунікаційні послуги (аванс) у межах невикористаного
залишку як благодійну пожертву на користь неприбуткової організації, у тому числі
благодійної організації (крім політичних партій і кредитних спілок), або територіальної
громади у строк та відповідно до умов, визначених договором.

4. Неприбуткова організація, у тому числі благодійна організація (крім політичних
партій і кредитних спілок), або територіальна громада використовує кошти, зібрані
шляхом публічного збору благодійних пожертв з використанням благодійного теле-
комунікаційного повідомлення, виключно на цілі, визначені договором, укладеним з
оператором телекомунікацій. Використання таких коштів на фінансування адміністра-
тивних та інших витрат неприбуткової організації, у тому числі благодійної організації
(крім політичних партій і кредитних спілок), або територіальної громади, що не перед-
бачені договором, забороняється.

5. Оператор телекомунікацій має право здійснювати контроль цільового викорис-
тання коштів, зібраних шляхом публічного збору благодійних пожертв з використан-
ням благодійного телекомунікаційного повідомлення неприбутковою організацією, у
тому числі благодійною організацією (крім політичних партій і кредитних спілок), або
територіальною громадою.

Істотними умовами договору, укладеного між оператором та неприбутковою орга-
нізацією, у тому числі благодійною організацією (крім політичних партій і кредитних
спілок), або територіальною громадою, є:

1) зобов’язання неприбуткової організації, у тому числі благодійної організації (крім
політичних партій і кредитних спілок), або територіальної громади оприлюднювати на
своєму веб-сайті звіти про використання таких коштів та документи (або їх засвідчені
копії), що підтверджують використання таких коштів;

2) строки оприлюднення неприбутковою організацією, у тому числі благодійною
організацією (крім політичних партій і кредитних спілок), або територіальною грома-
дою відомостей та документів, передбачених пунктом 1 цієї частини;

3) відповідальність неприбуткової організації, у тому числі благодійної організації
(крім політичних партій і кредитних спілок), або територіальної громади за невико-
нання вимог, передбачених пунктом 2 цієї частини.

6. Інформація та звіти про використання коштів, зібраних шляхом публічного збору
благодійних пожертв з використанням благодійного телекомунікаційного повідом-
лення та перерахованих оператором телекомунікацій на рахунок неприбуткової орга-
нізації, у тому числі благодійної організації (крім політичних партій і кредитних спілок),
або територіальної громади, з якою оператором телекомунікацій укладено договір,
підлягають обов’язковому опублікуванню на веб-сайті такої організації або територі-
альної громади».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з дня набрання чинності цим За-

коном:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами, іншими центральними органами виконав-

чої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ 
6 жовтня 2016 року 
№ 1664-VIII

ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до деяких законодавчих
актів України щодо управління державними
підприємствами, що виготовляють бланки

цінних паперів, документи та бланки, 
які потребують використання спеціальних

елементів захисту
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У частині восьмій статті 164 Господарського кодексу України (Відомості Верховної

Ради України, 2003 р., №№ 18-22, ст. 144) слова «Національного банку України, що
мають ліцензію центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику
у сфері виготовлення бланків цінних паперів, документів суворої звітності» замінити
словами «центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у

сфері організації та контролю за виготовленням бланків цінних паперів, документів
суворої звітності».

2. Пункт 5 частини другої статті 71 Закону України «Про Національний банк України»
(Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 29, ст. 238; 2012 р., № 40, ст. 479; 2014
р., № 14, ст. 255) виключити.

3. У першому реченні частини другої статті 18 Закону України «Про адміністративні
послуги» (Відомості Верховної Ради України, 2013 р., № 32, ст. 409; 2014 р., № 14, ст.
255) слова «Національного банку України» замінити словами «центрального органу
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері організації та контролю за
виготовленням бланків цінних паперів, документів суворої звітності».

4. У частині восьмій статті 15 Закону України «Про Єдиний державний демографіч-
ний реєстр та документи, що підтверджують громадянство України, посвідчують особу
чи її спеціальний статус» (Відомості Верховної Ради України, 2013 р., № 51, ст. 716;
2014 р., № 14, ст. 255; 2016 р., № 34, ст. 593) слова «Національного банку України» за-
мінити словами «центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну полі-
тику у сфері організації та контролю за виготовленням бланків цінних паперів, доку-
ментів суворої звітності».

5. В абзаці тринадцятому частини третьої статті 2 Закону України «Про публічні за-
купівлі» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., № 9, ст. 89) слова «Національного
банку України» замінити словами «центрального органу виконавчої влади, що реалізує
державну політику у сфері організації та контролю за виготовленням бланків цінних
паперів, документів суворої звітності».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності через 30 днів з дня його опублікування.
2. Установити, що юридичні особи, які придбали бланки цінних паперів, бланки для

оформлення результатів надання адміністративних послуг, бланки документів, що по-
свідчують особу та підтверджують громадянство України, бланки документів, що по-
свідчують особу та підтверджують її спеціальний статус, бланки інших документів, які
відповідно до законодавства потребують використання спеціальних елементів захисту,
марки акцизного податку, до набрання чинності цим Законом мають право викорис-
товувати їх без обмеження строку.

3. Кабінету Міністрів України протягом двох місяців з дня опублікування цього За-
кону:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами, іншими центральними органами виконав-

чої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
4. Національному банку України протягом 30 днів з дня опублікування цього Закону

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ 
6 жовтня 2016 року 
№ 1670-VIII

ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до деяких законів України

щодо відшкодування фізичним особам
через систему гарантування вкладів

фізичних осіб шкоди, завданої
зловживаннями у сфері банківських 

та інших фінансових послуг
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. У Законі України «Про банки і банківську діяльність» (Відомості Верховної Ради

України, 2001 р., № 5-6, ст. 30; 2009 р., № 15, ст. 190; 2015 р., № 43, ст. 386):
1) статтю 48 доповнити частиною шостою такого змісту:
«Банкам забороняється здійснювати без відображення в зобов’язаннях та активах

банку операції шляхом залучення коштів фізичних осіб з метою їх прямого розміщення
в кредити»;

2) статтю 55 доповнити частиною п’ятою такого змісту:
«У разі виконання банком функцій повіреного, агента, іншого представника або по-

середника із залучення коштів фізичних осіб на користь третіх осіб (включаючи не-
банківські фінансові установи) банк зобов’язаний попередньо ознайомити у письмовій
формі фізичних осіб про те, що такі кошти не є банківським вкладом фізичної особи,
на який поширюються гарантії, встановлені Законом України «Про систему гаранту-
вання вкладів фізичних осіб».

2. У Законі України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фі-
нансових послуг» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 1, ст. 1):

1) у пункті 2 частини першої статті 1 слово «закону» замінити словами «закону про
діяльність відповідної фінансової установи»;

2) частину другу статті 5 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Фінансовим установам заборонено залучати кошти фізичних осіб (крім учасників

такої установи) із зобов’язанням щодо їх повернення, у тому числі шляхом отримання
позики, у разі якщо це прямо не передбачено законом про діяльність відповідної фі-
нансової установи».

3. У Законі України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб» (Відомості
Верховної Ради України, 2012 р., № 50, ст. 564 із наступними змінами):

1) частину п’яту статті 52 викласти в такій редакції:
«5. Фонд або уповноважена особа Фонду у разі недостатності майна банку зверта-

ється до пов’язаної з банком особи, дії або бездіяльність якої призвели до заподіяння
кредиторам та/або банку шкоди, та/або пов’язаної з банком особи, яка внаслідок таких
дій або бездіяльності прямо чи опосередковано отримала майнову вигоду, з вимогою
про відшкодування шкоди, заподіяної банку. Фонд або уповноважена особа Фонду
також має право заявити вимоги до небанківської фінансової установи, якою від фі-
зичних осіб залучені як позики або вклади кошти, що згідно з цим Законом прирівню-
ються до вкладів.

Кошти, стягнуті з пов’язаних із банком осіб як відшкодування шкоди, а також з не-
банківських фінансових установ, зазначених в абзаці першому цієї частини, включа-
ються до ліквідаційної маси банку.

У разі невиконання зазначених вимог Фонд звертається з такими вимогами до суду.
Такі вимоги забезпечуються накладенням арешту на грошові кошти та майно осіб, до
яких вони заявлені, у порядку забезпечення позову.

Ліквідація неплатоспроможного банку не є підставою для закінчення судового роз-
гляду на підставі поданого Фондом позову до пов’язаної з банком особи та не є під-
ставою для звільнення від відповідальності пов’язаної з банком особи, дії або безді-
яльність якої призвели до заподіяння кредиторам та/або банку шкоди, та/або пов’яза-
ної з банком особи, яка внаслідок таких дій або бездіяльності прямо чи опосередковано
отримала майнову вигоду»;

2) розділ X «Прикінцеві та перехідні положення» доповнити пунктом 15 такого
змісту:

«15. До вкладу прирівнюються кошти, які залучені від фізичної особи як позика
або вклад до небанківської фінансової установи через банк, що виступив повіреним
за відповідним договором і на день набрання чинності Законом України «Про внесення
змін до деяких законів України щодо відшкодування фізичним особам через систему
гарантування вкладів фізичних осіб шкоди, завданої зловживаннями у сфері банків-
ських та інших фінансових послуг» віднесений до категорії неплатоспроможних, якщо
при цьому банком не було поінформовано фізичну особу під розпис про непоширення
на такі кошти гарантій, передбачених цим Законом, а фізична особа, яка розмістила,
надала такі кошти, прирівнюється до вкладника.

Фонду гарантування вкладів фізичних осіб ретельно вивчити документи щодо кож-
ної фізичної особи, яку прирівняно до вкладника і кошти якої прирівняні до вкладу
цим пунктом, і не пізніше 20 робочих днів з дня набрання чинності Законом України
«Про внесення змін до деяких законів України щодо відшкодування фізичним особам
через систему гарантування вкладів фізичних осіб шкоди, завданої зловживаннями у
сфері банківських та інших фінансових послуг» розпочати за рахунок коштів Фонду у
межах суми відшкодування, визначеної частиною першою статті 26 цього Закону, ви-
плату відшкодування коштів фізичним особам, які набули право на таке відшкодування
у зв’язку з їх прирівнянням до вкладників».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Національному банку України, Фонду гарантування вкладів фізичних осіб, Націо-

нальній комісії, що здійснює державне регулювання у сфері ринків фінансових по-
слуг:

у тримісячний строк привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим
Законом та прийняти акти, необхідні для реалізації цього Закону;

невідкладно здійснити інші заходи, що випливають із цього Закону.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ 
15 листопада 2016 року 
№ 1736-VIII
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СПРАВА 
«Олег Степанович Лозовський проти України та 2 інші заяви» 

(Oleg Stepanovich LOZOVSKOY against Ukraine and 2 other applications)
(Заява № 68236/10 та 2 інші заяви)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість кримінальних проваджень і відсутність в національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту.

Європейський суд з прав людини (далі - Європейський суд) отримав декла-
рації щодо дружнього врегулювання спору, відповідно до яких заявники пого-
дились відмовитись від будь-яких подальших скарг проти України щодо фактів,
викладених у цих заявах, в обмін на зобов’язання Уряду України сплатити їм
відшкодування.

Взявши до уваги факт досягнення сторонами дружнього врегулювання, Єв-
ропейський суд дійшов висновку, що таке врегулювання спору ґрунтується на
повазі до прав людини, гарантованих Конвенцією та протоколами до неї, та не
знайшов підстав для подальшого розгляду заяв. Враховуючи викладене, Єв-
ропейський суд визнав за доцільне вилучити заяви з реєстру.

За цих підстав суд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;
Вирішує вилучити заяви з реєстру справ Суду відповідно до статті 39 Кон-

венції».

СПРАВА 
«Любомир Костянтинович БУНЯК проти України та 3 інші заяви» 

(Lyubomyr Kostyantynovych BUNYAK against Ukraine and 3 other applications)
(Заява № 44088/12 та 3 інші заяви)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість цивільних проваджень та відсутність у національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту.

Після невдалих спроб досягти дружнього врегулювання Уряд України (далі
- Уряд) повідомив Європейський суд про односторонні декларації з метою вре-
гулювання питань, які порушувались цими заявами. Урядом також було запро-
поновано Європейському суду вилучити заяви з реєстру справ відповідно до
статті 37 Конвенції в обмін на виплату заявникам відшкодування. Європейський
суд не отримав відповіді заявників про прийняття умов односторонньої декла-
рації.

З огляду на характер визнань, які містяться в деклараціях Уряду, а також
запропоновану суму відшкодування, яка є співмірною із сумами, що присуд-
жуються у подібних справах. Європейський суд вирішив, що подальший роз-
гляд цих заяв є невиправданим.

За цих підставсуд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;
Бере до уваги умови декларацій Уряду держави-відповідача та засоби за-

безпечення дотримання зазначених у них зобов’язань;
Вирішує вилучити заяви з реєстру справ відповідно до підпункту «с» пункту

1 статті 37 Конвенції».

СПРАВА 
«Євгенія Григорівна ПЕТРЕНКО проти України та 6 інших заяв» 

(Yevgeniya Grigoryevna PETRENKO against Ukraine and 6 other applications)
(Заява № 7581/05 та 6 інших заяв)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість цивільних проваджень і відсутність в національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту.

Європейський суд з прав людини (далі - Європейський суд) отримав декла-
рації щодо дружнього врегулювання спору, відповідно до яких заявники пого-
дились відмовитись від будь-яких подальших скарг проти України щодо фактів,
викладених у цих заявах, в обмін на зобов’язання Уряду України сплатити їм
відшкодування.

Скарги другої та третьої заявниць у заяві № 21822/10 Європейський суд ви-
знав неприйнятними.

Взявши до уваги факт досягнення сторонами дружнього врегулювання, Єв-
ропейський суд дійшов висновку, що таке врегулювання спору ґрунтується на
повазі до прав людини, гарантованих Конвенцією та протоколами до неї, та не
знайшов підстав для подальшого розгляду заяв. Враховуючи викладене, Єв-
ропейський суд визнав за доцільне вилучити справи з реєстру.

За цих підстав суд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;
Вирішує вилучити відповідно до статті 39 Конвенції з реєстру справ суду

заяви за скаргами на надмірну тривалість цивільних проваджень і відсутність
у національному законодавстві будь-якого ефективного засобу юридичного
захисту за виключенням скарг другої та третьої заявниць у заяві № 21822/10;

Оголошує решту скарг у заяві № 21822/10 неприйнятними.»

СПРАВА 
«Валентина Федорівна ДОВГАЛЕЦЬ проти України та 6 інших заяв»

(Valentyna Fedorivna DOVGALETS against Ukraine and 6 other applications)
(Заява № 1434/08 та 6 інших заяв)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість цивільних проваджень і відсутність в національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту.

Європейський суд з прав людини (далі - Європейський суд) отримав декла-
рації щодо дружнього врегулювання спору, відповідно до яких заявники пого-
дились відмовитись від будь-яких подальших скарг проти України щодо фактів,
викладених у цих заявах, в обмін на зобов’язання Уряду України сплатити їм
відшкодування моральної та матеріальної шкоди, а також судових та інших ви-
трат.

Взявши до уваги факт досягнення сторонами дружнього врегулювання, Єв-
ропейський суд дійшов висновку, що таке врегулювання спору ґрунтується на
повазі до прав людини, гарантованих Конвенцією та протоколами до неї, та не
знайшов підстав для подальшого розгляду заяв. Враховуючи викладене, Єв-
ропейський суд визнав за доцільне вилучити справи з реєстру.

За цих підстав суд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;
Вирішує вилучити заяви з реєстру справ суду справи відповідно до статті 39

Конвенції».

СПРАВА 
«Юрій Валерійович БАБІЙ проти України та 3 інші заяви» 

(Yuriy Valeriyovych BABIY against Ukraine and 3 other applications)
(заява № 9110/08 та 3 інші заяви)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість цивільних проваджень та відсутність у національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту.

Після невдалих спроб досягти дружнього врегулювання Уряд України (далі
- Уряд) повідомив Європейський суд з прав людини (далі - Європейський суд)
про односторонні декларації з метою врегулювання питань, які порушувались
цими заявами. Урядом також було запропоновано Європейському суду вилу-
чити заяви з реєстру справ відповідно до статті 37 Конвенції в обмін на виплату
заявникам відшкодування.

Європейський суд не отримав відповіді заявників про прийняття умов од-
носторонньої декларації.

З огляду на характер визнань, що містились в деклараціях Уряду, а також
запропоновану суму відшкодування, яка є співмірною із сумами, що присуд-
жуються у подібних випадках, Європейський суд дійшов висновку, що подаль-
ший розгляд цих заяв є невиправданим.

За цих підстав суд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;

Бере до уваги умови декларацій Уряду держави-відповідача та засоби за-
безпечення дотримання зазначених у них зобов’язань;

Вирішує вилучити заяви з реєстру справ відповідно до підпункту «с» пункту
1 статті 37 Конвенції».

СПРАВА 
«Василь Іванович ШУБЕЛІК проти України та 6 інших заяв»

(Vasiliy Ivanovich SHUBELIK against Ukraine and 6 other applications)
(Заява № 22328/08 та 6 інших заяв)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість цивільних проваджень і відсутність в національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту.

Європейський суд з прав людини (далі - Європейський суд) отримав декла-
рації щодо дружнього врегулювання спору, відповідно до яких заявники пого-
дились відмовитись від будь-яких подальших скарг проти України щодо фактів,
викладених у цих заявах, в обмін на зобов’язання Уряду України сплатити їм
відшкодування.

Взявши до уваги факт досягнення сторонами дружнього врегулювання, Єв-
ропейський суд дійшов висновку, що таке врегулювання спору ґрунтується на
повазі до прав людини, гарантованих Конвенцією та протоколами до неї, та не
знайшов підстав для подальшого розгляду заяв. Враховуючи викладене, Єв-
ропейський суд визнав за доцільне вилучити справи з реєстру.

За цих підстав Суд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;
Вирішує вилучити з реєстру справ Суду справи відповідно до статті 39 Кон-

венції».

СПРАВА 
«Ніна Семенівна АРХИПОВА проти України та 7 інших заяв»

(Nina Semenovna ARKHIPOVA against Ukraine and 7 other applications)
(заява № 31431/08 та 7 інших заяв)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість цивільних проваджень та відсутність у національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту.

Після невдалих спроб досягти дружнього врегулювання Уряд України (далі
- Уряд) повідомив Європейський суд з прав людини (далі - Європейський суд)
про односторонні декларації з метою врегулювання питань, які порушувались
цими заявами. Урядом також було запропоновано Європейському суду вилу-
чити заяви з реєстру справ відповідно до статті 37 Конвенції в обмін на виплату
заявникам відшкодування моральної та матеріальної шкоди, а також судових
та інших витрат.

Європейський суд не отримав відповіді заявників про прийняття умов од-
носторонньої декларації.

З огляду на характер визнань, що містились в деклараціях Уряду, а також
запропоновану суму відшкодування, яка є співмірною із сумами, що присуд-
жуються у подібних випадках, Європейський суд дійшов висновку, що подаль-
ший розгляд цих заяв є невиправданим.

За цих підстав суд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;
Бере до уваги умови декларацій Уряду держави-відповідача в частині, що

стосується надмірної тривалості цивільних проваджень та відсутності у націо-
нальному законодавстві ефективного засобу юридичного захисту, та засоби
забезпечення дотримання зазначених у них зобов’язань;

Вирішує вилучити заяви з реєстру справ відповідно до підпункту «с» пункту
1 статті 37 Конвенції;

Оголошує решту скарг у заяві неприйнятними».

СПРАВА 
«Сергій Григорович БАРАБАШ проти України та 6 інших заяв»

(Sergiy Grygorovych BARABASH against Ukraine and 6 other applications)
(заява № 24338/08 та 6 інших заяв)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість кримінальних проваджень та відсутність у національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту. У заяві № 26614/08 заявник також
скаржився за іншими положеннями Конвенції.

Після невдалих спроб досягти дружньою врегулювання Уряд України (далі
- Уряд) повідомив Європейський суд з прав людини (далі — Європейський суд)
про односторонні декларації з метою врегулювання питань, які порушувались
цими заявами. Урядом також було запропоновано Європейському суду вилу-
чити заяви з реєстру справ відповідно до статті 37 Конвенції в обмін на виплату
заявникам відшкодування.

Європейський суд не отримав відповіді заявників про прийняття умов од-
носторонньої декларації.

З огляду на характер визнань, що містились в деклараціях Уряду, а також
запропоновану суму відшкодування, яка є співмірною із сумами, що присуд-
жуються у подібних випадках, Європейський суд дійшов висновку, що подаль-
ший розгляд цих заяв є невиправданим.

За цих підстав суд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;
Бере до уваги умови декларацій Уряду держави-відповідача та засоби за-

безпечення дотримання зазначених у них зобов’язань;
Вирішує вилучити заяви з реєстру справ відповідно до підпункту «с» пункту

1 статті 37 Конвенції».

СПРАВА 
«Володимир Семенович ТОРОШ проти України та 3 інші заяви»

(Volodymyr Semenovych TOROSH against Ukraine and 3 other applications)
(заява № 4682/09 та 3 інші заяви)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість цивільних проваджень та відсутність у національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту.

Після невдалих спроб досягти дружнього врегулювання Уряд України (далі
- Уряд) повідомив Європейський суд з прав людини (далі - Європейський суд)
про односторонні декларації з метою врегулювання питань, які порушувались
цими заявами. Урядом також було запропоновано Європейському суду вилу-
чити заяви з реєстру справ відповідно до статті 37 Конвенції в обмін на виплату
заявникам відшкодування.

Європейський суд не отримав відповіді заявників про прийняття умов од-
носторонньої декларації.

З огляду на характер визнань, що містились в деклараціях Уряду, а також
запропоновані суми відшкодувань, які є співмірними із сумами, що присуджу-
ються у подібних випадках, Європейський суд дійшов висновку, що подальший
розгляд цих заяв є невиправданим.

За цих підстав суд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;
Бере до уваги умови декларацій Уряду держави-відповідача та засоби за-

безпечення дотримання зазначених у них зобов’язань;
Вирішує вилучити заяви з реєстру справ відповідно до підпункту «с» пункту

1 статті 37 Конвенції».

СПРАВА 
«Сергій Васильович ГОДНЯ проти України та 2 інші заяви»

(Sergiy Vasylyovych GODNYA against Ukraine and 2 other applications)
(Заява № 9638/09 та 2 інші заяви)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість цивільних проваджень і відсутність в національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту.

Європейський суд з прав людини (далі - Європейський суд) отримав декла-
рації щодо дружнього врегулювання спору, відповідно до яких заявники пого-
дились відмовитись від будь-яких подальших скарг проти України щодо фактів,
викладених у цих заявах, в обмін на зобов’язання Уряду України сплатити їм
відшкодування.

Взявши до уваги факт досягнення сторонами дружнього врегулювання, Єв-
ропейський суд дійшов висновку, що таке врегулювання спору ґрунтується на
повазі до прав людини, гарантованих Конвенцією та протоколами до неї, та не
знайшов підстав для подальшого розгляду заяв. Враховуючи викладене, Єв-
ропейський суд визнав за доцільне вилучити справи з реєстру справ.

За цих підстав суд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;
Вирішує вилучити заяви з реєстру справ відповідно до статті 39 Конвенції».

СПРАВА 
«Валентина Петрівна РУДЕНКО проти України та 4 інші заяви»

(Valentyna Petrivna RUDENKO against Ukraine and 4 other applications)
(Заява № 9784/09 та 4 інші заяви)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість кримінальних проваджень і відсутність в національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту. В деяких скаргах заявники також
скаржились за іншими положеннями Конвенції. Беручи до уваги схожість пред-
мету заяв. Європейський суд з прав людини (далі — Європейський суд) вирі-
шив розглянути їх одночасно в одному рішенні.

Європейський суд отримав декларації щодо дружнього врегулювання спору,
відповідно до яких заявники погодились відмовитись від будь-яких подальших
скарг проти України щодо фактів, викладених у цих заявах, в обмін на зо-
бов’язання Уряду України сплатити їм відшкодування моральної та матеріальної
шкоди, а також судових та інших витрат.

Взявши до уваги факт досягнення сторонами дружнього врегулювання, Єв-
ропейський суд дійшов висновку, що таке врегулювання спору ґрунтується на
повазі до прав людини, гарантованих Конвенцією та протоколами до неї, та не
знайшов підстав для подальшого розгляду заяв. Враховуючи викладене, Єв-
ропейський суд визнав за доцільне вилучити справи з реєстру справ.

За цих підстав суд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;
Вирішує вилучити справи з реєстру справ суду відповідно до статті 39 Кон-

венції».

СПРАВА 
«Катерина Іванівна ВАРВАНСЬКА проти України та 3 інші заяви»

(Yekaterina Ivanovna VARVANSKAYA against Ukraine and 3 other applications)
(заява № 19708/09 та 3 інші заяви)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість цивільних проваджень та відсутність у національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту.

Після невдалих спроб досягти дружнього врегулювання Уряд України (далі
- Уряд) повідомив Європейський суд з прав людини (далі - Європейський суд)
про односторонні декларації з метою врегулювання питань, які порушувались
цими заявами. Урядом також було запропоновано Європейському суду вилу-
чити заяви з реєстру справ відповідно до статті 37 Конвенції в обмін на виплату
заявникам відшкодування.

Європейський суд не отримав відповіді заявників про прийняття умов од-
носторонніх декларацій.

З огляду на характер визнань, що містились в деклараціях Уряду, а також
запропоновану суму відшкодування, яка є співмірною із сумами, що присуд-
жуються у подібних випадках, Європейський суд дійшов висновку, що подаль-
ший розгляд цих заяв є невиправданим.

За цих підстав суд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;
Бере до уваги умови декларацій Уряду держави-відповідача та засоби за-

безпечення дотримання зазначених у них зобов’язань;
Вирішує вилучити заяви з реєстру справ відповідно до підпункту «с» пункту

1 статті 37 Конвенції».

СПРАВА 
«Валерій Анатолійович ТРЕЩЕВ проти України та 6 інших заяв»

(Valeriy Anatolyevich TRESHCHEV against Ukraine and 6 other applications)
(заява № 55936/09 та 6 інших заяв)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість кримінальних проваджень та відсутність у національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту. У заяві № 47935/10 заявник також
скаржився за іншими положеннями Конвенції.

Після невдалих спроб досягти дружнього врегулювання Уряд України (далі
- Уряд) повідомив Європейський суд з прав людини (далі - Європейський суд)
про односторонні декларації і метою врегулювання питань, які порушувались
цими заявами. Урядом також було запропоновано Європейському суду вилу-
чити заяви з реєстру справ відповідно до статті 37 Конвенції в обмін на виплату
заявникам відшкодування моральної та матеріальної шкоди, а також судових
та інших витрат.

Європейський суд не отримав відповіді заявників про прийняття умов од-
носторонніх декларацій.

З огляду на характер визнань, що містились в деклараціях Уряду, а також
запропоновані суми відшкодувань, які є співмірними із сумами, що присуджу-
ються у подібних випадках, Європейський суд дійшов висновку, що подальший
розгляд цих заяв є невиправданим.

За цих підстав суд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;
Бере до уваги умови декларацій Уряду держави-відповідача та засоби за-

безпечення дотримання зазначених у них зобов’язань;
Вирішує вилучити заяви з реєстру справ відповідно до підпункту «с» пункту

1 статті 37 Конвенції».

СПРАВА 
«Олег Миколайович ВІЛЬХОВСЬКИЙ проти України та 7 інших заяв»

(Oleg Nikolayevich VILKHOVSKIY against Ukraine and 7 other applications)
(заява № 59255/09 та 7 інших заяв)

Стислий виклад рішення від 29 вересня 2016 року
Заявники скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про за-

хист прав людини і основоположних свобод (далі - Конвенція) на надмірну три-
валість цивільних проваджень та відсутність у національному законодавстві
ефективного засобу юридичного захисту.

Після невдалих спроб досягти дружнього врегулювання Уряд України (далі
- Уряд) повідомив Європейський суд з прав людини (далі - Європейський суд)
про односторонні декларації з метою врегулювання питань, які порушувались
цими заявами. Урядом також було запропоновано Європейському суду вилу-
чити заяви з реєстру справ відповідно до статті 37 Конвенції в обмін на виплату
заявникам відшкодування.

Європейський суд не отримав відповіді заявників про прийняття умов од-
носторонньої декларації.

З огляду на характер визнань, що містились в деклараціях Уряду, а також
запропоновану суму відшкодування, яка є співмірною із сумами, що присуд-
жуються у подібних випадках, Європейський суд дійшов висновку, що подаль-
ший розгляд цих заяв є невиправданим.

За цих підстав суд одноголосно:
«Вирішує об’єднати заяви;
Бере до уваги умови декларацій Уряду держави-відповідача та засоби за-

безпечення дотримання зазначених у них зобов’язань;
Вирішує вилучити заяви з реєстру справ відповідно до підпункту «с» пункту

1 статті 37 Конвенції».
Інформацію надано Урядовим уповноваженим 

у справах Європейського суду з прав людини
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оголошення

Голосіївський районний суд м. Києва викликає
Крупко Яніну Євгенівну (останнє відоме місце про-
живання: 03150, м. Київ, вул. Євгена Коновальця,
36В, кв. 128) як відповідачку в судове засідання по
цивільній справі № 752/13851/16-ц за позовом Ро-
дінова Леоніда Івановича про відшкодування мате-
ріальної та моральної шкоди внаслідок ДТП. Судове
засідання відбудеться 28 грудня 2016 року о 12 год.
30 хв. у приміщенні суду за адресою: 03127, м. Київ,
вул. Полковника Потєхіна, 14-а.

Суддя Мирошниченко О. В.

Виноградівський районний суд Закарпатської області
по цивільній справі за позовом Думинець Олесі Іванівни
до Думинець Віталія Івановича про розірвання шлюбу,
викликає Думинець Віталія Івановича, 16.02.1966 року
народження (останнє відоме місце проживання: Закар-
патська область, м. Виноградів, вул. Борканюка, 31, за-
реєстроване місце проживання: Закарпатська область,
Виноградівський район, село Вонігово) як відповідача,
в судове засідання, яке відбудеться 30.12.2016 року о
09.00 годині в приміщенні Виноградівського районного
суду за адресою: 90300, Закарпатська область, м. Ви-
ноградів, вул. Тюльпанів, 24.

Суддя А. В. Кашуба

Кобеляцький районний суд Полтавської області
викликає у судове засідання, яке відбудеться 18
січня 2017 року об 11.00 годині в приміщенні Кобе-
ляцького районного суду Полтавської області за ад-
ресою: Полтавська область, м. Кобеляки, вул.
Шевченка, 16/25, Тьомкіну Анну Олександрівну 
(останнє відоме місце реєстрації: Полтавська обл.,
с. Шевченки, вул. Покотила, буд. 12) як відповідача
по цивільній справі № 532/1726/16-ц за позовом ПАТ
КБ «ПриватБанк» до Тьомкіної Анни Олександрівни
про стягнення заборгованості. 

Суддя Тесленко Т. В.

Червоноградський міський суд Львівської області ви-
кликає як відповідача Орлова Юрія Валерійовича в су-
дове засідання у цивільній справі за позовом Публічного
акціонерного товариства комерційний банк «Приват
Банк» до Орлова Юрія Валерійовича про стягнення за-
боргованості, яке відбудеться 05.01.2017 року о 09.35
год. у приміщенні суду за адресою: вул. Св. Володимира,
15, м. Червоноград, Львівська область.

Головуючий суддя по справі Грабовський В. В.
У випадку неявки Орлова Юрія Валерійовича відпо-

відно до ч. 1 ст. 224 ЦПК України суд розглядатиме
справу у його відсутності на підставі наявних у матеріа-
лах справи даних та доказів.

Богуславський районний суд Київської області в
зв’язку з розглядом цивільної справи № 358/1374/16-ц
за позовом Публічного акціонерного товариства Комер-
ційний банк «Приватбанк» до Підлужного Юрія Петро-
вича про стягнення заборгованості викликає в судове
засідання, яке відбудеться 10 січня 2017 року об 11 год.
30 хв. за адресою: вул. Франка, 29-А, м. Богуслав Київ-
ської області, як відповідача Підлужного Юрія Петро-
вича, 20 грудня 1959 року народження (зареєстрований:
вул. Польова, 44/12, кв. 52, м. Богуслав Київської об-
ласті).

Суддя В. М. Корбут

Вільшанський районний суд Кіровоградської області
викликає у судове засідання, яке відбудеться 27 грудня
2016 року о 17.00 годині в приміщенні Вільшанського
районного суду Кіровоградської області за адресою: Кі-
ровоградська область, смт Вільшанка, вул. Лагонди, 5,
Лисенка Вячеслава Григоровича (останнє відоме місце
реєстрації: Кіровоградська обл., с. Вільшанка, вул. Ди-
митрова, буд. 25) як відповідача по цивільній справі 
№ 384/597/16-ц за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до Ли-
сенка Вячеслава Григоровича про стягнення заборгова-
ності.

Суддя Сорокіна О. О.

Кремінський районний суд Луганської області, що
розташований за адресою: Луганська область, 
м. Кремінна, вул. Тітова, 5, викликає Назаренко
Юлію Іванівну та Рябініна Валентина Івановича як об-
винувачених у судове засідання по кримінальному
провадженню №414/1899/15-к, провадження №1-
кп/414/26/2016 стосовно Назаренко Юлії Іванівни та
Рябініна Валентина Івановича, обвинувачених за 
ч. 2 ст. 110 КК України, що відбудеться 27 січня 2017
року о 10 годині 00 хвилин.

Суддя Є. М. Акулов

Сватівський районний суд Луганської області, що
розташований за адресою: Луганська область, 
м. Сватове, пл. 50-річчя Перемоги, 34, викликає від-
повідачку Жук Наталію Сергіївну в судове засідання
на 12 січня 2017 року о 14 год. 30 хв. по цивільній
справі за позовом Жука Дениса Леонідовича до Жук
Наталії Сергіївни про розірвання шлюбу, в залі судо-
вих засідань Сватівського районного суду Луганської
області.

У разі неявки на вказане судове засідання, суд
розглядатиме справу без вашої участі на підставі 
ст. 169 ЦПК України.

Суддя В. О. Половинка

Болградський районний суд Одеської області викли-
кає до суду як відповідача Ліщинського Віктора Костян-
тиновича, останнє відоме місце реєстрації якого: вул.
Архітектурна, № 25-а, м. Болград, Одеської області в су-
дове засідання на 27.12.2016 року о 14.00 годині по ци-
вільній справі за позовом Ліщинської Олени Дмитрівни,
Ліщинського Дениса Олеговича, Онищук Діни Олегівни
до Ліщинського Віктора Костянтиновича, третя особа:
Болградський районний сектор Головного управління
Державної міграційної служби України в Одеській об-
ласті про визнання особи такою, що втратила право ко-
ристування житловим приміщенням та зняття з
реєстрації.

У випадку неявки відповідача справа буде розглянута
за його відсутності.

Адреса суду: м. Болград, Одеської області, вул. 25
Серпня, 192, каб. № 1.

Суддя С. В. Кодінцева

Болградський районний суд Одеської області повідомляє як
відповідача Поліщука Юрія Івановича, 16 квітня 1986 року на-
родження, останнє відоме місце реєстрації за адресою: вул. 25
Чапаєвської дивізії, буд. 38, кв. 3, м. Болград, Одеська область,
що 28.12.2016 року о 13.00 годині в залі судового засідання № 4
Болградського районного суду Одеської області за адресою:
Одеська область, м. Болград, вул. 25 Серпня, № 192 відбудеться
судове засідання по цивільній справі № 497/2198/16-ц за позо-
вом Берділа Наталії Павлівни до Поліщука Юрія Івановича, третя
особа: Болградський районний сектор Головного управління
Державної міграційної служби України в Одеській області про
визнання таким, що втратив право користування житловим при-
міщенням.

Болградський районний суд пропонує відповідачу Поліщуку
Юрію Івановичу подати пояснення, заперечення та усі наявні у
нього докази по справі особисто або через представника.

У разі неявки в судове засідання Поліщука Юрія Івановича,
справа може бути розглянута за відсутністю відповідача та його
представника за наявними у справі доказами.

Суддя С. В. Кодінцева

Слов’янський міськрайонний суд Донецької об-
ласті (84100, м. Слов’янськ, вул. Добровольского,
буд. 2) розглядає цивільну справу № 2/243/4717/2016
за позовом Чернецької Любові Павлівни до Ячушко
Ігоря Олександровича про визнання права власності
на нерухоме майно за набувальною давністю. Відпо-
відач у справі Ячушко Ігор Олександрович, останнє
відоме місце мешкання якого: Донецька область,
Слов’янський район, село Краснопілля, вулиця Шев-
ченка, будинок 8, викликається до суду на 19 січня
2017 року на 11 годину 00 хвилин для участі у роз-
гляді справи по суті.

Відповідачеві пропонується надати свої запере-
чення щодо позову та докази. У випадку неприбуття
відповідач повинен повідомити суд про причини не-
явки, інакше справа буде розглянута за його відсут-
ністю.

Суддя М. О. Гусинський

Сватівський районний суд Луганської області, розташований
за адресою: Луганська область, м. Сватове, пл. 50-річчя Пере-
моги, 34, викликає як відповідачів в судове засідання на 17 січня
2017 року, а саме:

- Чипегіну Людмилу Володимирівну на 14.30 годину;
- Кикоть Максима Миколайовича на 15.00 годину;
- Блащикову Світлану Володимирівну на 15.30 годину;
- Бондаренка Андрія Аркадійовича на 16.00 годину;
- Іскімжи Антона Миколайовича на 16.30 годину;
- Вороніна Степана Олександровича на 17.00 годину;
- Гончаренко Тетяну Миколаївну на 17.15 годину;
- Литовченка Дмитра Олеговича на 17.30 годину;
- Куковерова Євгена Олександровича на 17.45 годину;
- Самсонова Олександра Олександровича на 18-00 годину
за позовами Публічного акціонерного товариства комерцій-

ний банк «ПРИВАТБАНК» про стягнення заборгованості, до залу
судових засідань Сватівського районного суду Луганської об-
ласті.

У разі неявки на вказане судове засідання, суд розглядатиме
справу без вашої участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя В.О. Половинка

Сєвєродонецький міський суд Луганської області
викликає як відповідача Мордовцева Дмитра Анато-
лійовича в судове засідання з розгляду цивільної
справи за позовом Мірошніченко Наталії Вікторівни
про позбавлення батьківських прав, яке відбудеться
26.01.2017 року о 13 годині 00 хвилин у приміщенні
суду за адресою: Луганська область, м. Сєвєродо-
нецьк, бульвар Дружби Народів, 19. У разі неявки на
вказане судове засідання суд розглядатиме справу
без вашої участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя Д. Б. Баронін

Повістка про виклик у суд обвинуваченого
В провадженні Троїцького районного суду Луган-

ської області знаходиться кримінальне провадження
№ 433/1642/16-к у відношенні Патрічного Андрія Во-
лодимировича, 09.11.1962 року народження, обви-
нуваченого у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1
ст. 258-3 КК України, по якому здійснюється спеці-
альне досудове розслідування в порядку, передба-
ченому ст. 297-1 КК України. Обвинувачений
Патрічний А. В. зареєстрований як особа, перемі-
щена з тимчасово окупованої території України та
районів проведення антитерористичної операції, за
адресою: м. Черкаси, вул. 30 років Перемоги, буд. 8,
кв. 12, фактично проживає за адресою: м. Луганськ,
Артемівський р-н, м. Олександрівськ, вул. Спор-
тивна, буд. 2а, кв. 22.

На підставі ст. ст. 297-5, 323 КПК України, Троїць-
кий районний суд Луганської області викликає Па-
трічного Андрія Володимировича в судове засідання,
яке відбудеться 26.12.2016 року о 10.00 годині в залі
судових засідань № 1 Троїцького районного суду Лу-
ганської області за адресою: вул. 1-го Травня, б. 5а,
смт Троїцьке Троїцького району Луганської області.

Справа розглядається колегією суддів у складі 
головуючого судді Крівоклякіної Н. В., суддів 
Суського О. І., Ляшенка М. А.

Сватівський районний суд Луганської області, розта-
шований за адресою: Луганська область, м. Сватове, пл.
50-річчя Перемоги, 34, викликає Клюкіна Марка Ігоро-
вича як відповідача в судове засідання по цивільній
справі № 426/5477/15-ц за позовною заявою Харків-
ського університету повітряних сил ім. Івана Кожедуба
до Клюкіна Марка Ігоровича про стягнення суми витрат,
пов’язаних з утриманням у Харківському університеті
повітряних сил, що відбудеться 20 січня 2017 року о
10.00 год.

У разі неявки на вказане судове засідання, суд роз-
глядатиме справу без вашої участі на підставі ст. 169
ЦПК України.

Суддя Л. М. Осіпенко

Новопсковський районний суд Луганської області ви-
кликає Ігнатенко Наталію Олександрівну як відповідачку
в судове засідання для розгляду цивільної справи ЄУ
№420/2117/16-ц (провадження №2/420/1008/16) за по-
зовом Ігнатенка Романа Дмитровича до Ігнатенко Наталії
Олександрівни про розірвання шлюбу, яке відбудеться
28 грудня 2016 року о 09 год. 00 хв. (резервна дата су-
дового засідання 30 грудня 2016 року о 09 год. 00 хв.) у
приміщенні Новопсковського районного суду за адре-
сою: вул. Українська, 28, смт Новопсков Луганської об-
ласті.

У разі неявки, суд розглядатиме справу без вашої
участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя P. P. Потапенко

Сєвєродонецький міський суд Луганської області
викликає як відповідача Ізюмського Олексія Вікто-
ровича в судове засідання з розгляду цивільної
справи за позовом Ізюмської Оксани Олексіївни про
розірвання шлюбу, яке відбудеться 30.01.2017 року
о 16 годині 30 хвилин у приміщенні суду за адресою:
Луганська область, м. Сєвєродонецьк, бульвар
Дружби Народів, 19. У разі неявки на вказане судове
засідання суд розглядатиме справу без вашої участі
на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя Д. Б. Баронін

Сєвєродонецький міський суд Луганської області
викликає як відповідача Жаданова Олександра Ана-
толійовича в судове засідання з розгляду цивільної
справи за позовом Нальотової Валентини Яківни про
витребування майна із чужого незаконного воло-
діння, яке відбудеться 26.01.2017 року об 11 годині
30 хвилин у приміщенні суду за адресою: Луганська
область, м. Сєвєродонецьк, бульвар Дружби Наро-
дів, 19. У разі неявки на вказане судове засідання
суд розглядатиме справу без вашої участі на підставі
ст. 169 ЦПК України.

Суддя Д. Б. Баронін

Сєвєродонецький міський суд Луганської області ви-
кликає як відповідача Хорошуна Павла Валентиновича в
судове засідання з розгляду цивільної справи за позо-
вом Товариства з обмеженою відповідальністю «Луган-
ське енергетичне об’єднання» про відшкодування
збитків, заподіяних порушенням Правил користування
електроенергією для населення, яке відбудеться
31.01.2017 року о 09 годині 00 хвилин у приміщенні суду
за адресою: Луганська область, м. Сєвєродонецьк, буль-
вар Дружби Народів, 19. У разі неявки на вказане судове
засідання суд розглядатиме справу без вашої участі на
підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя Д. Б. Баронін

Богородчанський районний суд Івано-Франківської області викликає При-
ймака Любомира Васильовича, 21 серпня 1971 року народження, жителя:
вул. Тиха, 7, с. Монастирчани Богородчанського району Івано-Франківської
області, як відповідача в судове засідання по цивільній справі за позовною
заявою Публічного акціонерного товариства комерційний банк «Приват-
Банк» до Приймака Любомира Васильовича про стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться 10 січня 2017 року о 10 год. 00 хв. в примі-
щенні Богородчанського районного суду за адресою: смт Богородчани, 
вул. Шевченка, 68, Богородчанського району Івано-Франківській області.

У разі неявки відповідача це оголошення вважається належним повідом-
ленням і за справою буде винесено заочне рішення.

У разі неявки в судове засідання з поважних причин, відповідач зо-
бов’язаний повідомити суд про неявку та її причину.

Суддя Круль І. В.

Кобеляцький районний суд Полтавської області викликає Шевчука
Олександра Олександровича, 01.05.1987 року народження (останнє
місце проживання: м. Кобеляки, пров. Новий, 45, кв. 7 Полтавської об-
ласті), як відповідача в судове засідання по цивільній справі за позовом
ПАТ КБ «Приватбанк» до Шевчука Олександра Олександровича про
стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться 18 січня 2017 року о 10 год. 00 хв. у
приміщенні суду за адресою: м. Кобеляки, вул. Шевченка, 16/25, 
Полтавська область.

Явка до суду є обов’язковою. В разі неявки, справу буде розглянуто
за вашої відсутності.

Відповідач зобов’язаний повідомити суд про причини неявки в су-
дове засідання.

Суддя Т. В. Тесленко

В провадженні Сватівського районного суду Луганської області – судді
Юрченко С. О. — знаходиться спеціальне кримінальне провадження 
№ 426/10693/16-к стосовно Толмачова Олександра Олександровича,
15.12.1982 року народження, обвинуваченого у вчиненні злочину, передба-
ченого ч. 1 ст. 258-3 КК України. Обвинувачений Толмачов Олександр Олек-
сандрович зареєстрований за адресою: м. Луганськ, вул. Челюскінців, 
буд. 143, кв. 91.

На підставі ст. ст. 323, 297-5, 135 КПК України, Сватівський районний суд
Луганської області викликає Толмачова Олександра Олександровича у під-
готовче судове засідання, яке відбудеться 11 січня 2017 року о 12 год. 00
хвил. в залі Сватівського районного суду Луганської області, що розташова-
ний за адресою: Луганська область, м. Сватове, пл. 50-річчя Перемоги, 34.

Справа розглядатиметься колегією суддів у складі головуючого судді 
Юрченко C. O., суддів Реки А. С., Осіпенко Л. М.

В Ірпінський міський суд Київської області на 28.12.2016 р. о 09 год.
00 хв. (справа № 367/8036/І6-ц) викликаються: Іванець Ірина Євгеніївна,
Тимошенко Ольга Василівна по справі за позовом Гнатюка Василя Во-
лодимировича про визнання особи такою, що втратила право корис-
тування житловим приміщенням. В разі неявки Івaнець І. Є.,
Тимошенко О. В. (Київська обл., м. Ірпінь, вул. Мінеральна, 7), справа
буде розглядатися в їхню відсутність.

Суддя Л. П. Саранюк

Балтський районний суд Одеської області викликає в судове засі-
дання як відповідача Чорного Олександра Григоровича для розгляду
цивільної справи за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до Чорного Олек-
сандра Григоровича про стягнення заборгованості. Судове засідання
відбудеться 24 січня 2017 року о 09.30 год. в приміщенні Балтського
районного суду Одеської області за адресою: м. Балта, вул. Кузнечна
(Ткаченко), 56 Одеської області.

Суддя І. М. Мясківська

Балтський районний суд Одеської області викликає в судове засі-
дання як відповідача Сумовську Надію Василівну для розгляду цивіль-
ної справи за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до Сумовської Надії
Василівни про стягнення заборгованості. Судове засідання відбудеться
24 січня 2017 року о 09.15 год. в приміщенні Балтського районного
суду Одеської області за адресою: м. Балта, вул. Кузнечна (Ткаченко),
56 Одеської області.

Суддя І. М. Мясківська

Костянтинівський міськрайонний суд Донецької області (85110, м. Костянтинівка,
Донецької області, пр. Ломоносова, № 157) розглядає цивільну справу № 233/5600/16-ц
за позовом ТОВ «Порше Мобіліті» до Борисової О. Л. про стягнення заборгованості за
кредитним договором. Відповідачка у справі Борисова Олена Леонідівна, 30.12.1974
р.н., останнє відоме місце проживання: Донецька область, м. Макіївка, 
вул. Свердлова, буд. 84, кв. 26; викликається до суду на 09 год. 00 хв. 10 січня 2017
року (корп. № 2, каб. № 21), для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачці пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази. У разі
неприбуття відповідачка повинна повідомити суд про причини неявки, інакше справа
буде розглянута за її відсутності.

Суддя Каліуш О. В.

Сєвєродонецький міський суд Луганської області повідомляє Карпову
Олену Сергіївну, 31.08.1987 р. н., уродженку міста Кадіївка (Стаханов) Лу-
ганської області, вул. Стаханова, буд. 18, кв. 16, про ухвалення заочного рі-
шення від 09 грудня 2016 року по справі № 428/10614/16-ц за позовом
Карпова Сергія Олександровича про розірвання шлюбу.

Заочне рішення може бути переглянуте судом, що його ухвалив, за пись-
мовою заявою відповідача, яку може бути подано протягом десяти днів з
дня отримання його копії.

Суддя Д. Б. Баронін

Сихівський районний суд м. Львова відповідно до ст. 74 ЦПК України
викликає Волянюк Людмилу Василівну в судове засідання по справі за
позовом ПАТ «Акцент-банк» до Волянюк Людмили Василівни про стяг-
нення заборгованості, яке відбудеться 10.01.2017 року о 09.30 год. у
приміщенні Сихівського районного суду м. Львова за адресою: 
м. Львів, вул. Чоловського, 2 (5 поверх, кабінет 505).

Попереджаємо, у разі неявки в судове засідання на зазначену дату,
справа буде розглянута у вашу відсутність на підставі наявних у ній ма-
теріалів та доказів (ухвалено заочне рішення).

Суддя Радченко Е. А.
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ПрАТ СК «ПЗУ Україна» повідомляє, що вважаються втраченими наступні бланки:
обов’язкове страхування цивільно-правової відповідальності власників наземних транспортних

засобів: серія АІ: 3845396, 9358100, 9981640, 9120552, 8678487, 9718880, 9721183, 9984238,
9123450-9123451, 9357485-9357486; серія AЕ: 7824539, 7828524, 9700202, 9700089, 9096885,
9700248, 7822822, 7823080, 9092093, 7824309, 9701539, 7828514-7828515, 7828659-7828660,
9705789-9705790, 3223582-3223583, 6890301-6890303, 7825423-7825424, 9095465-9095468,
9701534-9701537; серія AК: 5233891-5233900, 5242701-5242730, 929737-929739; Зелена Картка
Європа, Росія: 11769335; Зелена Картка Білорусь, Молдова та Росія: 11784722, 11785780,
11785787; Зелена Картка Вся система, Азербайджан: 12600981, 12602836-12602840, 12028571,
12029103-12029104; Зелена Картка Білорусь, Молдова, Росія та Азербайджан: 12056903-
12056904, 12056404, 12056415, 12056423, 12056430, 12044954, 12056401-12056402, 12056406-
12056407, 12056409-12056411, 12056001-12056002, 12056010-12056012; добровільне страхування
відповідальності за оплату наданих послуг під час поїздки за кордон: 2576225-2576226, 2595743-
2595752, 2295043-2295045, 2263518, 2263904, 2263907, 2263909, 2298725, 2333216, 2220611,
2294451, 2264912, 2264948, 2264955, 2237428, 2237352, 2237377, 2249635, 2249641, 2249900,
2250072, 2250082, 2265464, 2265490, 2307578, 2227243, 2186913, 2230988, 2230994, 2286999,
2266728, 2253157, 2268737, 2299043, 2293344, 2343268, 2343372, 2372745, 2373000, 2397203,
2012560, 2278982, 2493928, 2452941, 2452948, 2493892, 2493904, 2493909, 2511183, 2334627,
2390198, 2397080, 2305861, 2305863, 2387883, 2414806, 2414808, 2466754, 2470365, 2212115,
2361219, 2361221, 2245985, 2114773, 2510226, 2342351, 2302818, 2302832, 2302851, 2302854,
2302874, 2302888, 2249666-2249667, 2237372-2237373, 2237379-2237380, 2249630-2249631,
2250069-2250070, 2237471-2237472, 2252918-2252919, 2343264-2343265, 2372997, 2373006-
2373007, 2373010-2373011, 2397194-2397196, 2397200, 2452930-2452931, 2452933-2452934,
2452936-2452937, 2511180-2511181, 2262037-2262038, 2414290-2414292, 2210917-2210920,
2240582-2240584, 2302859-2302860, 2554147-2554148.

Білоцерківський міськрайонний суд викликає відповідачку

Сусленко Світлану Миколаївну по цивільній справі 

№ 357/12007/16-ц за позовом КП БMP «Білоцерківтепломе-

режа» про стягнення заборгованості на 11.01.2017 року о 10

год. 00 хв. за адресою: м. Біла Церква, вул. Першотравнева, 4а,

зал суду № 4.

Суддя О. В. Бондаренко

Білокуракинський районний суд Луганської області викликає
в судове засідання як відповідача Єригіна Юрія Івановича
(91015, м. Луганськ, вул. Побєдоносна, б. 19, кв. 98) по справі
№ 409/2639/16-ц за позовом ПАТ «Укрсоцбанк» про стягнення
заборгованості за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться 27.12.2016 р. (резервна дата
04.01.2017 р.) о 09.00 годині в залі суду за адресою: Луганська
область, смт Білокуракине, пл. Шевченка, 2.

Суддя Третяк О. Г.

Красноармійський міськрайонний суд Донецької області (85302, 
м. Покровськ, вул. Європейська, 20) розглядає цивільну справу за по-
зовом ПАТ «КБ «Український Фінансовий Світ» про стягнення заборго-
ваності за кредитним договором.

Відповідачка Перчинська Євгенія Володимирівна викликається на 27
грудня 2016 року о 09.00 год. до суду, каб. № 7, для участі у розгляді
справи по суті.

Відповідачці пропонується надати свої заперечення щодо позову та
докази. У випадку неприбуття відповідачка повинна повідомити суд про
причини неявки, інакше справа буде розглянута у її відсутність.

Суддя Хмельова С. М.

Київський районний суд м. Харкова у справі за позовом Волковської
Катерини Іванівни до Подвезько Антона Віталійовича, Амінова Шірвані
Амаєвича про визнання договору недійсним викликає до суду 17 січня
2017 р. о 16.00 год. як відповідача Амінова Шірвані Амаєвича, який був
зареєстрований за останніми відомими адресами: м. Харків, пров. Шиш-
кінський, буд. 6 та м. Харків, пров. Васильківський, буд. 5.

Судове засідання відбудеться у приміщенні Київського районного
суду м. Харкова за адресою: м. Харків, вул. Валентинівська, 7-Б, зал 
№ 2.

У разі неявки, справа буде розглянута за його відсутності.
Суддя Зуб Г. А.

Балтський районний суд Одеської області викли-
кає в судове засідання відповідачку Ковальову Інну
Вікторівну для розгляду цивільної справи за позовом
ПАТ «Всеукраїнський банк розвитку» до Нараєв-
ського Костянтина Михайловича, Ковальової Інни
Вікторівни про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором. Судове засідання відбудеться 24
січня 2017 року о 10.00 год. у приміщенні Балтського
районного суду Одеської області за адресою: 
м. Балта, вул. Кузнечна (Ткаченко), 56 Одеської об-
ласті. 

Суддя І. М. Мясківська

В провадженні Бориспільського міськрайонного суду пе-
ребуває цивільна справа № 359/3280/16-ц за позовом пер-
шого заступника прокурора Київської області, який діє в
інтересах держави в особі Київської обласної державної ад-
міністрації, Служби автомобільних доріг у Київській області,
до Бориспільської районної державної адміністрації, Голов-
ного управління Держгеокадастру у Київській області, Това-
риства з обмеженою відповідальністю «Центр Девелопмент
АГ», Трипаніна Анатолія Федоровича, Трипаніної Євгенії Йо-
сипівни, Крисіна Олександра Валентиновича, Плахотнюка
Сергія Валентиновича, треті особи, які не заявляють само-
стійних вимог щодо предмета спору на стороні відповідача:
Боярин Олег Петрович, Боярин Петро Ілліч, Плахотнюк Юрій
Сергійович, Боярина Ольга Сергіївна, Вороніна Наталія Юрі-
ївна, реєстраційна служба Бориспільського міськрайонного
управління юстиції, приватний нотаріус Бориспільського
районного нотаріального округу Козій Анна Володимирівна
про визнання недійсним рішення органу виконавчої влади,
про скасування рішення нотаріуса про державну реєстрацію
права власності на земельну ділянку, про скасування рішень
державного реєстратора про державну реєстрацію права
власності на земельні ділянки, про витребування земельних
ділянок з незаконного володіння.

У зв’язку з цим суд викликає відповідачів Трипаніна Ана-
толія Федоровича, Трипаніну Євгенію Йосипівну у судове за-
сідання.

Розгляд вищезазначеної справи відбудеться об 11.00 го-
дині 00 хвилин 30 грудня 2016 року за адресою: м. Борис-
піль, вул. Героїв Небесної Сотні, 10, каб. № 7.

Суддя Борець Є. О.

Весіліогло Володимир Петрович, останнє відоме
місцезнаходження якого: вул. Панаса Мирного, буд.
35/2, кв. 129, м. Хмельницький, викликається до Го-
родоцького районного суду Хмельницької області
(Хмельницька область, м. Городок, вул. Шевченка,
48) як відповідач на 11 год. 30 хв. 28 грудня 2016
року по цивільній справі за позовом Шишурак Ок-
сани Миколаївни до Весіліогло Володимира Петро-
вича про розірвання шлюбу.

У разі неявки відповідача в судове засідання
справа буде розглянута на підставі тих доказів, які є
в матеріалах справи.

Суддя Сакенов Ю. К.

Хотинський районний суд Чернівецької області викликає
в судове засідання, яке відбудеться 1 лютого 2017 року о
10.30 годині в приміщенні суду за адресою: вул. Незалеж-
ності, 25А, м. Хотин Чернівецької області, Беліча Юрія Ми-
хайловича, 22.04.1985 року народження, останнє відоме
місце проживання: с. Колінківці Хотинського району Черні-
вецької області, та Поповича Дмитра Михайловича,
10.02.1978 року народження, останнє відоме місце прожи-
вання: с. Анадоли Хотинського району Чернівецької області,
як відповідачів по цивільній справі № 724/1312/16-ц за по-
зовом Гандзюка Анатолія Ілліча до Беліча Юрія Михайло-
вича, Поповича Дмитра Михайловича про стягнення боргу,
процентів, моральної шкоди за договором позики.

Суддя А. І. Руснак

Біляївський районний суд Одеської області викликає в су-
дове засідання відповідача Соколова Андрія Олександро-
вича по цивільній справі № 496/4072/16-ц за позовом
Кошман Тетяни Анатоліївни до Соколова Андрія Олексан-
дровича, третя особа: Орган опіки та піклування Велико-
дальницької сільської ради Біляївського району Одеської
області, про позбавлення батьківських прав, яке відбудеться
о 14.30 год. 18.01.2017 року в приміщенні Біляївського 
районного суду Одеської області за адресою: м. Біляївка,
вул. Кіпенко, 1, каб. № 8.

У разі повторної неявки відповідача до судового засі-
дання суд може ухвалити заочне рішення на підставі наяв-
них у справі доказів.

Суддя Драніков С. М.

Дзержинський міський суд Донецької області (85200, 
м. Торецьк (Дзержинськ), вул. Дружби (50 років Жовтня), 4)
розглядає цивільну справу за позовом ПАТ «Акціонерний
банк «Експрес-Банк» до Ліпового Ігоря Григоровича про
стягнення заборгованості за кредитним договором. Відпо-
відач по справі Ліповий Ігор Григорович (зареєстрований за
адресою: 83031, м. Донецьк, вул. Январська, 30) виклика-
ється на 27 грудня 2016 року на 10.00 год. до суду, каб. 
№ 7, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо
позову та докази. У випадку неприбуття, відповідач повинен
повідомити суд про причини неявки, інакше справа буде
розглянута за його відсутності.

Суддя Н. В. Нємиш

Тарутинський районний суд Одеської області пові-
домляє Стоянову Лілію Сергіївну як відповідачку, що су-
дове засідання по цивільній справі за позовом Стоянова
Олександра Дмитровича, де третьою особою є Орган опіки
та піклування Тарутинської районної державної адмініс-
трації Одеської області до Стоянової Лілії Сергіївни про по-
збавлення батьківських прав, визначення місця
проживання дітей, відбудеться в приміщенні суду (Одеська
область, Тарутинський район, смт Тарутине, вул. Красна,
235, каб. № 2) під головуванням судді Тончевої Н. М., 26
січня 2017 року р. об 11 год. 40 хв.

У разі неявки в судове засідання справа буде розгля-
нута у вашу відсутність у заочному порядку.

Сєвєродонецький міський суд Луганської області

повідомляє, що 13 грудня 2016 року ухвалено за-

очне рішення по цивільній справі №428/6419/16-ц за

позовом Мєлєщенко Любові Романівни, Мєлєщенка

Аліма Геннадійовича до Міндіярова Рафаеля Муна-

віровича про визнання особи такою, що втратила

право користування жилим приміщенням.

Суддя І. О. Юзефович

Старобільський районний суд Луганської області ви-
кликає у судові засідання з розгляду цивільних справ за
позовом ПАТ «Державний ощадний банк України» про
стягнення заборгованості як відповідачів:

Баткаєва Ельдара Абдуловича, який мешкає за адре-
сою: Луганська область, м. Антрацит, с. Н. Нагольчик,
вул. Кірова, 151, по справі 2/431/1721/16;

Бурмістрова Сергія Олександровича, який мешкає за
адресою: Луганська область, м. Антрацит, с. Н. Наголь-
чик, вул. Кірова, 117, по справі 2/431/1721/16;

Качаленка Юрія Володимировича, який мешкає за ад-
ресою: Луганська область, м. Антрацит, с. Н. Нагольчик,
вул. Чехова, 36, по справі 2/431/1721/16;

Коняхіна Віктора Олександровича, Самаєву Тетяну
Олександрівну, які мешкають за адресою: Луганська об-
ласть, м. Антрацит, вул. Леніна, 17/5, по справі
2/431/1768/16;

Потапова Володимира Васильовича, який мешкає за
адресою: Луганська область, м. Антрацит, вул. Петров-
ського, 118/46, по справі 2/431/1768/16.

Розгляд справ відбудеться 26 грудня 2016 року о 08
годині 50 хв. та о 08 годині 55 хв. в приміщенні суду за
адресою: Луганська область, м. Старобільськ, вул. Миру,
38а.

У разі неявки на вказане судове засідання, суд роз-
глядатиме справу без вашої участі на підставі ст. 169
ЦПК України.

Суддя В. Ю. Колядов

Сєвєродонецький міський суд Луганської області
повідомляє Углова Миколу Анатолійовича, меш-
канця міста Кадіївки (Стаханова) Луганської області,
про ухвалення заочного рішення від 25.10.2016 року
по справі № 428/9826/16-ц за позовом ПАТ «Укрсоц-
банк» про стягнення заборгованості.

Заочне рішення може бути переглянуте судом, що
його ухвалив, за письмовою заявою відповідача, яку
може бути подано протягом десяти днів з дня отри-
мання його копії.

Суддя Д. Б. Баронін

Дзержинський міський суд Донецької області (85200, 
м. Торецьк (Дзержинськ), вул. Дружби (50 років Жовтня),
4) розглядає цивільну справу за позовом ПАТ «Комерцій-
ний банк «Український фінансовий світ» до Борисової
Ольги Анатоліївни про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором. Відповідачка по справі Борисова Ольга
Анатоліївна (зареєстрована за адресою: 83016, м. Донецьк,
Ленінський район, вул. Дніпродзержинська, 9/144) 
викликається на 26 грудня 2016 року о 09.00 год. до суду,
каб. № 7, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачці пропонується надати свої заперечення щодо
позову та докази. У випадку неприбуття, відповідачка по-
винна повідомити суд про причини неявки, інакше справа
буде розглянута за її відсутності.

Суддя Н. В. Нємиш

Омельченко Олександр Володимирович, останнє
відоме місце реєстрації якого: с. Пологи Пологів-
ського району Запорізької області, пров. Івана Мо-
сейка, 44, викликається в судове засідання до
Пологівського районного суду Запорізької області
як відповідач у цивільній справі №324/1693/16-ц за
позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до Омельченка Олек-
сандра Володимировича про стягнення заборгова-
ності, яке відбудеться 29 грудня 2016 року о 15 год.
00 хв. у приміщенні Пологівського районного суду
за адресою: м. Пологи Запорізької області, вул. Єд-
ності (М. Горького), 28.

Суддя Кацаренко І. О.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Крижа-
нівського Сергія Вікторовича, за відомостями адресно-
довідкового підрозділу ГУ ДМС у м. Києві та Київській
області зареєстрованим не значиться, як відповідача в
судове засідання по справі за позовом Київського націо-
нального торговельно-економічного університету до
Крижанівського Сергія Вікторовича про стягнення за-
боргованості, яке відбудеться під головуванням судді
Лужецької О.Р., 8 лютого 2017 року об 11 год. 00 хв. за
адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5-А, зал 103.

З опублікуванням оголошення, відповідач Крижанів-
ський Сергій Вікторович вважається повідомленим про
місце, дату та час судового розгляду справи.

Суддя О. Р. Лужецька

Повістка про виклик до суду в кримінальному 
провадженні 

Охтирський міськрайонний суд Сумської області ви-
кликає обвинуваченого Ємельянова Віталія Вікторовича,
05.06.1986 року народження (останнє відоме місце про-
живання: вул. Молодіжна, 43, с. Рясне, Краснопільський
район, Сумська область) у вчиненні злочину, передба-
ченого ч. 2 ст. 110, ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 15, ч. 1 ст. 258
КК України, в судове засідання, яке відбудеться
11.01.2017 року о 10.00 год., 12.01.2017 року о 10.00
год. у приміщенні суду за адресою: м. Охтирка Сумської
області, вул. Незалежності, 5, під головуванням судді
Олійник О. В. Наслідки неприбуття обвинуваченого пе-
редбачені статтею 323 КПК України.

Оболонський районний суд м. Києва викликає Ду-
бовцеву В. А., останнє відоме місце проживання:
АРК, м. Ялта, вул. Дзержинського, 25, кв. 2, як від-
повідачку по цивільній справі за позовом Степаненка
М.Ф. до Дубовцевої В.А. про розірвання шлюбу.

Судове засідання відбудеться 24.01.2017 р. о
14.15 год. у приміщенні Оболонського районного
суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. М. Тимо-
шенка, 2-є, каб. 19.

Суддя А. В. Шевчук

Шаргородський районний суд Вінницької області викликає в
судове засідання на 27.12.2016 року на 08 годину Коновала Ана-
толія Михайловича (останнє відоме місце проживання: вул. Ук-
раїнська, 3, с. Федорівка Шаргородського району Вінницької
області) як відповідача у цивільній справі № 152/1733/16-ц за
позовом Романюка Тараса Григоровича до Коновала Анатолія
Михайловича про визнання особи такою, що втратила право на
користування житловим приміщенням в житловому будинку.

Явка відповідача до Шаргородського районного суду Він-
ницької області, що знаходиться за адресою: м. Шаргород Він-
ницької області, вул. Героїв Майдану, 231, є обов’язковою. У
випадку неявки відповідача в судове засідання справа буде роз-
глянута за його відсутності за наявними у ній документами.

Суддя Славінська Н. Л.

В провадженні Бориспільського міськрайонного
суду перебуває цивільна справа за позовом Мотор-
ного (транспортного) страхового бюро України до
Агафонова Сергія Олександровича про стягнення
грошових коштів.

У зв’язку з цим, суд викликає Агафонова Сергія
Олександровича в судове засідання, що відбудеться
о 10 годині 00 хвилин 3 січня 2017 року за адресою:
м. Бориспіль, вул. Героїв Небесної Сотні, 10, каб. №7.

Суддя Борець Є. О.

Красноармійський міськрайонний суд Донецької
області (85302, м. Покровськ, вул. Європейська, 20)
розглядає цивільну справу за позовом ТОВ «Порше
Мобіліті» про стягнення заборгованості.

Відповідач Синельников Олексій Олексійович ви-
кликається на 27 грудня 2016 року о 09.30 год. до
суду, каб. № 7, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої запере-
чення щодо позову та докази. У випадку неприбуття
відповідач повинен повідомити суд про причини не-
явки, інакше справа буде розглянута у його відсут-
ність.

Суддя Хмельова С. М.

Житомирський районний суд Житомирської області викликає
Постернака Андрія Петровича в судове засідання, що відбудеться
об 11 годині 00 хвилин 29 грудня 2016 року за адресою: м. Жито-
мир, вул. Покровська, 90, каб. 16, як відповідача у цивільній справі
№ 278/2605/16-ц за позовом Постернак Г. Ф. про стягнення алі-
ментів.

В призначений для слухання справи день і час ви маєте право
з’явитись для прийняття участі в судовому засіданні.

Готуватись до слухання справи (знайомитись з матеріалами
справи, знімати копії, заявляти клопотання про забезпечення до-
казів (виклик свідків, витребування письмових доказів) тощо, у
випадку прийняття у ній участі, прошу завчасно до дати, визначе-
ної для слухання справи.

Крім того, повідомляємо, що в судове засідання ви повинні на-
дати всі оригінали документів, якими обґрунтовуєте свої запере-
чення проти вимог або копії цих документів, завірених у
встановленому законом порядку у випадку невизнання заявленого
позову.

У разі неприбуття в судове засідання, суд розгляне справу у
вашу відсутність за наявними в матеріалах справи доказами.

Для входу в приміщення суду ви повинні мати при собі паспорт
або інший документ, що підтверджує особу.

Суддя Є. О. Грубіян

В провадженні Слов’янського міськрайонного суду Донецької
області знаходиться цивільна справа № 2/243/4732/2016 за позо-
вом Резнікової І. Б. до Резнікова Е. В., Резнікової В. В., яка діє в ін-
тересах неповнолітньої дочки Резнікової Є.О., за участю третьої
особи - Органу опіки та піклування Слов’янської міської ради, про
визнання особи такою, що втратила право користування житловим
приміщенням.

Розгляд справи по суті відбудеться 05.01.2017 року о 08.30 год.
(додаткова дата - 10.01.2017 року о 10.15 год.) у приміщенні
Слов’янського міськрайонного суду Донецької області за адресою:
Донецька область, м. Слов’янськ, вул. Добровольського, буд. 2 
(II поверх).

Явка відповідача Резнікова Едуарда Вікторовича, 06.07.1982 р.н.,
адреса реєстрації: Донецька область, м. Слов’янськ, пров. Парко-
вий, 15, кв. 20 — обов’язкова. Явка відповідачки Резнікової Вікторії
Вікторівни, 25.10.1988 р.н., адреса реєстрації: Донецька область, 
м. Слов’янськ, пров. Парковий, 15, кв. 20 — обов’язкова.

У разі неявки відповідачів справу буде розглянуто без їхньої
участі.

Відповідачам пропонується надати свої заперечення проти по-
зову та докази. При собі мати документ, що посвідчує особу.

Суддя І. М. Мінаєв

Подільський районний суд м. Києва викликає обви-
нуваченого Плотницького Ігоря Венедиктовича,
24.06.1964 року народження (останнє відоме місце про-
живання: м. Луганськ, вул. Шевченка, 4, кв. 69) у вчи-
ненні злочинів, передбачених ч. 3 ст. 146, ч. 2 ст. 258, 
ч. 3 ст. 332 КК України, у судове засідання, яке відбу-
деться 28 грудня 2016 року о 14 год. 30 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в
приміщенні Подільського районного суду м. Києва за ад-
ресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, зал № 5, каб. 28,
під головуванням судді Павленко О. О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсутністю
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Дарницький районний суд м. Києва викликає обвину-
ваченого Ільїна Едуарда Миколайовича, 04.05.1968 року
народження (останнє відоме місце проживання: м. Київ,
вул. Лятошинського, 8, кв. 43, та місце реєстрації: Лу-
ганська обл., м. Стаханов, вул. Юних Ленінців, 5-А, 
кв. 94) у вчиненні злочинів, передбачених ч. 5 ст. 191, 
ч. 2 ст. 366 КК України у судове засідання, що призна-
чене на 28 грудня 2016 року об 11 год. 00 хв. Явка до
суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт
або документ, що посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в
приміщенні Дарницького районного суду м. Києва за ад-
ресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, каб. № 13,
під головуванням судді Скуби А. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсутності
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 22 ГРУДНЯ

Oбласть Нiч         День
Київська -4    -9      +2    -3
Житомирська -4    -9      +2    -3
Чернігівська -4    -9      +2    -3
Сумська 0    -5      +2    -3
Закарпатська -4    -9      +1    +6
Рівненська -4    -9         0    +5
Львівська -4    -9      +1    +6
Івано-Франківська -4    -9      +1    +6
Волинська -4    -9         0    +5
Хмельницька -4    -9         0    +5
Чернівецька -4    -9         0    +5
Тернопільська -4    -9         0    +5
Вінницька -4    -9      +2    -3

Oбласть Нiч          День
Черкаська -4      -9      +2     -3
Кіровоградська -4      -9      +2     -3
Полтавська -4      -9      +1     -4
Дніпропетровська -2      -7      +1     -4
Одеська -2      -7      -2    +3
Миколаївська -2      -7      -2    +3
Херсонська -2      -7      -2    +3
Запорізька -2      -7      -2    +3
Харківська 0      -5      +1     -4
Донецька -5   -10      +1     -4
Луганська -5   -10      +1     -4
Крим -2      -7      +2     -3
Київ -4      -6      -1    +1

Артемівський міськрайонний суд Донецької області (84500, м. Бахмут,
вул. Миру, 5) розглядає цивільну справу за позовом ПАТ «Всеукраїнський
Банк Розвитку» до СТОВ «ІЛЮС», Федорова А.В., Данилової Л.Г. про стяг-
нення заборгованості за кредитним договором.

Відповідач у справі Данилова Людмила Григорівна (зареєстрована за
адресою: 87202, Донецька обл., с. Старобешево, вул. Садова, буд. 15а) ви-
кликається на 21 грудня 2016 року о 14.00 годині до суду, каб. № 307, для
участі у розгляді справи по суті. 

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову та до-
кази. У випадку неприбуття відповідач повинен повідомити суд про при-
чини неявки, інакше справа буде розглянута у його відсутності. 

Суддя Л.В. Шевченко

Діти бійців
отримають дарунки 
від ровесників 
із діаспори

Микола ШОТ, 
«Урядовий кур’єр»

ДОБРОЧИННІСТЬ. Новоріччя та Різдво не можуть бути без пода-
рунків. Аби діти українських військових відчули радість цих чарівних
свят сповна, на допомогу їм прийшли їхні ровесники-співвітчизники з
Канади, Австралії, США, Німеччини, Великобританії та Естонії. Ниніш-
нього грудня вони передали понад 1800 дарунків у рамках благодійної
акції «Теплом зігріємо серця», яку вже третій рік поспіль організовує
Спілка української молоді.

У подарункові наплічники юні українці з діаспори поклали взуття,
одяг, канцелярське приладдя, солодощі, іграшки, а ще — написаний
лист чи виготовлену власноруч листівку. Надіслали їх хлопчикам і дів-
чаткам, які живуть у Львові, Тернополі, Хмельницькому, Івано-Фран-
ківську, Калуші, Новоайдарі, Краматорську, Дніпрі та Києві. 

За словами голови Тернопільської міської організації Спілки укра-
їнської молоді в Україні Лесі Голик, цьогоріч до участі в цій доброчин-
ній акції долучилися не лише СУМівці, а й інші представники україн-
ських громад діаспори, які хотіли підтримати родини наших воїнів. Між
іншим, дарунки від своїх ровесників-українців з-за кордону отримають
також діти бійців добровольчих батальйонів.  

Ця добра справа, стверджують організатори, вкотре засвідчує, що
українці світу підтримують одне одного, переймаються турботами й
активно та дієво допомагають сім’ям тих, хто нині захищає державну
незалежність і територіальну цілісність України.

оголошення

фотофакт

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

ОЧІКУВАННЯ ДИВА. Головна новорічна  ялинка країни зно-
ву засвітилася вогнями в серці української столиці — на  Софій-
ській площі в день Святого Миколая Чудотворця. 

Третій рік поспіль різдвяне містечко розташовується між дво-
ма дзвіницями —  Софійського й  Михайлівського Золотовер-
хого соборів, і кияни та гості європейського міста поступово зви-

кають до традиції на Миколая загадувати бажання  саме біля
головної ялинки.

Різдвяне містечко працюватиме  в намоленому ще з часів Ки-
ївської Русі місці до 15 січня. Головні заходи проходитимуть у
п’ятниці, вихідні, а також у святкові дні. Утім,  охочих  подивитися
на зелену красуню, схоже, не бракуватиме в будь-який час.

Б’ють у крицю в Станіславові, 
гримить слава у столиці

Ганна РОМАШКО 
для «Урядового кур’єра»

ГРОМАДСЬКИЙ ПРО-
СТІР. Якщо ви давно не від-
відували Івано-Франківськ,
то будете приємно вражені
від нової зустрічі, адже у
центрі Прикарпаття з’явився
новий громадський простір
ковальського мистецтва.

Ошатні решітки, елегантні
лавки, дивовижні скульптури
з вічного матеріалу, який ще
називають залізом, інші еле-
менти стародавнього ремес-
ла майстрів славного міста
Станіславова й довколишніх
сіл нібито  повернулися із се-
редньовічного забуття і ви-
йшли на сучасні вулиці та
площі, надавши їм особливої
принадності.

Звідки ж з’явилася ця кра-
са в наш нелегкий, економіч-
но сутужний час? Усе дуже
просто. Переймаючись про-
блемою  залучення інвести-
цій, пошуком шляхів напов-
нення місцевого бюджету,
обрані громадою очільники
тамтешньої міськради при-
нагідно згадали, що ще не
вельми давно на околиці чи
не  кожного прикарпатського
містечка і села була власна
кузня, і мелодійний перед-
звін заліза об залізо певною
мірою свідчив про добробут
того чи того населеного
пункту.

То чому не спробувати по-
вернути до життя незаслу-
жено забуте?! Проект назва-
ли відповідно: «Відновлення

ковальського мистецтва як
одного із найдавніших еле-
ментів економічного зрос-
тання». Заручившись фінан-
совою підтримкою ЄС і до-
клавши частину грошей із
міської скарбниці, івано-
франківці здійснили задума-
не. Мистецтво мистецтвом, а
громада вже має від реаліза-

ції згаданого інноваційного
проекту відчутний матері-
альний зиск. Місто отримало
16 тисяч робочих місць,
значно зросла кількість охо-
чих навчитися ковальській
справі в місцевому профе-
сійно-технічному коледжі, а
вчені Прикарпатського на-
ціонального університету

імені Василя Стефаника ак-
тивно взялися за розробку
нових сучасних технологій
обробки металу.

За словами заступника
Івано-Франківського міського
голови Богдана Білика, ус-
пішна діяльність  місцевих ко-
валів (причому за наявності
охочих тут можна  організува-
ти ще дев’ять тисяч робочих
місць!) активізувала й інші ре-
месла прикарпатського краю,
підживила свіжими ідеями
малий бізнес в обласному
центрі, що, відповідно, не
могло не позначитися на
збільшенні туристичного по-
току. Упродовж року сюди
вже завітало понад 100 тисяч
любителів подорожувати з
України і багатьох країн світу.
І цьому істотно сприяв новий
громадський простір коваль-
ського мистецтва, щорічне
барвисте свято ковалів, на
яке помірятися  майстерністю
збираються представники цієї
давньої професії із 42 країн. 

Новації  прикарпатців   на-
лежно поціновані організато-
рами цьогорічного загально-
українського конкурсу «Кра-
щі практики в місцевому са-
моврядуванні», який прово-
дить вітчизняний Мінрегіон-
буд у співпраці з Програмою
Ради Європи «Децентраліза-
ція і регіональна консолідація
в Україні». Івано-Франківська
міськрада цілком слушно від-
значена Дипломом І ступеня
за темою «Стимулювання
економічної активності, ство-
рення робочих місць».Кожен коваль-патріот має викувати тризуб
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